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Acer LCD Monitor Quick Start Guide (QSG)

Important safety instructions
Please read the following instructions carefully.
1.

i

To clean the LCD monitor screen: Be sure that your monitor is electrically rated to operate with the AC power available in your
location.

e Turn off the LCD monitor and unplug the power cord.

* Spray a non-solvent cleaning solution onto a rag and clean the screen gently.

e NEVER SPRAY OR POUR ANY LIQUID DIRECTLY ONTO THE SCREEN OR CASE.

e PLEASE DO NOT USE ANY AMMONIA OR ALCOHOL-BASED CLEANERS ON THE LCD DISPLAY SCREEN OR CASE.

o Acer will not be liable for damage resulting from use of any ammonia or alcohol-based cleaners.

Do not place the LCD monitor near a window. Exposing the monitor to rain, moisture or sunlight can severely damage it.

Do not apply pressure to the LCD screen. Excessive pressure may cause permanent damage to the display.

Do not remove the cover or attempt to service this unit yourself. An authorized technician should perform servicing of any
nature.

Store the LCD monitor in a room with a temperature of -20° to 60° C (-4° to 140° F). Storing the LCD monitor outside this range
may result in permanent damage.

Immediately unplug your monitor and call an authorized technician if any of the following circumstances occur:

¢ Monitor-to-PC signal cable is frayed or damaged.

e Liquid spills onto the LCD monitor or the monitor is exposed to rain.

* The LCD monitor or case is damaged.

Attaching the monitor to the base

1.
2.
3.
4.

Remove the monitor from the packaging.

Attach the footstand to the base. (for selected models)

Turn clockwise to lock. Ensure that the base in locked onto the stand. (for selected models)

Secure the base to the stand by turning the screw using the integrated tab or a suitable coin. (for selected models)

Connecting Your Monitor to a —_—

Computer
1.

2.

w

2-1 Connect HDMI Cable
a. Make sure both the monitor and computer are

powered-OFF.
b. Connect the HDMI cable to the computer. |j H

Turn off your monitor and unplug your computer’s
power cord. )

2-2 Connect DP Cable
a. Make sure both the monitor and computer are
powered-OFF.
b. Connect the DP cable to the computer.
2-3 Connect Digital Cable (Only Dual-input model) HoMmI
a. Make sure both the monitor and computer are [~ HDMI
powered-OFF. DVI-D IN
b. Connect one end of the 24-pin DVI cable to the
back of the monitor and connect the other end to [ACSWIY(H POWER~ O AUDIOIN _ OVIDIN  ROMI(MAD FOMI o

s o
the computer's port. — =] }
Connect the Audio Cable. (Optional) === @ }
Insert the monitor power cable into the power port at
the back of the monitor.
Plug the power cords of your computer and your monitor into a nearby electrical outlet.

Select Power-off USB charge ON/OFF to enable/disable Power-off USB charge function.

External Controls

No. Icon Item Description

Turns the monitor on/off. Blue indicates

1,2 d) Power button/ power on. Amber indicates standby/
indicator .
power saving mode.
= — . Press to view the OSD. Press again to
3 = 05D functions enter a selection in the OSD. ‘
4 [G] Input button Press to toggle input sources.
C T T IT ] o
- T T T T T T T ?
5 ¢)) Volume button Press to activate the volume sliding ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
scale. 7 6 5 4 3 2 1
. Press the key to open the Brightness
6 -®: Brightness control and set it to your preferred
! level.
7 == Mode Press to activate the Mode menu.




Adjusting the OSD settings

@ NOTE: The following content is for general reference only. Actual product specifications may vary.

The OSD (on-screen display) can be used to adjust the settings of your LCD monitor. Press the MENU key to open the OSD. You can
use the OSD to adjust the picture quality, OSD position and general settings. For advanced settings, please refer to the following
pages:

Main page

Mode
Brightness
Volume

Input selection
Function menu

uhwNn =

Turning Mode on or off

Open the Mode control and turn Mode on or off using the arrows (OFF/ON), and select which user-defined profile to use (please
see the OSD section for more information).

Adjusting the Brightness setting

Open the Brightness control and select your preferred brightness setting using the arrows. When you are done, use 4:| to go back
one level.

Brightness

Adjusting the Volume

Open the Volume control and set the volume using the arrows. When you are done, use 4'_| to go back one level.

Volume




Selecting the Input
Open the Input control and select HDMI, DisplayPort or DVI. When you are done, use 43 to go back one level.

Input

Auto Source

The Function page

Open the Function page to select the Picture, Color, Audio, Gaming, OSD, or System functions, and adjust the settings which you
want using the arrows. You can also view your monitor’s system information from this page. When you are done, use 43 to go
back one level.

Picture

Game Mode - Action

Picture Brightness
Color Contrast
Audio Black Boost
Gaming Blue Light

0sD ACM

System Super Sharpness

Information

1. Press the MENU key to open the OSD.

2. Using the a/v keys, select Picture from the OSD. Then navigate to the picture element you wish to adjust.

3. Use the </» keys to adjust the sliding scales.

4. The Picture menu can be used to adjust the Brightness, Contrast, Blue Light, Dark Boost, and Adaptive Contrast.
5. Brightness: Adjust the brightness from 0 to 100.

@ NOTE: Adjusts the balance between light and dark shades.
6. Contrast: Adjust the contrast from 0 to 100.

@ NOTE: Sets the degree of difference between light and dark areas.

7. Black Boost: This boosts the amplitude of the dark color levels of the display- blacks will be less black. The higher the level, the
higher the boost.
8. Blue Light: Filters out blue light to protect your eyes by adjusting how much blue light is shown -- 80%, 70%, 60%, or 50%.

@ NOTE: Higher values allow more blue light through. For the best protection, select a lower value.

9. ACM: Turn ACM on or off. The default is off.
10. Super Sharpness technology can simulate high-resolution images by boosting the pixel density of the original source. It can
make images sharper and clear.




Color

Game Mode - Action

Picture Gamma

Color Color Temp.

Audio R Gain

Gaming

0sD

System

Information

Game Mode - User

Picture sRGB Mode

Color 6-axis Hue

Audio 6-axis Saturate

Gaming

0sD

System

Information

Save Setting to..

1. Press the MENU key to open the OSD.

2. Using the a/v keys, select Color from the OSD. Then navigate to the picture element you wish to adjust.

3. Use the €/» keys to select the setting.

4. Gamma mode allows you to adjust the luminance tone.The default value is 2.2 (standard value for Windows).

5. Color temperature: Default is warm. You can choose Cool, Warm, Normal, Bluelight, or User.

6. sRGB mode is for getting better color matching representation with the peripheral device, such as DSCs or printers.
7. 6-axis Hue: Adjust the red, green, blue, yellow, magenta and cyan hue.
8. 6-axis Saturate: Adjust the red, green, blue, yellow, magenta and cyan saturation.



Audio

Game Mode - Action

Picture Volume
Color

Audio

Gaming

0sD

System

Information

Press the MENU key to open the OSD.

Using the a/v keys, select Audio from the OSD. Then navigate to the setting you wish to change.
Use the <4/» keys to adjust any sliding scales.

Volume: Adjust the volume.

aming

QO Pwns

Game Mode - Action

Picture Over Drive Normal

Color Aim point off

Audio /‘\ I
SV

Gaming

0sD

System

Information

Press the MENU key to open the OSD.

Using the a/v keys, select Gaming from the OSD. Then navigate to the setting you wish to change.
Use the 4/» keys to adjust any sliding scales.

Over Drive: Select Off, Normal, or Extreme.

Aim point: Show an Aim point on the screen for shooting games.

uhWN =




OosD

Game Mode-Action

Picture Language English

Color 0SD Timeout

Audio Transparency

Gaming Refresh rate num

0sD

System

Information

Press the MENU key to open the OSD.

Using the A/v keys, select OSD from the OSD. Then navigate to the setting you wish to change.

Use the <4/» keys to adjust any sliding scales.

Language: Set the OSD menu language.

OSD Timeout: Adjust the delay before turning off the OSD menu.

Transparency: Select the transparency when using gaming mode. The transparency can be 0% (OFF), 20%, 40%, 60%, or 80%.
Refresh rate num: Display the panel’s current refresh rate on the screen.

Noun,wN=



System

1
2
3
4
5.
6
7
8

9.

Game Mode - Action

Picture Input

Color Auto Source

Audio DP Format

Gaming Wide Mode

0sD Hot Key Assignment

System DDC/CI On

Information HDMI Black Level Normal

Quick Start Mode Off

Game Mode - User

Picture Power-offUSB charge

Color

Audio
Gaming
0sD
System
Information

Save Settings to...

The System menu can be used to select settings such as Input, Wide Mode and Power LED.

Press the MENU key to open the OSD.

Using the a/v keys, select System from the OSD. Then navigate to the setting yo wish to adjust.
Use the €/» keys to select the setting.

Input: Select the source from DP In or HDMI.

Auto Source: Automatically searches for available input sources.

DP Format: You can select which DP format you are using. The default is set at DP1.2.

Wide Mode: You can select which screen aspect you are using. The options are Full, Aspect and 1:1.
Hot Key Assignment: Select the function of Hot Key 1 or Hot Key 2.

10. DDC/CI: Allows the monitor settings to be set through the software on the PC.

@ NOTE: DDC/CI, short for Display Data Channel/Command Interface, which allows monitor controls to be sent via software.

11. HDMI Black Level: You can select the level of blackness under HDMI source. The options are Normal and Low.
12. Quick Start Mode: Enable monitor rapidly.
13. Power-off USB charge: Turn On or Off.




Product information
Game Mode - Action

Picture Main Source
HDMI

Color Resolution
2560x1440

Audio H/V Frequency
H:88KHz V:60Hz

Gaming Mode
Normal

0sD Series Number
MM0OO000000000000008500

System

Information Reset All Settings

1. Press the MENU key to open the OSD.
2. Using the a/v keys, select Information to view the basic information for your monitor and current input.
3. Reset: Reset all settings to the factory defaults.



Standard timing table

Mode Resolution Remark
1 640 x 480 60 Hz
2 640 x 480 72 Hz
3 640 x 480 75 Hz
4 640 x 480 66.66 Hz
5 720 x 400 70 Hz
6 800 x 600 56 Hz
7 800 x 600 60 Hz
8 800 x 600 72 Hz
9 800 x 600 75 Hz
10 832 x 624 74.55 Hz
11 1024 x 768 60 Hz
12 1024 x 768 70 Hz
13 1024 x 768 75 Hz
14 1152 x 870 75 Hz
15 1152 x 864 75 Hz
16 1280 x 960 60 Hz
17 1280 x 1024 60 Hz
18 1280 x 1024 75 Hz
19 1280 x 720 60 Hz
20 1280 x 800 60 Hz
21 1366 x 768 60 Hz
22 1440 x 900 60 Hz
23 1440 x 900 75 Hz
24 1680 x 1050 60 Hz
25 1680 x 1050 75 Hz
26 1600 x 1200 60 Hz
27 1920 x 1080 60 Hz
28 2048 x 1152 60 Hz
29 2560 x 1440 60 Hz
30 2560 x 1440 70 Hz for HDMI 1.4 only
31 2560 x 1440 100 Hz for DisplayPort only
32 2560 x 1440 120 Hz for HDMI 2.0 and DisplayPort only
33 2560 x 1440 144 Hz for HDMI 2.0 and DisplayPort only




Regulations and safety notices

FCC notice

This device has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device pursuant to Part 15 of the FCC rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This device
generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this device does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the device off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of the following measures:

® Reorient or relocate the receiving antenna.

® Increase the separation between the device and receiver.

® Connect the device into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

® Consult the dealer or an experienced radio/television technician for help.

CE declaration of Conformity

Hereby, Acer Inc., declares that this LCD monitor is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
EMC Directive 2014/30/EU, Low Voltage Directive 2014/35/EU, and RoHS Directive 2011/65/EU and Directive 2009/125/EC with
regard to establishing a framework for the setting of ecodesign requirements for energy-related product.

Notice:

In order to prevent damage to the monitor, do not lift the monitor by its base.

Notice: Shielded cables

All connections to other computing devices must be made using shielded cables to maintain compliance with EMC regulations.

Notice: Peripheral devices

Only peripherals (input/output devices, terminals, printers, etc.) certified to comply with the Class B limits may be attached to this
equipment. Operation with non-certified peripherals is likely to result in interference to radio and TV reception.

Caution

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user authority, which is granted by the
Federal Communications Commission, to operate this product.

Operation conditions

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

Notice: Canadian users
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Disposal of Waste Equipment by Users in Private Household in the European Union

This symbol on the product or on its packaging indicates that this product must not be disposed of with your other

household waste. Instead, it is your responsibility to dispose of your waste equipment by handing it over to a

designated collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment. The separate collection

and recycling of your waste equipment at the time of disposal will help to conserve natural resources and ensure

that it is recycled in a manner that protects human health and the environment. For more information about

where you can drop off your waste equipment for recycling, please contact your local city office, your household
. waste disposal service or the shop where you purchased the product.



SPECIFICATION

Driving System

TFT Color LCD

Size 23.8"W (60 cm)
Pixel Pitch 0.2058 mm (H) x 0.2058 mm (V)
Brightness 350 cd/m? (Typical)
Contrast 100000000:1 Max (ACM)
Viewable Angle 170° (H) 160° (V) (CR=10)
LCD Panel Response Time 1ms (G to G)
Panel Type N
Video DVI, HDMI, DP Interface

H-Frequency

DVI: 31 - 90 kHz / HDMI 1.4: 31 - 105 kHz / HDMI 2.0: 31 - 222 kHz / DP: 222 - 222 kHz
DP: 222 - 222 Hz (FreeSync On)

V-Frequency

DVI: 56 - 76 Hz / HDMI 1.4: 56 - 76 Hz / HDMI 2.0: 56 - 144 Hz / DP: 40 - 144 Hz
HDMI 1.4: 40 - 70 Hz (FreeSync On) / HDMI 2.0 & DP: 40 - 144 Hz (FreeSync On)

Display Colors

16.7 million

Dot Clock

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Maximum Resolution

DVI: 2560 x 1440 @ 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 @ 70 Hz
HDMI 2.0 & DP: 2560 x 1440 @ 144 Hz

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Energy Efficiency Class

B

*Annual Energy Consumption

62 (kWh) (for HDMI-input Model)

On Mode 22 W (Typical)
Power Consumption (at 300 nits) Sleep Mode 0.36 W (Typical)
Off Mode 0.27 W (Typical)
DVI (Dual Link) 24 pin (Only Dual-Input Model)
Input Connector HDMI 19 pin
DP 20 pin
Digital signal (Only Dual-Input Model)
Input Video Signal HDMI signal
DP signal
Speakers 2 W x 2 (Only Audio-Input Model) (Optional)
USB USB 3.0x 4
Maximum Screen Size Horizontal: 526.9 mm
Vertical: 296.4 mm
Power Source 100-240 V, 50/60 Hz
Operating Temp: 5° to 35°C
Environmental Considerations Storage Temp: -20° to 60°C
Operating Humidity: 10% to 85%
Dimensions 541.9 (W) x 375.66 ~ 525.66 (H) x 244.1 (D) mm
Weight (N. W.) 8.96 kg (net)
Tilt: -5° to +35° (Only at the highest point can 35 degrees of recline be offered for the angle
of elevation)
Mechanism Specifications Swivel: -60° to +60°
P Height adjustment: 0 mm to 150 mm
Pivot: -90° to 90°
Detachable foot stand: Yes (Detachable foot stand with screw release)
Power Button Volume
Switch/Buttons MENU/ENTER Brightness
Input Mode
Brightness 0OSD Timeout
Contrast Transparency
Black Boost Refresh rate number
Blue Light Input
ACM Auto Source
External Controls Super Sharpness DP Format
Gamma Wide Mode
Functions Color Temperature Hot Key Assignment
sRGB Mode bba/c
6-axis Hue HDMI Black Level
6-axis Saturate Quick Start Mode
Volume Power-Off USB Charge
Over Drive Display Information
Aim point Reset All Settings
Language Exit

All specifications are subject to change without notice.

Find manuals and other documents for your Acer product on the official Acer support website.

*Annual energy consumption is calculated using the typical power consumption 4 hours per day, 365 days per year.




Panduan Praktis Monitor LCD Acer (QSG)

Petunjuk penting untuk keselamatan
Baca petunjuk berikut ini dengan saksama.
1. Untuk membersihkan layar monitor LCD: Pastikan monitor Anda memiliki daya kelistrikan yang sesuai untuk beroperasi
dengan daya AC yang ada di lokasi Anda.
¢ Matikan monitor LCD dan cabut kabel daya.
¢ Semprotkan bahan pembersih yang tidak mudah larut ke kain lap dan bersihkan layar secara perlahan.
¢ JANGAN LANGSUNG SEMBURKAN ATAU TUMPAHKAN CAIRAN APA PUN KE LAYAR ATAU TABUNGNYA.
o HARAP JANGAN GUNAKAN PEMBERSIH BERBASIS AMONIA ATAU ALKOHOL APA PUN PADA LAYAR TAMPILAN LCD
ATAU TABUNGNYA.
e Acer tidak akan bertanggung jawab terhadap kerusakan yang dihasilkan karena menggunakan pembersih berbasis amonia
atau alkohol apa pun.
2. Jangan meletakkan monitor LCD di dekat jendela. Monitor yang terkena hujan, kelembapan, atau sinar matahari dapat
mengalami kerusakan fatal.
3. Jangan menekan layar LCD. Menekan terlalu kuat dapat menyebabkan kerusakan permanen pada layar.
4. Jangan melepas penutup atau mencoba memperbaiki unit ini sendiri. Setiap perbaikan harus dilakukan oleh teknisi resmi.
5. Simpan monitor LCD di ruangan dengan suhu antara -20° s/d 60° C (-4° s/d 140° F). Menyimpan monitor LCD di luar rentang
suhu ini dapat menyebabkan kerusakan permanen.
6. Segera cabut monitor dan hubungi teknisi resmi bila terjadi situasi berikut ini:
o Kabel sinyal dari monitor ke PC terkoyak atau rusak.
e Cairan tumpah di monitor LCD atau monitor terkena hujan.
* Monitor LCD atau tabungnya rusak.

Memasang monitor ke dudukan

1. Keluarkan monitor dari kemasannya.

2. Pasang kaki penyangga pada dudukan. (untuk model tertentu)

3. Putar searah jarum jam untuk mengunci. Pastikan dudukan terkunci pada penyangga. (untuk model tertentu)

4. Kencangkan dudukan pada penyangga dengan memutar sekrup menggunakan tab yang tersedia atau koin yang sesuai.
(untuk model tertentu)

Menghubungkan Monitor ke
Komputer

1. Matikan monitor dan cabut kabel daya komputer. — |
2. 2-1 Hubungkan Kabel HDMI [ E
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a. Pastikan daya pada monitor dan komputer sudah
dimatikan.

b. Hubungkan kabel HDMI ke komputer. | H

2-2 Hubungkan Kabel DP

a. Pastikan daya pada monitor dan komputer sudah
dimatikan.

b. Hubungkan kabel DP ke komputer.

2-3 Hubungkan Kabel Digital (Khusus model Input ganda)

a. Pastikan daya pada monitor dan komputer sudah
dimatikan.

b. Hubungkan salah satu ujung kabel DVI 24-pin ke
bagian belakang monitor dan hubungkan ujung
kabel yang lain ke port di komputer. ACSWITCH POWER~ @ AUDIOIN _ DVIDIN _ HOMI(MHL) _HOMI oF =

3. Hubungkan Kabel Audio. (Opsional) [ . ® 0 ) = = & El B ]
4. Colokkan kabel daya monitor ke port daya di bagian
belakang monitor.
5. Colokkan kabel daya komputer dan monitor Anda ke stopkontak listrik yang terdekat.
6. Pilih ON/OFF Matikan daya USB untuk mengaktifkan/menonaktifkan fungsi Matikan daya USB.

Kontrol Eksternal

HDMI
- HDMI
DVI-D IN

No. lkon Item Deskripsi
12 | Tombol daya/ Menghidupkan dan mematikan monitor. Biru berarti
‘ O indikator menyala. Kuning berarti siaga/mode hemat daya.
T . Tekan untuk menampilkan OSD. Tekan lagi untuk
3 i= FungsiOSD memasukkan pilihan di OSD. ‘
4 [i] Tombol Input  Tekan untuk beralih sumber input.
Tombol . — —— —— 9
5 Tekan untuk mengaktifkan skala geser volume.
Y vame e TTTTTT
. Tekan tombol untuk membuka kontrol Kecerahan dan
6 -@:- Kecerahan setel ke level yang Anda inginkan. Jika OSD aktif,

tekan untuk keluar dari OSD.

7 == Mode Tekan untuk aktifkan menu Mode.




Pemberitahuan Peraturan dan keselamatan
Pemberitahuan FCC

Perangkat ini telah diuji dan memenuhi batasan perangkat digital Kelas B sesuai dengan Pasal 15 dalam peraturan FCC. Batasan
ini dirancang untuk memberi perlindungan yang memadai dari interferensi berbahaya pada pemasangan di perumahan.
Perangkat ini menghasilkan, menggunakan, dan memancarkan energi frekuensi radio, dan jika tidak dipasang dan digunakan
sesuai dengan petunjuk, dapat menimbulkan interferensi berbahaya pada komunikasi radio.

Akan tetapi, tidak ada jaminan bahwa interferensi tidak akan terjadi pada pemasangan tertentu. Jika perangkat ini menimbulkan
interferensi yang berbahaya terhadap penerimaan radio atau televisi, yang dapat ditentukan dengan cara mematikan dan
menghidupkan perangkat, pengguna dianjurkan untuk mencoba mengatasi interferensi dengan satu atau beberapa tindakan berikut:
® Mengubah arah atau memindahkan lokasi antena penerima.

® Menambah jarak pemisahan antara perangkat dan penerima.

® Menghubungkan perangkat ke stopkontak yang berbeda dari stopkontak untuk penerima.

® Meminta bantuan dari dealer atau teknisi radio/televisi yang berpengalaman.

Pernyataan Kesesuaian CE

Dengan ini, Acer Inc., menyatakan bahwa monitor LCD ini memenuhi ketentuan yang diperlukan dan persyaratan yang relevan
lainnya dalam EMC Directive 2014/30/EU, Low Voltage Directive 2014/35/EU, dan RoHS Directive 2011/65/EU, dan Directive 2009/
125/EC terkait dengan pelaksanaan kerangka kerja untuk menetapkan persyaratan ecodesign untuk produk yang terkait dengan
energi.

Perhatian:

Untuk mencegah kerusakan pada monitor, jangan mengangkat monitor pada dasarnya.

Perhatian: Kabel berpelindung

Semua sambungan ke perangkat komputasi lain harus menggunakan kabel berpelindung untuk mematuhi peraturan EMC.

Perhatian: Perangkat periferal

Hanya perangkat periferal (perangkat input/output, terminal, printer, dsb) bersertifikasi yang memenuhi batasan Kelas B yang boleh
dipasang pada peralatan ini. Pengoperasian dengan perangkat periferal yang tidak bersertifikasi mungkin dapat menimbulkan
interferensi pada penerimaan radio dan televisi.

Perhatian

Mengubah atau memodifikasi yang secara tegas dilarang oleh pabrikan dapat menimbulkan izin pengguna yang dijamin oleh
Federal Communications Commission untuk pengoperasian produk ini menjadi tidak berlaku.

Kondisi pengoperasian

Perangkat ini telah sesuai dengan Pasal 15 dalam Peraturan FCC. Pengoperasian harus mematuhi ketentuan berikut: (1) perangkat
ini tidak boleh menimbulkan interferensi yang berbahaya, dan (2) perangkat ini harus menerima interferensi yang dapat diterima,
termasuk interferensi yang menimbulkan operasi yang tidak diinginkan.

Perhatian: Pengguna di Kanada
Peralatan digital Kelas B ini telah mematuhi ICES-003 Kanada.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Pembuangan Limbah Peralatan oleh Pengguna di Tempat Pembuangan Sampah Pribadi
di Uni Eropa

Simbol ini, yang tertera di produk atau di kemasannya, menunjukkan bahwa produk ini tidak boleh dibuang bersama
limbah rumah tangga lainnya. Anda bertanggung jawab untuk membuang limbah peralatan Anda dengan
menyerahkannya ke pusat pengumpulan yang ditunjuk untuk mendaur ulang limbah peralatan listrik dan
elektronik. Pengumpulan secara terpisah dan daur ulang limbah peralatan pada saat pembuangan turut
membantu menjaga kelestarian sumber daya alam dan memastikan limbah tersebut didaur-ulang dengan cara
yang melindungi kesehatan manusia dan lingkungan. Untuk informasi selengkapnya tentang tempat penyerahan
untuk daur ulang, silakan menghubungi kantor setempat di kota Anda, layanan pembuangan limbah rumah
I  tangga, atau toko tempat Anda membeli produk.
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SPESIFIKASI

Sistem Penggerak

LCD Berwarna TFT

Ukuran 23,8"W (60 cm)
Tingkat Piksel 0,2058 mm (H) x 0,2058 mm (V)
Kecerahan 350 cd/m? (Tipikal)
Kontras 100000000:1 Max (ACM)
Sudut yang dapat dilihat 170° (H) 160° (V) (CR=10)
Panel LCD Waktu Respons 1 ms (G ke G)
Tipe Panel N
Video Antarmuka DVI, HDMI, DP
Frekuensi H DVI: 31 -90 KHz/HDMI 1.4: 31 - 105 KHz / HDMI 2.0: 31 - 222 KHz / DP: 222 - 222 KHz
DP: 222 - 222 Hz (FreeSync Aktif)
Frekuensi V DVI: 56 - 76 Hz / HDMI 1.4: 56 - 76 Hz / HDMI 2.0: 56 - 144 Hz / DP: 40 - 144 Hz
HDMI 1.4: 40 - 70 Hz (FreeSync Aktif) / HDMI 2.0 & DP: 40 - 144 Hz (FreeSync Aktif)
Warna Layar 16,7 juta
Dot Clock DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz
DVI: 2560 x 1440 @ 60 Hz
Resolusi Maksimum HDMI 1.4: 2560 x 1440 @ 70 Hz
HDMI 2.0 & DP: 2560 x 1440 @ 144 Hz
Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B
Kelas Efisiensi Energi B
*Konsumsi Energi Tahunan 62 (kWh) (untuk Model input HDMI)
Mode On 22 W (Tipikal)
Konsumsi Daya - —
(pada 300 nits) Mode Tidur 0,36 W (Tipikal)
Mode Off 0,27 W (Tipikal)
DVI (Dual Link) 24 pin (Hanya Model Input Ganda)
Konektor Input HDMI 19 pin
DP 20 pin
Sinyal digital (Hanya Model Input Ganda)
Sinyal Video Input Sinyal HDMI
Sinyal DP
Speaker 2 W x 2 (Hanya Model Input Audio) (Opsional)
USB USB3.0x 4
Ukuran Layar Maksimum \F;::{izl?ar;}azlégieﬁrrm
Sumber Daya 100-240 V, 50/60 Hz
Suhu Pengoperasian: 5° s/d 35°C
Pertimbangan Lingkungan Suhu Penyimpanan: -20° s/d 60°C
Kelembapan pengoperasian: 10% s/d 85%
Dimensi 541,9 (P) x 375,66 ~ 525,66 (L) x 244,1 (T) mm
Berat (N. W.) 8,96 kg (net)
Kemiringan: -5° s/d +35° (Hanya pada titik tertinggi sudut kemiringan dapat dimiringkan
35 derajat)
Spesifikasi Mekanis Pemutaran: -60° s/d +60°
P Penyesuaian ketinggian: 0 mm s/d 150 mm
Pivot: -90° s/d 90°
Kaki penyangga lepas-pasang: Ya (Kaki penyangga dapat dilepas dengan membuka sekrup)
Tombol Daya Volume
Tombol MENU/ENTER Kecerahan
Input Mode
Kecerahan Waktu Mati OSD
Kontras Transparansi
Penguat Hitam Refresh rate number
Lampu Biru Input
ACM Sumber Otomatis
Kontrol Eksternal Ketajaman Super Format DP
Gamma Mode Lebar
Fungsi Suhu Warna Penetapan Tombol Pintasan
Mode sRGB DD/l
Warna 6-sumbu Level Hitam HDMI
Saturasi 6-sumbu Mode Mulai Cepat
Volume Matikan Daya USB
Over Drive Informasi Display
Titik pengarahan Reset Semua Pengaturan
Bahasa Keluar

Semua spesifikasi dapat berubah sewaktu-waktu tanpa pemberitahuan.

Temukan manual dan dokumen lainnya untuk produk Acer di situs web dukungan Acer resmi.

*Konsumsi energi tahunan dihitung menggunakan konsumsi daya umum 4 jam per hari, 365 hari per tahun.




Acer-LCD-Monitor — Kurzanleitung (QSG)

Wichtige Sicherheitshinweise

Bitte lesen Sie die folgenden Hinweise sorgfaltig durch.

1. Reinigen des LCD-Bildschirms: Stellen Sie sicher, dass der Monitor mit der in Ihrer Region verfugbaren Netzspannung betrieben werden kann.
¢ Schalten Sie den LCD-Monitor aus und ziehen Sie das Netzkabel ab.
® Sprihen Sie ein I18sungsmittelfreies Reinigungsmittel auf ein Tuch und reinigen Sie den Bildschirm vorsichtig.
o NIEMALS FLUSSIGKEITEN DIREKT AUF DEN MONITOR ODER DAS GEHAUSE SPRUHEN ODER AUSSCHUTTEN.
¢ BITTE KEINE AUF AMMONIAK ODER ALKOHOL BASIERENDEN REINIGUNGSMITTEL AUF DEM LCD-BILDSCHIRM ODER GEHAUSE

VERWENDEN.

¢ Acer haftet nicht far Schaden durch die Anwendung von Reinigungsmitteln, die auf Ammoniak oder Alkohol basieren.

2. Stellen Sie den LCD-Monitor nicht an einem Fenster auf. Wenn der Monitor Regen, Feuchtigkeit oder Sonneneinstrahlung ausgesetzt ist,
kann er schwer beschadigt werden.

3. Uben Sie keinen Druck auf den LCD-Bildschirm aus. Zu starker Druck kann zu bleibenden Schaden am Bildschirm fiihren.

4. Entfernen Sie die Abdeckung nicht und versuchen Sie nicht, das Gerat selbst zu warten. Nur ein autorisierter Techniker sollte eine
Wartung durchfuhren.

5. Bewahren Sie den LCD-Monitor in einem Raum mit einer Temperatur zwischen -20 °C und 60 °C auf. Wenn der LCD-Monitor auBerhalb
dieses Temperaturbereichs aufbewahrt wird, kann dies zu dauerhaften Schaden fuhren.

6. Ziehen Sie sofort den Netzstecker des Monitors und rufen Sie einen autorisierten Techniker, wenn eine der folgenden Situationen eintritt:
¢ Das Monitor-zu-PC-Signalkabel ist durchgescheuert oder beschadigt.
* Es wurde Flussigkeit auf dem LCD-Monitor verschittet oder der Monitor war Regen ausgesetzt.
¢ Der LCD-Monitor oder das Gehause ist beschadigt.

Anbrmgen des Monitors am Sockel

Nehmen Sie den Monitor aus der Verpackung.

Bringen Sie den StandfuB am Sockel an. (bei ausgewahlten Modellen)

Zum Befestigen im Uhrzeigersinn drehen. Stellen Sie sicher, dass der Sockel sicher auf dem Standfuf3 befestigt ist. (bei ausgewahlten Modellen)
Befestigen Sie den Sockel am StandfuB, indem Sie die Schraube mithilfe eines Werkzeugs oder einer passenden Miinze drehen. (bei
ausgewdhlten Modellen)

AnschlieBen des Monitors an einen

ENENES

2-2 SchlieBen Sie das DP-Kabel an
a. Stellen Sie sicher, dass sowohl der Monitor als auch der
Computer ausgeschaltet sind.
b. SchlieBen Sie das DP-Kabel an den Computer an.

Computer - -
1. Schalten Sie den Monitor aus und ziehen Sie das Netzkabel —
des Computers ab. T = E
2. 2-1 SchlieBen Sie das HDMI-Kabel an E e N
a. Stellen Sie sicher, dass sowohl der Monitor als auch der
!
@ e

Computer ausgeschaltet sind.
b. SchlieBen Sie das HDMI-Kabel an den Computer an. |: H

2-3 SchlieBen Sie das Digital-Kabel an (nur Modelle mit HDMI
Dualeingang). = HOMI
a. Stellen Sie sicher, dass sowohl der Monitor als auch der -

Computer ausgeschaltet sind. DVI-D IN

b. SchlieBen Sie das eine Ende des 24-poligen DVI-Kabels
an die Ruckseite des Monitors und das andere Ende an ACSWITCH POWER~ @ AUDOIN _ DVIDIN _ HOMI(MHD _HOMI oF -
den Anschluss an lhrem Computer an. =

3. SchlieBen Sie das Audiokabel an. (Optional) [ - = = &= % B ]

4. SchlieBen Sie das Netzkabel des Monitors an den
Stromanschluss auf der Riickseite des Monitors an.

5. Stecken Sie die Netzkabel von Computer und Monitor in eine in der Nahe gelegene Steckdose.

6. Wabhlen Sie , Abschalt-USB-Ladefunktion EIN/AUS”, um das Aufladen tber USB bei ausgeschaltetem Geréat zu aktivieren/deaktivieren.

Externe Bedienelemente

Nummer Symbol Funktion Beschreibung

Ein-/Aus-Taste/ Ein/Aus des Monitors. Blau zeigt Betrieb an. Gelb

1.2 Betriebsanzeige  zeigt Standby-/Energiesparmodus an.

Drticken, um das OSD-Meni anzuzeigen. Erneut
0OSD-Funktionen driicken, um eine Auswahl im OSD-Men( zu
treffen.

Drticken, um zwischen den Eingangsquellen zu ‘

Eingangstaste wechseln.

Driicken, um die Skala zur Lautstarkeauswahl zu

Lautstarketaste aktivieren. ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ T
1

& 4 iii |G

Drucken Sie diese Taste, um die Steuerung fur die 7 6 5 4 3 2
Helligkeit aufzurufen und den gewdiinschten
Helligkeit Helligkeitswert einzustellen. Dricken Sie bei
aktivem OSD-Men diese Taste, um das OSD-MenU
zu verlassen.

o
e
g

~
[ 1]
[ | ]

Modus Dricken, um das Modus Menu zu aktivieren.




Deutsch

Vorschriften und Sicherheitshinweise
FCC-Hinweis

Dieses Gerat wurde getestet und erfullt die Grenzwerte fur ein digitales Gerat der Klasse B gemaB Teil 15 der FCC-Vorschriften.
Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz gegen Interferenzen bei der Installation in einem Wohngebiet bieten. Dieses
Gerat erzeugt, verwendet und gibt moglicherweise Funkfrequenzenergie ab und kann, wenn es nicht gemaB den Anweisungen
installiert und verwendet wird, Stérungen des Funkverkehrs verursachen.

Es gibt jedoch keine Garantie dafur, dass bei einer bestimmten Installation keine Stérungen auftreten. Wenn dieses Gerat Stérungen
des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, was sich durch Aus- und Einschalten des Gerats feststellen lasst, kann der Benutzer
versuchen, die Stérungen durch eine oder mehrere der folgenden MaBnahmen zu beseitigen:

® Neuausrichtung oder Versetzen der Empfangsantenne

® VergroBern des Abstands zwischen dem Gerat und dem Receiver

® AnschlieBen des Gerats an eine Steckdose eines anderen Stromkreises als den, an dem der Receiver angeschlossen ist

® Zu Rate ziehen des Handlers oder eines erfahrenen Radio-/Fernsehtechnikers

CE-Konformitatserklarung

Acer Inc. erklart hiermit, dass dieser LCD-Monitor den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen
der EMV-Richtlinie 2014/30/EU, der Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU sowie der Richtlinie
2009/125/EG zur Schaffung eines Rahmens fur die Festlegung von Anforderungen an die umweltgerechte Gestaltung
energieverbrauchsrelevanter Produkte entspricht.

Hinweis:

Heben Sie den Monitor nicht an der Unterseite an, um Schaden am Monitor zu vermeiden.

Hinweis: Abgeschirmte Kabel

Alle Verbindungen zu anderen Computing-Geraten mussen Uber abgeschirmte Kabel erfolgen, um die Einhaltung der EMV-Richtlinien
sicherzustellen.

Hinweis: Peripheriegerate

Nur Peripheriegerate (Eingabe-/Ausgabegerate, Terminals, Drucker usw.), die die Grenzwerte der Klasse B erfillen, durfen an
dieses Gerat angeschlossen werden. Der Anschluss von Peripheriegeraten, die diese Grenzwerte nicht erfullen, kann Stérungen
des Radio- und Fernsehempfangs hervorrufen.

Vorsicht

Anderungen oder Modifikationen, die nicht ausdriicklich durch den Hersteller genehmigt wurden, kénnen dazu fiihren, dass die
Betriebserlaubnis, die dem Benutzer von der Federal Communications Commission fur dieses Produkt erteilt wurde, erlischt.

Betriebsbedingungen

Dieses Gerat entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Geréat darf
keine schadlichen Interferenzen verursachen und (2) dieses Gerat muss alle empfangenen Interferenzen annehmen, einschlieBlich
Interferenzen, die zu einem unerwiinschten Betrieb fihren kénnen.

Hinweis: Benutzer in Kanada
Dieses digitale Gerat der Klasse B entspricht der kanadischen Norm ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Entsorgung von Elektrogeraten durch Benutzer in Privathaushalten in der EU

Dieses Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht Gber den
normalen Hausmull entsorgt werden darf. Es liegt in Ihrer Verantwortung, Ihre Altgerate zur Entsorgung an einer
Rucknahmestelle fur das Recycling und die Entsorgung von elektrischen und elektronischen Geraten abzugeben.
Die getrennte Sammlung und das Recycling von Altgeraten nach Ablauf der Lebensdauer tragen zur Erhaltung der
natlrlichen Ressourcen bei und garantieren eine Wiederverwertung, die die Gesundheit der Menschen und die
Umwelt schont. Weitere Informationen dazu, wo sich Riicknahmestellen fir Ihre Altgerate befinden, erhalten Sie
bei lhrer Stadtverwaltung, den 6rtlichen Millentsorgungsbetrieben oder im Geschéaft, in dem Sie das Produkt

] erworben haben.



TECHNISCHE DATEN

System

TFT-LCD-Farbbildschirm

GroBe

23,8"W (60 cm)

Pixelabstand

0,2058 mm (H) x 0,2058 mm (V)

Helligkeit

350 cd/m? (typisch)

Kontrast

100000000:1 Max. (ACM)

Einsehbarer Winkel

170° (H) 160° (V) (CR = 10)

LCD-Bildschirm Reaktionszeit

1ms (G zu G)

Bildschirmtyp

™

Video

DVI, HDMI, DP-Schnittstelle

H-Frequenz

DVI: 31 - 90 kHz / HDMI 1.4: 31 - 105 KHz / HDMI 2.0: 31 - 222 kHz / DP: 222 - 222 kHz

DP: 222 - 222 Hz (FreeSync eingeschaltet)

V-Frequenz

DVI: 56 - 76 Hz / HDMI 1.4: 56 - 76 Hz / HDMI 2.0: 56 - 144 Hz / DP: 40 - 144 Hz
HDMI 1.4: 40 - 70 Hz (FreeSync eingeschaltet) / HDMI 2.0 und DP: 40 - 144 Hz (FreeSync eingeschaltet)

Displayfarben

16,7 Millionen

Pixelfrequenz

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Maximale Auflésung

DVI: 2560 x 1440 bei 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 bei 70 Hz
HDMI 2.0 und DP: 2560 x 1440 bei 144 Hz

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Energieeffizienzklasse

B

*Jahrlicher Energieverbrauch

62 (kWh) (ftir Modelle mit HDMI-Eingang)

Eingeschaltet

22 W (typisch)

Stromverbrauch

(bei 300 cd/m?) Ruhemodus

0,36 W (typisch)

Ausgeschaltet

0,27 W (typisch)

DVI (Dual Link) 24-polig (nur Modelle mit Dualeingang)

Eingangsbuchse HDMI 19-polig

DP 20-polig

Digitales Signal (nur Modelle mit Dualeingang)
Eingangsvideosignal HDMI-Signal

DP-Signal
Lautsprecher 2 W x 2 (nur Modelle mit Audioeingang) (optional)
USB USB3.0x 4

Maximale BildschirmgréBe

Horizontal: 526,9 mm
Vertikal: 296,4 mm

Stromquelle

100 - 240 V, 50/60 Hz

Umgebungsbedingungen

Betriebstemperatur: 5 bis 35 °C
Lagertemperatur: -20 bis 60 °C
Luftfeuchtigkeit bei Betrieb: 10 % bis 85 %

Abmessungen

541,9 (B) x 375,66 bis 525,66 (H) x 244,1 (T) mm

Gewicht (netto)

8,96 kg (netto)

Daten zur Mechanik

Neigung: -5° bis +35° (nur am héchsten Punkt kénnen 35 Grad Riickwartsneigung des Hohenwinkels

erzielt werden)

Schwenken: -60° bis +60°
Hoéheneinstellung: 0 mm bis 150 mm
Drehgelenk: -90° bis 90°

Abnehmbarer StandfuB: Ja (abnehmbar StandfuB mit Feststellschraube)

Externe Bedienelemente

Ein-/Aus-Taste Lautstarke
Schalter/Tasten MENU/EINGABE Helligkeit

Eingang Modus

Helligkeit OsSD-Dauer

Kontrast Transparenz

Schwarzverst. Refresh rate number

Blaues Licht Eingang

ACM Auto-Quelle

Superscharf DP-Format

Gamma Bildformate
Funktionen Farbtemp. Schnelltastenzuweisung

sRGB Mode DD/

6-Achs.-Farbton
6-Achs.-Sattig,

HDMI-Schwarzp.
Schnellstartmod.

Lautstarke Abschalt-USB-Ladefunktion
Overdrive Displayinformationen
Zielpunkt Alle Einst. rticksetzen
Sprache Beenden

Alle technischen Daten kénnen sich ohne Vorankindigung &ndern.

Handbucher und andere Dokumente fur lhr Acer-Produkt finden Sie auf der offiziellen Acer-Support-Website.

*Der jahrliche Energieverbrauch berechnet sich anhand des typischen Stromverbrauchs von 4 Stunden pro Tag, 365 Tage im Jahr.




Espaiol

Guia de inicio rapido del monitor LCD de Acer (QSG)

Instrucciones de seguridad importantes
Lea detenidamente las siguientes instrucciones.
1. Para limpiar la pantalla del monitor LCD: Asegurese de que los parametros eléctricos del monitor permiten utilizarlo con la
corriente de CA disponible en su ubicacion.
e Apague el monitor LCD y desconecte el cable de alimentacion.
® Pulverice una solucion de limpieza no soluble en un pafio y limpie la pantalla con cuidado.
* NUNCA PULVERICE NI ROCIE NINGUN LIQUIDO DIRECTAMENTE SOBRE LA PANTALLA O CARCASA.
» POR FAVOR, NO UTILICE NINGUN PRODUCTO DE LIMPIEZA CON AMONIACO O ALCOHOL EN LA PANTALLA LCD O EN LA
CARCASA.
* Acer no se responsabilizara de los dafios resultantes del uso de productos de limpieza a base de amoniaco o alcohol.
2. No coloque el monitor LCD cerca de una ventana. La exposicion del monitor a la lluvia, la humedad o la luz del sol podria
dafarlo seriamente.
No aplique presion sobre la pantalla LCD. El exceso de presion podria causar dafios permanentes en la pantalla.
No retire la cubierta ni intente reparar la unidad por si mismo. Cualquier reparacién debe correr a cargo de un técnico autorizado.
Guarde el monitor LCD en una habitacién con una temperatura entre -20°y 60° C (de -4° a 140° F). Si guarda el monitor LCD en
un lugar con una temperatura superior o inferior podria sufrir dafios permanentes.
6. Desenchufe inmediatamente el monitor y llame a un técnico autorizado si se produce cualquiera de las siguientes situaciones:
¢ El cable de sefial del monitor al PC est4 desgastado o dafiado.
¢ Se ha vertido liquido sobre el monitor LCD o el monitor se ha expuesto a la lluvia.
* El monitor LCD o la carcasa estan dafiados.

Colocacion del monitor en la base

1. Extraiga el monitor de su embalaje.

2. Acople el soporte a la base (para modelos seleccionados).

3. Gire hacia la derecha para bloquearlo. Asegurese de que la base esta sujeta al soporte (para modelos seleccionados).

4. Para sujetar la base, gire el tornillo con una herramienta adecuada o una moneda del tamafio adecuado (para modelos
seleccionados).

Conexion del monitor a un ordenador

1. Apague el monitor y desconecte el cable de alimentacion
del ordenador. — —

2. 2-1 Conecte el cable HDMI N E
a. Asegurese de que tanto el monitor como el [

uAw

ordenador estan apagados.
b. Conecte el cable HDMI al ordenador.
2-2 Conecte el cable DP |
a. Asegurese de que tanto el monitor como el t
ordenador estan apagados. |
b. Conecte el cable DP al ordenador. * :
2-3 Conecte un cable digital (solo modelos con entrada
dual) HDMI
a. Asegurese de que tanto el monitor como el - = HDMI
ordenador estan apagados.
b. Conecte un extremo del cable DVI de 24 clavijas a la
parte trasera del monitor y conecte el otro extremo ACSWITCH POWER Q AUDIOIN  DVIDIN HDMI (ML) HDMI P
al puerto del ordenador. ~ =
3. Conecte el cable de audio. (Opcional) { (') @ 0 EHE Y = @ & % B ]
4. Introduzca el cable de alimentacion del monitor en el
puerto de la parte posterior del monitor.
5. Conecte los cables de alimentacién del ordenador y el monitor a una toma de corriente cercana.
6. Seleccione Carga USB en estado de apagado ON/OFF para activar o desactivar la funcién de Carga USB en estado de apagado.

Controles externos

N.° Icono Elemento Descripcion

S

DVI-D IN

Apaga o enciende el monitor. El color azul
indica que esta encendido. El color &mbar
indica el modo de espera/ahorro de energia.

Indicador/Botén de

1.2 encendido

Pulse para ver el OSD. Vuelva a pulsar para

Funciones de OSD p i
realizar una seleccion en el OSD. ‘

Pulse para cambiar entre las fuentes de
entrada.

Boton de entrada

2 @i G

Botén de volumen Pulse para activar la escala desplazable de ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ T
1

volumen.

Pulse la tecla para abrir el control de Brillo
Brillo y ajustarlo al nivel deseado. Si el OSD esta
activo, pulse para salir del OSD.

o
D
g

~
[ | ]
| | |

Modo Pulse para activar el ment Modo.




Normativa y avisos de seguridad
Aviso de la FCC

Este dispositivo se ha probado y comprobado que cumple con los limites para un dispositivo digital de Clase B conforme a la Parte 15
de las normas de la FCC. Estos limites estan disefiados para proporcionar una proteccion razonable frente a interferencias dafinas
en una instalacion residencial. Este dispositivo genera, utiliza y puede irradiar energia de radiofrecuencia y, si no se instala ni
utiliza conforme a las instrucciones, podria causar interferencias dafinas en las comunicaciones de radio.

No obstante, no puede garantizarse que las interferencias no se produzcan en instalaciones concretas. Si este dispositivo causa
interferencias dafiinas en la recepcion de radio o televisién, lo que puede determinarse apagando y encendiendo el dispositivo,
el usuario puede intentar solucionar las interferencias de las siguientes maneras:

® Cambiar la orientacion de la antena receptora o colocarla en otro lugar.

® Aumentar la separacion entre el dispositivo y el receptor.

® Conectar el dispositivo a una toma de corriente en un circuito distinto al que se ha conectado el receptor.

® Consulte con el distribuidor o un técnico especializado en radio y television para recibir asistencia.

Declaracion de conformidad CE

Por la presente, Acer Inc. declara que este monitor LCD cumple con los requisitos y otras provisiones relevantes de la directiva
EMC 2014/30/EU, la directiva de bajo voltaje 2014/35/EU, la directiva RoHS 2011/65/EU y la directiva 2009/125/EC relacionadas con la
creacién de un marco para el establecimiento de requisitos de ecodiseiio para productos relacionados con la energia.

Aviso:

Para evitar dafios en el monitor, no lo levante sujetandolo por la base.

Aviso: Cables blindados

Las conexiones a otros dispositivos informaticos deben realizarse con cables blindados, a fin de cumplir con las normativas de la EMC.
Aviso: Dispositivos periféricos

Solo deben conectarse a este equipo aquellos periféricos (dispositivos de entrada/salida, terminales, impresoras, etc.) certificados
que cumplan con los limites de la Clase B. Si se utiliza con periféricos sin certificacion, es posible que se produzcan interferencias en
la recepcion de radio y television.

Precaucién

Cualquier cambio o modificaciéon no aprobado expresamente por el fabricante podria anular la autoridad del usuario, concedida
por la Comisién Federal de Comunicaciones, para utilizar el producto.

Condiciones de funcionamiento

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC. El funcionamiento esta sujeto a las siguientes condiciones: (1) este
dispositivo no puede causar interferencias dafinas y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas
aquellas que puedan provocar un funcionamiento no deseado.

Aviso: Usuarios de Canada
Este aparato digital de Clase B cumple con la normativa canadiense ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Eliminacién de equipo obsoleto por parte de los usuarios en una vivienda privada en la
Union Europea

La aparicion de este simbolo en el producto o su embalaje indica que no es posible eliminarlo con el resto de residuos
domeésticos. En su lugar, el usuario es responsable de eliminar el equipo obsoleto llevandolo a un punto de recogida
designado para el reciclaje de equipo eléctrico y electrénico. El reciclaje y la recogida por separado del equipo
obsoleto en el momento de su eliminacién ayudaran a conservar los recursos naturales y garantizar que se recicla
de una forma que proteja la salud humana y el medio ambiente. Para obtener mas informacion sobre dénde puede
llevar su equipo obsoleto para reciclarlo, péngase en contacto con el ayuntamiento de su localidad, el servicio de
eliminacion de residuos o el establecimiento donde compré el producto.




Espaiol

ESPECIFICACIONES

Sistema de conduccion

Pantalla LCD TFT en color

Tamafio

23,8"W (60 cm)

Distancia entre pixeles

0,2058 mm (horizontal) x 0,2058 mm (vertical)

Brillo 350 cd/m? (tipico)

Contraste 100000000:1 Max. (ACM)

Angulo de visién 170° (horizontal) 160° (vertical) (CR=10)
Panel LCD Tiempo de respuesta 1ms(GaG)

Tipo de panel ™

Video Interfaces DVI, HDMI, DP

Frecuencia H

DVI: 31 - 90 KHz / HDMI 1.4: 31 - 105 KHz / HDMI 2.0: 31 - 222 KHz / DP: 222 - 222 KHz

DP: 222 - 222 Hz (FreeSync activado)

Frecuencia V

DVI: 56 - 76 Hz / HDMI 1.4: 56 - 76 Hz / HDMI 2.0: 56 - 144 Hz / DP: 40 - 144 Hz
HDMI 1.4: 40 - 70 Hz (FreeSync activado) / HDMI 2.0 y DP: 40 - 144 Hz (FreeSync activado)

Colores de la pantalla

16,7 millones

Reloj de punto

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Resoluciéon maxima

DVI: 2560 x 1440 a 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 a 70 Hz
HDMI 2.0 y DP: 2560 x 1440 a 144 Hz

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Clase de eficiencia energética B

*Consumo de energia anual 62 (kWh) (para el modelo de entrada HDMI)
Modo encendido 22 W (tipico)

Consumo de energia

(2 300 unidades) Modo de suspension

0,36 W (tipico)

Modo apagado

0,27 W (tipico)

Conector de entrada

DVI (Dual Link) de 24 clavijas (solo el modelo de entrada dual)
HDMI de 19 clavijas
DP de 20 clavijas

Senal digital (solo el modelo de entrada dual)

Sefal de entrada de video Sefial HDMI

Sefial DP
Altavoces 2 W x 2 (Solo modelo de entrada de audio) (Opcional)
USB USB3.0x4

Tamafio maximo de pantalla

Horizontal: 526,9 mm
Vertical: 296,4 mm

Fuente de alimentacién

100-240 V, 50/60 Hz

Consideraciones ambientales

Temperatura de funcionamiento: de 5° a 35°C
Temperatura de almacenamiento: de -20° a 60°C
Humedad de funcionamiento: entre el 10% y el 85%

Dimensiones

541,9 (ancho) x 375,66 ~ 525,66 (alto) x 244,1 (profundo) mm

Peso (peso neto)

8,96 kg (neto)

Inclinacién: de -5° a +35° (el grado de inclinacion maximo en el punto mas alto es de 35 grados)
Giro: de -60° a +60°

Ajuste de altura: de 0 mm a 150 mm

Pivote: de -90° a 90°

Soporte extraible: Si (soporte extraible con tornillo)

Especificaciones de funcionamiento

Botén de encendido Volumen
Interrruptor/Botones MENU/INTRODUCIR Brillo

Entrada Modo

Brillo T. de espera OSD

Contraste Transparencia

Aumento de negro Refresh rate number

Luz azul Entrada

ACM Fuente automat.

Controles externos Supernitidez Formato DP

Gamma Modo panoréamico
Funciones Temp. Color Asignac. teclas rapidas

sRGB Mode DD/l

Matiz de 6 ejes Nivel negro HDMI

Satur. 6 ejes Modo inicio rap.

Volumen Carga USB en estado de apagado

Sobrecarga Informacion de la pantalla

Punto de mira Restablecer config.

Idioma Salida

Todas las especificaciones estan sujetas a cambios sin aviso previo.

Puede encontrar manuales y otros documentos para su producto de Acer en el sitio web oficial de asistencia de Acer.

*El consumo de energia anual se calcula a partir del consumo de energia tipico de 4 horas al dia, los 365 dias del afio.



Guide de démarrage rapide (QSG) — Moniteur LCD Acer

Instructions importantes de sécurité
Veuillez lire attentivement les instructions ci-dessous.
1. Pour nettoyer |'écran du moniteur LCD : Assurez-vous que |'alimentation requise pour votre moniteur correspond a I'alimentation
secteur dans la zone géographique ou vous vous trouvez.
o Eteignez le moniteur LCD et débranchez le cordon d'alimentation.
® Pulvérisez une solution de nettoyage sans solvant sur un chiffon et nettoyez |'écran doucement.
» NE VAPORISEZ OU NE VERSEZ JAMAIS DE LIQUIDE SUR L’ECRAN OU LE BOITIER.
. VE%!LLEZ NE PAS UTILISER DE PRODUITS DE NETTOYAGE A BASE D’AMMONIAC OU D'ALCOOL SUR L'ECRAN LCD OU LE
BOITIER.
* Acer ne sera pas responsable de dommages résultant de |'utilisation de produits de nettoyage a base d’'ammoniaque ou d'alcool.
2. Ne placez pas le moniteur LCD a proximité d'une fenétre. L'exposition du moniteur a la pluie, a I'humidité ou a la lumiére du
soleil peut gravement I'endommager.
N'appuyez pas sur |'écran LCD. Une pression excessive peut endommager I'écran de maniére définitive.
Ne retirez pas le boitier et ne tentez pas de réparer I'appareil vous-méme. Tout entretien ou réparation doit étre effectué par
un technicien autorisé.
5. Entreposez le moniteur LCD dans une piéce dont la température est comprise entre -20 et 60 °C (-4 et 140 °F). Le stockage du
moniteur LCD a des températures inférieures ou supérieures peut I'endommager de maniére définitive.
6. Sil'une des situations suivantes se présente, débranchez immédiatement votre moniteur et appelez un technicien autorisé :
® Le cable de signal entre le moniteur et le PC est effiloché ou endommagé.
* Le moniteur recoit des projections d'eau ou est exposé a la pluie.
* Le moniteur LCD ou son boitier est endommagé.

Fixation du moniteur sur son socle

Retirez le moniteur de I'emballage.

Fixez le pied sur le socle. (Pour certains modeéles)

Faites-pivoter le pied dans le sens horaire pour le fixer. Vérifiez que le socle est bien fixé au pied. (Pour certains modéles)
Assurez la fixation du socle sur le pied en faisant tourner la vis a I'aide d'une languette ou d'une piéce de monnaie adaptée.
(Pour certains modéles)

Connexion de votre moniteur a un —_—
ordinateur
1. Eteignez votre moniteur et débranchez le cordon
d'alimentation de votre ordinateur.
2. 2-1 Branchez le cable HDMI.
a. Assurez-vous que le moniteur et I'ordinateur sont

tous deux éteints. |7 H
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b. Branchez le cable HDMI a I'ordinateur.
2-2 Branchez le cable DP.
a. Assurez-vous que le moniteur et I'ordinateur sont
tous deux éteints.
b. Branchez le cable DP a I'ordinateur.
2-3 Branchez le cable numérique (modeéle a double entrée
uniquement). il
a. Assurez-vous que le moniteur et I'ordinateur sont
tous deux éteints.
b. Connectez une extrémité du cable DVI 24 broches a [A(SWIT(H POWER~~ @ AUDIOIN  DVIDIN  HOMI(MHL)  HOMI op = = ]

HDMI
DVI-D IN

I'arriere du moniteur et I'autre extrémité au port ==& @

de I'ordinateur.
Branchez le cable audio (en option).
Insérez le cable d'alimentation du moniteur dans le port d'alimentation a I'arriere de I'écran.
Branchez les cordons d'alimentation de votre ordinateur et de votre moniteur sur une prise électrique a proximité.
Utilisez le commutateur Chargement USB a |'arrét pour activer et désactiver la fonction de recharge USB quand I'appareil est
éteint.

Commandes externes

No Icone Elément Description

ouhsw

12 | Bouton/voyant  Permet d'allumer et d'éteindre le moniteur. Bleu : I'appareil
! O d'alimentation  est allumé. Orange : mode veille/mode d'économie d'énergie.

- — Fonctions du Appuyez pour afficher le menu a I'écran. Appuyez a nouveau
" — menu a I'écran  pour effectuer une sélection dans le menu a I'écran. ‘

4 [i] Bouton Entrée  Appuyez pour changer de source d'entrée.

5 ‘)) Bouton Volume Appuyez pour activer la barre de réglage du volume. ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ T
1

. Appuyez sur cette touche pour ouvrir la commande
6 -@: Luminosité Luminosité et choisir le niveau que vous souhaitez.
Si le menu a I'écran est actif, appuyez pour le fermer.

Mode Appuyez pour activer le menu Mode.




Francais

Réglementation et consignes de sécurité
Avis FCC

Cet appareil a été testé et les résultats de ces tests ont révélé qu'il respecte les limites d'un appareil numérique de classe B,

en conformité avec la réglementation de la section 15 de la FCC. Ces limites sont congues pour offrir une protection raisonnable
contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet appareil produit, utilise et peut émettre un rayonnement
électromagnétique et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément a aux instructions, peut provoquer des interférences nuisibles
aux communications radio.

Cependant, il est impossible de garantir qu'aucune interférence ne se produira dans certaines installations. Si cet appareil provoque
des interférences qui affectent la réception d'un poste de radio ou de télévision, ce que vous pouvez déterminer en éteignant puis
en allumant I'appareil, nous vous encourageons a essayer de les corriger en employant au moins |'une des méthodes suivantes :
® Réorientez ou déplacez I'antenne de réception.

® Eloignez I'appareil du récepteur.

® Branchez I'appareil sur une prise située sur un circuit différent de celui sur lequel le récepteur est branché.

® Consultez le revendeur ou un technicien en radio et télévision expérimenté pour obtenir une assistance.

Déclaration de conformité CE

Acer, Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux obligations essentielles et autres clauses pertinentes de la
directive CEM 2014/30/UE, de la directive sur les faibles voltages 2014/35/UE, de la directive RoHS 2011/65/UE et de la directive
2009/125/CE concernant |'établissement d'un cadre fixant des exigences d'écoconception pour les produits liés a I'énergie.
Auvis :

Afin d'éviter d’endommager le moniteur, ne soulevez pas le moniteur par sa base.

Avis : Cables blindés

Toutes les connexions vers d'autres appareils informatiques doivent étre établies a I'aide de cables blindés afin d'assurer la conformité
aux réglementations EMC.

Avis : Périphériques
Seuls des périphériques (appareils d'entrée/sortie, terminaux, imprimantes, etc.) certifiés conformes aux limites de la classe B doivent

étre connectés a cet appareil. Toute utilisation avec des périphériques non certifiés est susceptible d'entrainer des perturbations
de la réception radio ou télévision.

Attention

Les changements ou modifications qui ne seraient pas expressément approuvés par le fabricant peuvent rendre nul le droit de
I'utilisateur a faire fonctionner ce produit, droit qui lui est accordé par la Federal Communications Commission.

Conditions de fonctionnement

Cet appareil est conforme a la partie 15 de la réglementation de la FCC. Il peut étre utilisé sous les deux conditions suivantes :
(1) cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute interférence recue, notamment
celles susceptibles de causer un fonctionnement indésirable.

Avis : Utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de classe B est conforme a la norme canadienne ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Mise au rebut des équipements usagés par les utilisateurs faisant partie de ménages
privés dans I'Union européenne

Ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique que le produit ne doit pas étre jeté avec les autres ordures
ménageres. Il reléve donc de votre responsabilité de recycler ce déchet d'équipement électronique en le remettant
a un point de collecte prévu pour les déchets électriques et électroniques. Le tri, I'élimination et le recyclage séparés
de vos équipements usagés permettent de préserver les ressources naturelles et de s'assurer que ces équipements
sont recyclés dans le respect de la santé humaine et de I'environnement. Pour plus d'informations quant aux lieux
d'élimination des déchets d'équipements électriques, vous pouvez contacter votre mairie, le service local de traitement
des ordures ménageéres ou le commercant auprés duquel vous avez acheté le produit.



CARACTERISTIQUES

Technologie

TFT-LCD couleur

Taille

23,8"W (60 cm)

Espacement des pixels

0,2058 mm (H) x 0,2058 mm (V)

Luminosité

350 cd/m? (typique)

Contraste

100000000:1 max. (ACM)

Angle de vision

170° (H) 160° (V) (CR = 10)

Panneau LCD 2
Temps de réponse

1 ms (gris a gris)

Type de panneau

N

Vidéo

Interface DVI, HDMI, DP

Fréquence horizontale

DVI:31-90 KHz/HDMI 1.4 : 31 - 105 KHz / HDMI 2.0 : 31 - 222 KHz / DP : 222 - 222 KHz

DP : 222 - 222 Hz (FreeSync activé)

Fréquence verticale

DVI:56 -76 Hz/HDMI 1.4 : 56 - 76 Hz/ HDMI 2.0 : 56 - 144 Hz / DP : 40 - 144 Hz
HDMI 1.4 : 40 - 70 Hz (FreeSync activé) / HDMI 2.0 et DP : 40 - 144 Hz (FreeSync activé)

Couleurs affichées

16,7 millions

Fréquence

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4 : 280 MHz / HDMI 2.0/DP : 600 MHz

Résolution maximale

DVI : 2560 x 1440 a 60 Hz
HDMI 1.4 : 2560 x 1440 a 70 Hz

HDMI 2.0 et DP : 2560 x 1440 a 144 Hz

Plug-and-Play

VESA DDCCI/DDC2B

Classe d'efficacité énergétique

B

*Consommation annuelle d'énergie

62 (kWh) (pour le modeéle a entrée HDMI)

Mode Marche

22 W (typique)

Consommation électrique

(a 300 nits) Mode Veille

0,36 W (typique)

Mode Arrét

0,27 W (typique)

Connecteur d'entrée

DVI (Dual Link) 24 broches (modéle a double entrée uniquement)

HDMI 19 broches
DP 20 broches

Signal vidéo d'entrée

Signal numérique (modeéle & double entrée uniquement)

Signal HDMI
Signal DP

Haut-parleurs

2 W x 2 (modeéle a entrée audio uniquement) (en option)

UsB

USB3.0x4

Taille maximale de I'écran

Horizontalement : 526,9 mm
Verticalement : 296,4 mm

Source d'alimentation

100 a 240V, 50/60 Hz

Conditions environnementales

Temp. de fonctionnement : 5 a 35 °C
Temp. de stockage : -20 a 60 °C
Humidité de fonctionnement : 10 % & 85 %

Dimensions

541,9 (L) x 375,66 ~ 525,66 (H) x 244,1 (P) mm

Poids (net)

8,96 kg (net)

Caractéristiques mécaniques

Inclinaison : -5 & +35° (I'inclinaison de 35 degrés est possible uniquement au plus haut point

pour I'angle d'élévation)
Rotation : -60 a +60°

Réglage de la hauteur : 0 & 150 mm

Pivot : -90 a 90°

Pied amovible : Oui (pied détachable avec maintien par vis)

Teinte 6 axes
Saturation 6 axes
Volume

Over Drive

Point de visée
Langue

Bouton d'alimentation Volume
Commutateur/boutons | MENU/ENTREE Luminosité

Entrée Mode

Luminosité Délai de I'OSD

Contraste Transparence

Boost du noir Refresh rate number

Lumiére bleue Entrée

ACM Source auto

Commandes externes Super netteté Format DP

Gamma Mode Large
Fonctions Temp. Couleur Affectation raccourcis

sRGB Mode DDU/CI

Niveau noir HDMI

Md démarr rapide
Chargement USB a I'arrét
Informations sur I'écran
Réinitial ts réglages
Quitter

Les caractéristiques peuvent faire I'objet de modifications sans préavis.

Vous pouvez trouver les manuels et autres documents pour votre produit Acer sur le site Web d'assistance Acer officiel.

* La consommation d'énergie annuelle est calculée a partir d'une consommation d'énergie typique de 4 heures par jour, 365 jours

par an.
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Guida di avvio rapido (QSG) del monitor LCD Acer

Istruzioni importanti sulla sicurezza
Leggere attentamente le seguenti istruzioni.
1.

Pulizia dello schermo del monitor LCD: Accertarsi che i valori nominali elettrici del monitor siano compatibili con I'alimentazione
CA disponibile nella propria sede.

* Spegnere il monitor LCD e scollegare la presa di alimentazione.

® Spruzzare una soluzione insolubile per la pulizia su un panno e pulire delicatamente lo schermo.

* NON SPRUZZARE O VERSARE LIQUIDI DIRETTAMENTE SULLO SCHERMO O SUL CASE.

* NON USARE SOLVENTI A BASE DI AMMONIACA O ALCOOL SULLO SCHERMO LCD O SUL CASE.

* Acer non sara responsabile per danni causati dall'uso di qualsiasi solvente a base di ammoniaca o alcool.

Non posizionare il monitor LCD vicino a una finestra. L'esposizione alla pioggia, all'umidita o alla luce solare puo danneggiare
gravemente il monitor.

Non applicare pressione sullo schermo LCD. Una pressione eccessiva pud causare danni permanenti allo schermo.

Non rimuovere il coperchio né tentare di riparare autonomamente questa unita. Tutte le riparazioni devono essere eseguite
da un tecnico autorizzato.

Installare il monitor LCD in una stanza con una temperatura compresa tra i -20° e i 60 °C (da -4° a 140 °F). L'installazione del
monitor LCD al di fuori di questo intervallo di temperature puo causare danni permanenti.

Scollegare immediatamente il monitor e contattare un tecnico autorizzato se si verificano le seguenti condizioni:

|l cavo di segnale dal monitor al PC & usurato o danneggiato.

¢ Del liquido penetra nel monitor LCD o il monitor viene esposto alla pioggia.

¢ Il monitor LCD o la scocca sono danneggiati.

Collegamento del monitor alla base

1.

Estrarre il monitor dalla confezione.

2. Collegare il piedistallo alla base (per i modelli selezionati).
3. Ruotare in senso orario per bloccare. Accertarsi che la base sia bloccata sul piedistallo (per i modelli selezionati).
4. Fissare la base al piedistallo ruotando la vite con uno strumento a testa piatta o con una monetina compatibile (per i modelli
selezionati).
Collegamento del monitor a un —
computer - =
1. Spegnere il monitor e scollegare il cavo di alimentazione N Ec‘
del computer. [ I
2. 2-1 Collegare il cavo HDMI
a. Accertarsi che il monitor e il computer siano spenti. e
b. Collegare il cavo HDMI al computer.
2-2 Collegare il cavo DP ¥
a. Accertarsi che il monitor e il computer siano spenti. @ i —_—
b. Collegare il cavo DP al computer. J&&mt
2-3 Collegare il cavo digitale (solo nei modelli a doppio DP
ingresso) HDMI
a. Accertarsi che il monitor e il computer siano spenti. - HDMI
b. Collegare un'estremita del cavo DVI a 24 pin alla DVID IN
parte posteriore del monitor e collegare I'altra
estremita alla porta del computer.
3. Collegare il cavo audio. (Opzionale) ACSWITCH POWER—~— & AUDIOIN  DVIDIN HDMI (MHL)  HDMI o ‘% =y
4. Inserire il cavo di alimentazione del monitor nella porta = = &= = D
di alimentazione nella parte posteriore del monitor.
5. Collegare i cavi di alimentazione del computer e del
monitor a una presa elettrica nelle vicinanze.
6. Selezionare Spegnimento carica USB per Attiva/Spento la funzione Spegnimento carica USB.

Controlli esterni

N. Icona Elemento Descrizione
Consente di accendere/spegnere il monitor. Il colore blu
| Pulsante/indicatore indica che il monitor & acceso. Il colore ambra indica che
di alimentazione il monitor & in standby/modalita di risparmio
energetico.
3 H— Funzioni OSD Premere per visualizzare I'OSD. Premere nuovamente
" — per immettere una selezione nell'OSD. ‘
4 [i] Pulsante Input Premere per scorrere le diverse opzioni di ingresso.
— et —— 9
5 ‘))) Pulsante Volume Premere per attivare la scala di scorrimento del volume. i L 5‘ ‘L ‘3 ‘2 1‘
., Premere il tasto per aprire il controllo Luminosita e
6 -®: Luminosita impostarlo al livello preferito. Se I'OSD ¢ attivo,
' premere per uscire dall'OSD.
7 == Modalita Premere per attivare il menu Modalita.




Norme e avvisi di sicurezza
Normative FCC

Questo dispositivo & stato testato ed é risultato conforme ai limiti stabiliti per i dispositivi digitali di Classe B, ai sensi della Parte 15
delle Normative FCC. Tali limiti sono stati stabiliti per fornire una ragionevole protezione da interferenze nocive presenti nelle
installazioni residenziali. Questo dispositivo genera, utilizza e pud emettere frequenze radio, e se non & installato e utilizzato
secondo le istruzioni, pud causare un'interferenza dannosa alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi € alcuna garanzia che l'interferenza non si verifichi in particolari installazioni. Se il dispositivo causa un'interferenza
dannosa alla ricezione di radio e televisori, che puo essere determinata spegnendo e accendendo il dispositivo, si prega |'utente di
correggere l'interferenza applicando una o piu delle seguenti misure:

® Riorientare o riposizionare I'antenna di ricezione.

® Aumentare la distanza tra il dispositivo e il ricevitore.

® Collegare il dispositivo a una presa su un circuito diverso da quello a cui & collegato il ricevitore.

® Per assistenza, contattare il rivenditore o un tecnico professionista nell'ambito di radio e televisori.

Dichiarazione di conformita CE

Con il presente documento, Acer Inc., dichiara che questo monitor LCD é conforme ai requisiti essenziali e ad altre normative
pertinenti della Direttiva EMC 2014/30/UE, alla Direttiva sulla bassa tensione 2014/35/UE e alla Direttiva RoHS 2011/65/UE e alla
Direttiva 2009/125/CE con riferimento all'istituzione di un quadro per I'elaborazione di specifiche per la progettazione ecocompatibile
dei prodotti connessi al consumo energetico.

Avwviso:

Per impedire danni al monitor, non sollevare il monitor per la sua base.

Avviso: Cavi schermati

Tutte i collegamenti ad altri dispositivi di elaborazione devono essere effettuati utilizzando cavi schermati per mantenere la
conformita alle normative EMC.

Avwviso: Dispositivi periferici

E possibile collegare a questa apparecchiatura solo le periferiche (dispositivi in ingresso/uscita, terminali, stampanti, ecc.) certificate
per la conformita ai limiti della Classe B. L'uso di periferiche non certificate pud causare interferenze alla ricezione di radio e TV.

Avvertenza

Eventuali modifiche o cambiamenti non espressamente approvati dal produttore potrebbero annullare I'autorita dell'utente,
concessa dalla Federal Communications Commission, a utilizzare questo prodotto.

Condizioni di utilizzo

Questo dispositivo € conforme alla Parte 15 delle Normative FCC. L'utilizzo € soggetto alle seguenti due condizioni: (1) il dispositivo
non deve causare interferenze dannose e (2) deve accettare tutte le interferenze ricevute, comprese quelle che possono causare
un funzionamento indesiderato.

Awviso: Utenti canadesi
Questo apparecchio digitale di classe B &€ conforme alla normativa canadese ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Smaltimento dei dispositivi utilizzati da parte di utenti privati nell'Unione Europea

Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che il prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti
domestici. E quindi responsabilita dell'utente smaltirlo portandolo presso un centro di raccolta autorizzato per il
riciclo delle apparecchiature elettriche ed elettroniche. La raccolta differenziata e il riciclaggio di tali rifiuti
provenienti da apparecchiature nel momento dello smaltimento aiuteranno a preservare le risorse naturali e
garantiranno un riciclaggio adatto a proteggere il benessere dell'uomo e dell'ambiente. Per maggiori informazioni
sui centri di raccolta, contattare il proprio ufficio locale, il servizio di smaltimento rifiuti o il negozio presso il quale
e stato acquistato il prodotto.
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SPECIFICHE

Sistema di trasmissione LCD a colori TFT
Dimensioni 23,8"W (60 cm)
Passo del pixel 0,2058 mm (O) x 0,2058 mm (V)
Luminosita 350 cd/m? (Tipica)
Contrasto 100000000:1 Max (ACM)
Angolo di visualizzazione 170° (O) 160° (V) (CR=10)
Pannello LCD Tempo di risposta 1ms (da GaG)
Tipo di pannello N
Video Interfaccia DVI, HDMI, DP
Frequenza O DVI: 31 -90 KHz/HDMI 1.4: 31 - 105 KHz / HDMI 2.0: 31 - 222 KHz / DP: 222 - 222 KHz
q DP: 222 - 222 Hz (FreeSync On)
Frequenza V DVI: 56 - 76 Hz / HDMI 1.4: 56 - 76 Hz / HDMI 2.0: 56 - 144 Hz / DP: 40 - 144 Hz
q HDMI 1.4: 40 - 70 Hz (FreeSync On) / HDMI 2.0 e DP: 40 - 144 Hz (FreeSync On)
Colori del display 16,7 milioni
Dot Clock DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz
DVI: 2560 x 1440 a 60 Hz
Risoluzione massima HDMI 1.4: 2560 x 1440 a 70 Hz
HDMI 2.0 e DP: 2560 x 1440 a 144 Hz
Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B
Classe di efficienza energetica B
* Consumo energetico annuale 62 (kWh) (per i modelli con ingresso HDMI)
Modalita on 22 W (Tipico)
Consumo energetico — - —
(a 300 nits) Modalita sospensione 0,36 W (Tipico)
Modalita off 0,27 W (Tipico)
DVI (Dual Link) a 24 pin (solo nei modelli a doppio ingresso)
Connettore di ingresso HDMI a 19 pin
DP a 20 pin
Segnale digitale (solo nei modelli a doppio ingresso)
Segnale video in ingresso Segnale HDMI
Segnale DP
Altoparlanti 2 W x 2 (solo nei modelli con ingresso audio) (Opzionale)
USB USB3.0x 4

Orizzontale: 526,9 mm

Dimensione massima dello schermo Verticale: 296,4 mm

Fonte di alimentazione 100-240 V, 50/60 Hz
Temperatura operativa: Da 5° a 35°C
Considerazioni ambientali Temperatura di stoccaggio: Da -20° a 60°C
Umidita operativa: Da 10% a 85%
Dimensioni 541,9 (L) x 375,66 ~ 525,66 (A) x 244,1 (P) mm
Peso (peso netto) 8,96 kg (netto)

Inclinazione: Da -5° a +35° (inclinazione di 35 gradi solo nel punto piu alto dell'angolo di elevazione)
Rotazione: Da -60° a +60°

Specifiche meccaniche Regolazione dell'altezza: Da 0 mm a 150 mm

Perno: Da -90° a 90°

Piedistallo scollegabile: Si (piedistallo scollegabile con rilascio della vite)

Pulsante di alimentazione Volume
Switch/Pulsanti MENU/INVIO Luminosita
Input Modalita
Luminosita Intervallo OSD
Contrasto Trasparenza
Potenz. nero Refresh rate number
Spia blu Input
ACM Origine auto
Controlli esterni Nitidezza alta Formato DP
Gamma Schermo intero
Funzioni Temp. Colore Assegnazione tasti
sRGB Mode DDC/CI
Tonal. 6 assi Liv nero HDMI
Satur. 6 assi Mod Awvio rapido
Volume Spegnimento carica USB
Over Drive Informazioni sul display
Punto di mira Ripristina tutto
Lingua Uscita

Tutte le specifiche sono soggette a modifica senza preavviso.

I manuali e altri documenti relativi al prodotto Acer sono disponibili sul sito Web di assistenza ufficiale Acer.

* Il consumo energetico annuale viene calcolato utilizzando il consumo energetico tipico di 4 ore al giorno, 365 giorni all'anno.




Snelstartgids Acer Icd-monitor (QSG)

Belangrijke veiligheidsinstructies

Lees de volgende instructies aandachtig door. v

1. Lcd-monitor reinigen: Zorg ervoor dat uw monitor geschikt is voor de wisselstroom die beschikbaar is op uw locatie. -g
¢ Schakel de lcd-monitor uit en trek de stekker uit het stopcontact. ©
* Spuit een oplosmiddelvrij reinigingsmiddel op een doek en reinig het scherm voorzichtig. e
e SPUIT OF GIET NOOIT VLOEISTOF DIRECT OP HET SCHERM OF DE BEHUIZING. [}
¢ GEBRUIK NOOIT AMMONIA OF REINIGINGSMIDDELEN OP ALCOHOLBASIS OP HET LCD-SCHERM OF DE BEHUIZING. ©
¢ Acer kan niet aansprakelijk worden gesteld voor schade als gevolg van het gebruik van ammonia of reinigingsmiddelen op é’

alcoholbasis.

2. Plaats de lcd-monitor niet vlak bij een raam. Blootstelling van de monitor aan regen, vocht of zonlicht kan ernstige schade

veroorzaken.

Oefen geen druk uit op de lcd-monitor. Buitensporige druk kan leiden tot blijvende schade aan het scherm.

Verwijder de behuizing niet en probeer niet zelf het apparaat te repareren. Onderhoud van welke aard ook moet door een

erkend monteur worden uitgevoerd.

5. Bewaar de Icd-monitor in een ruimte met een temperatuur van -20 tot 60 °C (-4 tot 140 °F). Het bewaren van de lcd-monitor
buiten dit bereik kan blijvende schade tot gevolg hebben.

6. Haal onmiddellijk de stekker uit het stopcontact en neem contact op met een geautoriseerd monteur indien een van de volgende

omstandigheden zich voordoet:

¢ Monitor-naar-pc-signaalkabel is gerafeld of beschadigd.

¢ Gemorste vloeistoffen op de Icd-monitor of de monitor is blootgesteld aan regen.

¢ De lcd-monitor of de behuizing is beschadigd.

De monitor aan de voet bevestigen

1. Haal de monitor uit de verpakking.

2. Bevestig de monitor aan de voet. (voor bepaalde modellen)

3. Draai rechtsom om te vergrendelen. Zorg dat de voet op de standaard is vergrendeld. (voor bepaalde modellen)

4. Maak de voet aan de standaard vast door de schroef te draaien met behulp van het geintegreerde lipje of een geschikte munt.
(voor bepaalde modellen)

Uw monitor aansluiten op een —_—
computer

1. Schakel uw monitor uit en trek de stekker van uw — =
computer uit het stopcontact. () [ E
2. 2-1 HDMl-kabel aansluiten 1
a. Zorg dat de monitor en de computer zijn .,
uitgeschakeld. |
b. Sluit de HDMI-kabel aan op de computer.
2-2 DP-kabel aansluiten
a. Zorg dat de monitor en de computer zijn
uitgeschakeld.
b. Sluit de DP-kabel aan op de computer.
2-3 Digitale kabel aansluiten (alleen dual-model)
a. Zorg dat de monitor en de computer zijn -
uitgeschakeld.
b. Sluit het ene uiteinde van de 24-pins DVI-kabel aan
op de achterkant van de monitor en sluit het ACSWITCH POWER~~ @ AUDIOIN  DVIDIN HOMI (MHL)  HDMI oP o
andere uiteinde aan op de computer. [- . © 0 EH ) = = & % @ ]
3. Sluit de audiokabel aan. (optioneel)
4. Sluit de voedingskabel van de monitor aan op de
voedingspoort aan de achterkant van de monitor.
5. Steek de voedingskabels van de computer en de monitor in een stopcontact in de buurt.
6. Selecteer Uitschakelen USB-opladen AAN/UIT om de functie Uitschakelen USB-opladen in of uit te schakelen.

Knoppen op de behuizing

Ealiad

Nr. Pictogram Item Beschrijving
12 | Aan-uitknop/  Zet de monitor aan/uit. Blauw betekent aan. Oranje
! O -indicator betekent stand-by/energiebesparende stand.
= — . Druk in om de OSD weer te geven. Druk nogmaals in
3 H— O5D-functies om een selectie te maken in de OSD.
4 (i] Signaalknop Druk hierop om tussen signalen te schakelen. ‘
5 ‘))) Volumeknop  Druk hierop om de volumeregeling te activeren. ‘ i i - i - i i - i ! T
Druk op de toets om het bedieningselement Helderheid 7 6 5 4 3 2 1
5 S Helderheid te openen en stel de helderheid in op het gewenste
g niveau. Als de OSD actief is, drukt u erop om de OSD
af te sluiten.

7 == Modus Indrukken om het menu Modus te activeren.




Nederlands

Wetgeving en veiligheidsvoorschriften
Kennisgeving FCC

Dit apparaat is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat van klasse B overeenkomstig deel 15 van de FCC-
voorschriften. Deze limieten zijn opgesteld om een redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie bij installatie
in een woonomgeving. Dit apparaat genereert en gebruikt radiofrequentie-energie en kan deze energie uitstralen. Indien het
niet in overeenstemming met de instructies wordt geinstalleerd en gebruikt, kan het schadelijke storing veroorzaken aan
radiocommunicatie.

Er is echter geen garantie dat er geen interferentie zal optreden in een bepaalde installatie. Als dit apparaat wel schadelijke
interferentie veroorzaakt bij uw radio- of televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door het apparaat uit en in te schakelen,
kan de gebruiker op de volgende manieren proberen de storing te verhelpen:

® Draai of verplaats de ontvangstantenne.

® Vergroot de afstand tussen het apparaat en de ontvanger.

® Sluit het apparaat aan op een ander stopcontact dan waarop de ontvanger is aangesloten.

® Raadpleeg de dealer of een ervaren radio/tv-technicus voor hulp.

CE-verklaring van conformiteit

Hierbij verklaart Acer Inc. dat deze lcd-monitor voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van de EMC-
richtlijn 2014/30/EU, laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU en RoHS-richtlijn 2011/65/EU en richtlijn 2009/125/EG betreffende de
totstandbrenging van een kader voor het vaststellen van eisen inzake ecologisch ontwerp voor energiegerelateerde producten.
Kennisgeving:

Om schade aan de monitor te voorkomen dient u deze niet aan de voet op te tillen.

Kennisgeving: Afgeschermde kabels

Alle verbindingen met andere computers moeten worden gemaakt met afgeschermde kabels om te voldoen aan de EMC-voorschriften.

Kennisgeving: Randapparatuur

Alleen randapparatuur (input/output-apparaten, terminals, printers, enz.) gecertificeerd om te voldoen aan de klasse B-limieten,
kan worden aangesloten op deze apparatuur. Werken met niet-gecertificeerde randapparatuur kan leiden tot interferentie met
radio- en tv-ontvangst.

Waarschuwing

Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de fabrikant kunnen tot gevolg hebben dat het recht
van de gebruiker om dit product te gebruiken, dat wordt toegekend door de Federal Communications Commission (FCC), vervalt.

Gebruiksomstandigheden

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften. Gebruik is onderhevig aan de volgende twee voorwaarden: (1) dit
apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken, en (2) dit apparaat moet elke ontvangen interferentie accepteren,
inclusief interferentie die een ongewenste werking kan veroorzaken.

Kennisgeving: Canadese gebruikers
Dit digitale apparaat van klasse B voldoet aan de Canadese norm ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Afvoer van afgedankte apparatuur door gebruikers in particuliere huishoudens in de
Europese Unie

Dit symbool op het product of op de verpakking geeft aan dat dit product niet mag worden afgevoerd met het
overige huisvuil. Het is uw verantwoordelijkheid om uw afgedankte apparatuur aan te bieden bij een daartoe
aangewezen inzamelpunt voor recycling van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur. Gescheiden
inzamelen en recyclen van uw afgedankte apparatuur helpt natuurlijke hulpbronnen te sparen en garandeert
dat uw apparatuur wordt gerecycled op een manier die niet schadelijk is voor de menselijke gezondheid en het
milieu. Meer informatie over waar u afgedankte apparatuur voor recycling kunt aanbieden kunt u opvragen bij
de gemeente, de relevante dienst voor de verwerking van huishoudelijk afval of de winkel waar u het product

] hebt gekocht.



SPECIFICATIE

Aandrijfsysteem

TFT lcd-kleurenscherm

Grootte

23,8"W (60 cm)

Pixelgrootte

0,2058 mm (H) x 0,2058 mm (V)

Helderheid 350 cd/m? (standaard)
Contrast 100000000:1 Max (ACM)
Kijkhoek 170° (H) 160° (V) (CR=10)
Led-paneel Reactietijd 1 ms (G-to-G)
Type beeldscherm ™
Video DVI, HDMI, DP-interface
Horizontale frequentie DVI: 31 - 90 kHz / HDMI 1.4: 31 - 105 kHz / HDMI 2.0: 31 - 222 kHz / DP: 222 - 222 KHz
DP: 222 - 222 Hz (FreeSync aan)
Verticale frequentie DVI: 56 - ?6 Hz /HDMI 1.4: 56 - 76 Hz / HDMI 2.0: 56 -.144 Hz / DP: 40 - 144 Hz
HDMI 1.4: 40 - 70 Hz (FreeSync aan) / HDMI 2.0 en DP: 40 - 144 Hz (FreeSync aan)
Kleuren 16,7 miljoen
Dot Clock DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Maximale resolutie

DVI: 2560 x 1440 bij 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 bij 70 Hz
HDMI 2.0 en DP: 2560 x 1440 bij 144 Hz

Plug-and-play

VESA DDCCI/DDC2B

Energie-efficiéntieklasse

B

*Jaarlijks energieverbruik

62 (kwWh) (voor een HDMI-model)

Stroomverbruik
(bij 300 nits)

Aan

22 W (standaard)

Stand-by

0,36 W (standaard)

Uit

0,27 W (standaard)

Ingangsaansluiting

DVI (Dual Link) 24-pins (alleen dual-model)
HDMI, 19-pins
DP, 20-pins

Inkomend videosignaal

Digitaal signaal (alleen Dual-model)
HDMI-signaal
DP-signaal

Luidsprekers

2 W x 2 (alleen audiomodel) (optioneel)

UsB

USB3.0x4

Maximale schermgrootte

Horizontaal: 526,9 mm
Verticaal: 296,4 mm

Voedingsbron

100 - 240 V, 50/60 Hz

Milieuoverwegingen

Gebruikstemperatuur: 5 tot 35 °C
Opslagtemperatuur: -20 tot 60 °C
Vochtigheid bij gebruik: 10% tot 85%

Afmetingen

541,9 (B) x 375,66 ~ 525,66 (H) x 244,1 (D) mm

Gewicht

8,96 kg (netto)

Specificaties mechanisme

Kantelen: -5° tot +35° (alleen op het hoogste punt is 35 graden naar achteren kantelen mogelijk)

Zwenken: -60° tot +60°
Hoogteverstelling: 0 tot 150 mm
Draaien: -90° tot 90°

Afneembare voet: Ja (afneembare voet met schroef)

Knoppen op de behuizing

Schakelaars/knoppen

Aan-uitknop
MENU/ENTER
Ingang

Volume
Helderheid
Modus

Functies

Helderheid
Contrast
Zwartversterking
Blauw licht
ACM
Superscherpte
Gamma
Kleurtemp.
SRGB Mode
6-assige tint
6-as verzadigen
Volume
Overdrive
Richtpunt

Taal

Time-out OSD
Transparantie
Refresh rate number
Ingang

Autom. bron
DP-formaat
Breedbeeldmodus
Sneltoetstoewijzing
DDC/CI

HDMI zwartniveau
Snelstartmodus
Uitschakelen USB-opladen
Scherminformatie
Alle inst. resetten
Afsluiten

Alle specificaties kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

Zoek handleidingen en andere documenten voor uw Acer-product op de officiéle ondersteuningswebsite van Acer.

*Jaarlijks energieverbruik wordt berekend op basis van een standaardstroomverbruik, 4 uur per dag, 365 dagen per jaar.
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Skrocona instrukcja uruchamiania monitora LCD firmy Acer (QSG)

Wazne instrukcje dotyczgce bezpieczenstwa

Nalezy uwaznie przeczyta¢ ponizsze instrukcje.

1. W celu wyczyszczenia ekranu monitora LCD: Nalezy upewnic¢ sig, czy monitor przystosowany jest do zasilania pragdem przemiennym
dostgpnym w miejscu uzytkowania.
* Wytgczy¢ monitor LCD i odtgczy¢ przewdd zasilajgcy.
» Spryska¢ szmatke $rodkiem czyszczacym bez zawartosci rozpuszczalnika i delikatnie wyczysci¢ ekran.
« NIE NALEZY BEZPOSREDNIO SPRYSKIWAC LUB ZWILZAC JAKIMKOLWIEK PLYNEM EKRANU LUB OBUDOWY.
« NIE STOSOWAC SRODKOW CZYSZCZACYCH NA BAZIE AMONIAKU LUB ALKOHOLU DO CZYSZCZENIA EKRANU

LCD LUB OBUDOWY.
 Firma Acer nie bedzie ponosi¢ zadnej odpowiedzialnosci za szkody wynikte z uzywania $rodkéw czyszczacych na bazie amoniaku
lub alkoholu.

2. Nie umieszcza¢ monitora LCD w poblizu okna. Wystawienie monitora na dziatanie deszczu, wilgoci lub $wiatta stonecznego moze go
powaznie uszkodzié.

3. Nie wywiera¢ nacisku na ekran LCD. Nadmierny nacisk moze spowodowac trwate uszkodzenie wys$wietlacza.

4. Nie zdejmowac¢ pokrywy ani nie dokonywaé préb samodzielnej naprawy urzadzenia. Wszelkie czynno$ci serwisowe powinny by¢
wykonywane wytgcznie przez upowaznionego do tego serwisanta.

5. Monitor LCD nalezy przechowywa¢ w pomieszczeniu o temperaturze od -20 do 60°C (od -4 do 140°F). Przechowywanie monitora
LCD w temperaturze poza tym zakresem moze spowodowaé trwate uszkodzenie.

6. Natychmiast odtgczy¢ monitor i wezwaé serwisanta, jesli wystgpig jakiekolwiek z nastepujgcych okolicznosci:
» Kabel sygnatowy z monitora do komputera jest postrzepiony lub uszkodzony.
» Na monitor LCD rozlat sie ptyn lub monitor jest wystawiony na dziatanie deszczu.
+ Monitor LCD lub obudowa sg uszkodzone.

Montaz monitora na podstawie

1. Wyjgé monitor z opakowania.

2. Zamocowa¢ podporke do podstawy. (dotyczy wybranych modeli)

3. Obréci¢ w prawo, aby zablokowa¢. Upewni¢ sig, ze podstawa jest zablokowana na podpérce. (dotyczy wybranych modeli)

4. Przytwierdzi¢ podstawe do podpérki, dokrecajgc $rube za pomoca zintegrowanego wypustu lub odpowiedniej monety. (dotyczy
wybranych modeli)

Podtaczanie monitora do komputera

1. Wylgczyé monitor i odtgczy¢ przewdd zasilajgcy komputera.
2. 2-1 Podtgczanie kabla HDMI

a. Upewni¢ sie, ze zaréwno monitor, jak i komputer jest — | E
wytgczony. [ ]
b. Podigczy¢ kabel HDMI do komputera.
2-2 Podtgczanie kabla DP = ] *
a. Upewnic sig, ze zaréwno monitor, jak i komputer jest | ]
wyltgczony. ,; @ L.
b. Podtgczy¢ kabel DP do komputera. v e e
2-3 Podtgczanie kabla cyfrowego (tylko model z gniazdem LX)
Dual) > ]
a. Upewnié sie, Ze zaréwno monitor, jak i komputer jest - HDMI
wytaczony. [ HDMI
b. Podtgczy¢ jeden koniec 24-stykowego kabla DVI do DVI-D IN

ztgcza w tylnej czgs$ci monitora, a nastepnie podtgczy¢
s Podt drugi llzogielc dg.popu kpmp|UEe;a- ACSWITCH POWER~ @ AUDION  DVIDIN  HOI(MHD _HowI v o= =
. Podtgczy¢ kabel audio. (opcjonalnie =
4. Wloiqyé ;)Jlrzewéd zasilajqc;) rJnonitora do gniazda zasilania z [ = == = B }
tytu monitora.
5. Podigczy¢ przewody zasilajgce komputera i monitora do znajdujgcego sie w poblizu gniazdka elektrycznego.
6. Wybra¢ opcje Wt./Wyt. Ladowania przez USB po roztadowaniu, aby wigczy¢/wytgczy¢ te funkcje.

Zewnetrzne elementy sterujgce

Nr lkona Nazwa Opis

Wigcza/wytgcza monitor. Niebieski kolor wskazuje stan
zasilania. Bursztynowy kolor wskazuje tryb czuwania/
oszczedzania energii.

Nacisnag¢, aby wyswietli¢ menu ekranowe (OSD).

Przycisk/wskaznik
zasilania

Funkcje menu

O
- —
3  — Nacisna¢ jeszcze raz, aby zatwierdzi¢ wybér w menu
= ekranowego (OSD) ekranowym (OSD). ‘
4 [i] Przycisk wejscia Naciska¢, by zmienia¢ zrédta sygnatu wejsciowego.
— e et —— 9
5 ‘))) Przycisk Gto$nos$¢ Nacisna¢, aby wyswietli¢ skalg ustawiania gto$nosci. ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
7 6 5 4 3 2 1

Nacisng¢ klawisz, zeby otworzy¢ menu Jasnos¢ i ustawic jg
Jasnos¢ na zagdanym poziomie. Jesli aktywne jest menu ekranowe
(OSD), nacisnag¢, aby wyj$¢ z menu ekranowego (OSD).

o
D
g

\,
| ]
[ ] ]

Tryb Nacisnij, aby wigczy¢ menu Tryb.




Regulacje i informacje dotyczgce bezpieczenstwa
Informacja o zgodnosci z przepisami FCC

Niniejszy sprzet zostat przetestowany i stwierdzono jego zgodno$¢ z normami dotyczgcymi urzadzen cyfrowych Klasy B, zgodnie

z Czescig 15 przepiséw FCC. Ograniczenia te majg zapewni¢ wtasciwg ochrone przed szkodliwymi zaktéceniami w pomieszczeniach

mieszkalnych. Niniejsze urzadzenie wytwarza, wykorzystuje i moze emitowac energie o czestotliwosciach radiowych i jezeli nie zostato

ono zainstalowane oraz nie jest uzytkowane zgodnie z instrukcjg, moze powodowaé szkodliwe zaktdcenia komunikacji radiowej.

Jednak nie ma zadnej gwarancji, ze zaktdcenia te nie wystgpig w konkretnym miejscu. Jezeli urzagdzenie powoduje szkodliwe zaktdcenia

w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, ktére mozna stwierdzi¢, wytgczajgc i wigczajgc urzadzenie, zacheca sig uzytkownika do podjecia

préby usunigcia zaktdcen, korzystajgc z co najmniej jednego z ponizszych sposobdéw:

® Zmiana potozenia anteny odbiorczej.

® Zwigkszenie odlegtosci miedzy urzgdzeniem a odbiornikiem.

® Podtgczenie urzadzenia do gniazdka elektrycznego znajdujgcego sig¢ w innym obwodzie elektrycznym niz gniazdko, do ktérego podtaczony
jest odbiornik.

® Skonsultowanie sie ze sprzedawcg lub doswiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym.

Deklaracja zgodnosci CE

Firma Acer Inc. niniejszym oswiadcza, ze monitor LCD spetnia zasadnicze wymogi i inne stosowne postanowienia dyrektywy kompatybilnosci
elektromagnetycznej 2014/30/UE, dyrektywy niskonapigciowej 2014/35/UE oraz dyrektywy RoHS 2011/65/UE i dyrektywy 2009/125/WE w
odniesieniu do ustanowienia ram ustalania wymogéw dotyczgcych ekologicznego projektowania produktéw zwigzanych z energia.

Uwaga:

W celu uniknigcia uszkodzenia monitora nie nalezy go podnosi¢ za podstawe.

Uwaga: Przewody ekranowane

W celu zachowania zgodnosci z przepisami o kompatybilnosci elektromagnetycznej urzadzenie mozna podtgczac do innych urzadzen
komputerowych jedynie za pomoca przewodéw ekranowanych.

Uwaga: Urzgdzenia peryferyjne

Do tego urzadzenia mozna podtgczac jedynie urzgdzenia peryferyjne (urzadzenia wejécia/wyjscia, terminale, drukarki, itp.) majace
certyfikat zgodnosci z normami dla urzadzen Klasy B. Praca z urzadzeniami peryferyjnymi nieposiadajgcymi odpowiedniego certyfikatu
prawdopodobnie spowoduje zaktécenia w odbiorze radiowym i telewizyjnym.

Przestroga

Zmiany lub modyfikacje niezatwierdzone w sposéb wyrazny przez producenta mogg spowodowaé uniewaznienie prawa uzytkownika,
nadanego przez Federalng Komisje tacznosci, do korzystania z niniejszego produktu.

Warunki pracy

Niniejsze urzadzenie jest zgodne z wymogami zawartymi w Czesci 15 przepiséw FCC. Jego dziatanie musi spetnia¢ dwa nastepujace
warunki: (1) urzadzenie nie moze powodowaé szkodliwych zaktécen; (2) urzgdzenie musi by¢ zdolne do przyjmowania dowolnych zaktdcen,
w tym zakiécen mogacych negatywnie wptywac na jego dziatanie.

Uwaga: Uzytkownicy z Kanady

Niniejsze urzadzenie cyfrowe klasy B spetnia kanadyjskga norme ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Unieszkodliwianie zuzytego sprzetu przez uzytkownikdw w prywatnym gospodarstwie
domowym w Unii Europejskiej

Ten symbol na produkcie lub na jego opakowaniu oznacza, ze niniejszego produktu nie nalezy wyrzuca¢ z innymi
odpadami gospodarstwa domowego. Obowigzkiem uzytkownika jest zutylizowanie zuzytego sprzetu przez przekazanie
go do wyznaczonego punktu odbioru w celu recyklingu zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Osobny odbiér
i recykling zuzytego sprzetu podczas utylizacji pomogg zachowa¢ zasoby naturalne i zagwarantowa¢ ponowne przetworzenie
sprzetu w sposob, ktéry chroni zdrowie ludzkie i Srodowisko naturalne. Aby uzyskac¢ wiecej informacji na temat miejsc,
w ktérych mozna pozostawi¢ zuzyty sprzet do recyklingu, nalezy skontaktowac sig z lokalnym urzedem miasta,
przedsiebiorstwem utylizacji odpadéw z gospodarstwa domowego lub sklepem, w ktérym produkt zostat zakupiony.




DANE TECHNICZNE

Uktad napedowy Kolorowy wyswietlacz LCD TFT
Rozmiar 23,8"W (60 cm)
Rozstaw pikseli 0,2058 mm (w poziomie) x 0,2058 mm (w pionie)
Jasnosé 350 cd/m? (typowa)
Kontrast Maks. 100000000:1 (ACM)
Kat widzenia 170° (w poziomie) 160° (w pionie) (CR=10)
Panel LCD Czas reakcji 1 ms (od G do G)
Typ panelu N
Wideo Interfejs DVI, HDMI, DP
Crestolliwosé pozioma | DV1: 31 - 90 KHz /HDMI 1.4: 31 - 105 KHz / HDMI 2.0: 31 - 222 KHz / DP: 222 - 222 KHz
@ p DP: 222 - 222 Hz (FreeSync wi.)
Crestotliwosé pionowa DVI: 56 - 76 Hz / HDMI 1.4: 56 - 76 Hz / HDMI 2.0: 56 - 144 Hz / DP: 40 - 144 Hz
A\ P HDMI 1.4: 40 - 70 Hz (FreeSync wt.) / HDMI 2.0 & DP: 40 - 144 Hz (FreeSync wt.)
Wyswietlane kolory 16,7 miliona
Zegar punktowy DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz
DVI: 2560 x 1440 przy czestotliwosci 60 Hz
Maksymalna rozdzielczo$¢ HDMI 1.4: 2560 x 1440 przy czestotliwosci 70 Hz
HDMI 2.0 & DP: 2560 x 1440 przy czestotliwosci 144 Hz
Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B
Klasa efektywnosci energetycznej B
* Roczny pobér energii 62 (kWh) (dotyczy modelu z wejsciem HDMI)
Tryb wigczenia 22 W (typowy)
Poboér mocy (przy 300 nitach) Tryb uspienia 0,36 W (typowy)
Tryb wytgczenia 0,27 W (typowy)
DVI (Dual Link) 24-stykowe (tylko model z wejsciem Dual)
Ztgcze wejsciowe HDMI 19-stykowe
DP 20-stykowe
Sygnat cyfrowy (tylko model z wejsciem Dual)
Wejsciowy sygnat wideo Sygnat HDMI
Sygnat DP
Gtosniki 2 W x 2 (tylko model z wejéciem audio) (opcjonalnie)
usB USB 3.0x 4

W poziomie: 526,9 mm

Maksymalny rozmiar ekranu W pionie: 296,4 mm

Zrédto zasilania 100-240 V, 50/60 Hz
Temperatura pracy: Od 5° do 35°C
Kwestie srodowiskowe Temperatura przechowywania: Od -20° do 60°C
Wilgotnos¢ otoczenia podczas pracy: Od 10% do 85%
Wymiary 541,9 (szer.) x 375,66 ~ 525,66 (wys.) x 244,1 (gt.) mm
Waga: 8,96 kg (netto)

Pochylenie: Od -5° do +35° (tylko w najwyzszym punkcie dostepne jest 35 stopni odchylenia
dla kata wzniesienia)

Obrét: Od -60° do +60°

Specyfikacje mechanizmoéw Regulacja wysokosci: Od 0 mm do 150 mm

Obrét w pionie: Od -90° do 90°

Zdejmowalna podpérka: Tak (zdejmowalna podpérka ze $rubowym mechanizmem
zwalniajgcym)

Przycisk zasilania Glo$nosé
Przetgcznik/przyciski MENU/WPROWADZ Jasnos¢
Wejscie Tryb
Jasnos¢ Wytgczenie OSD
Kontrast Przezroczysto$é
Wzmocn. czerni Refresh rate number
Nieb. $wiatlo Wejscie
ACM Autom. zrédto
Zewnetrzne elementy sterujace Super ostros¢ Format DP
Gamma Tryb szeroki
Funkcje Temp. koloru Przypis. przyc. skrétu
sSRGB Mode DDC/CI
6-osiowa barwa Poz. czarn. HDMI
Nasyc. 6-osiow Tryb szyb. uruch
Glosnos¢ tadowania przez USB po roztadowaniu
Over Drive Wyswietlanie informacji
Cel Resetuj wszyst. ustaw.
Jezyk Zakonicz

Wszystkie dane techniczne moga ulec zmianie bez powiadomienia.

Instrukcje i inne dokumenty dotyczace produktu firmy Acer mozna znalez¢ w oficjalnej witrynie pomocy technicznej firmy Acer.

* Roczny pobdr energii jest obliczany na podstawie typowego poboru energii przez 4 godziny dziennie, 365 dni w roku.



Manual de inicio rapido (QSG) do monitor LCD da Acer

Instru¢des de seguranca importantes
Leia atentamente as instrugdes que se seguem.
1. Para limpar o ecrd do monitor LCD: certifique-se de que o monitor tem a poténcia elétrica necessaria para funcionar com
a alimentacédo de CA disponivel na sua localizagao.
¢ Desligue o monitor LCD e retire o cabo de alimentacado da corrente.
® Pulverize uma solugdo de limpeza néo-solvente num pano e limpe cuidadosamente o ecra.
» NUNCA PULVERIZAR OU DEITAR LIQUIDO DIRETAMENTE NO ECRA OU TAMPA.
* NAO USAR PRODUTOS DE LIMPEZA COM AMONIACO OU A BASE DE ALCOOL NO ECRA LCD OU NA TAMPA.
* A Acer ndo se responsabiliza por danos resultantes do uso de produtos de limpeza com amoniaco ou a base de alcool.
2. N&o coloque o monitor LCD perto de uma janela. Expor o monitor a chuva, humidade ou luz solar pode provocar danos graves
no mesmo.
N&o exerca pressdo sobre o ecra LCD. A pressdo excessiva pode provocar danos permanentes no ecra.
N&o remova a tampa nem tente efetuar reparagdes nesta unidade por sua conta. Apenas um técnico autorizado deve efetuar
reparagdes de qualquer tipo.
5. Guarde o monitor LCD numa divisdo com uma temperatura entre os -20 e os 60 °C (-4 a 140 °F). Guardar o monitor LCD numa
divisdo fora deste intervalo de temperatura pode provocar danos permanentes.
6. Perante qualquer uma das situacdes abaixo, desligue de imediato o monitor da alimentagdo e contacte um técnico autorizado:
* O cabo de sinal Monitor para PC esta desgastado ou danificado.
¢ Derrame de liquidos no monitor LCD ou o monitor esta exposto a chuva.
* Monitor LCD ou tampa danificados.

Instalar o monitor na base

1. Retire o monitor da embalagem.

2. Instale o apoio na base. (disponivel para modelos selecionados)

3. Rode para a direita de forma a encaixar. Certifique-se de que a base esta encaixada no suporte. (disponivel para modelos
selecionados)

4. Fixe a base no suporte apertando o parafuso com a patilha ou uma moeda adequada. (disponivel para modelos selecionados)

Ligar o monitor a um computador

1. Desligue o monitor e desligue o cabo de alimentac¢do do
seu computador. — -

2. 2-1 Ligue o cabo HDMI N Ec
a. Certifique-se de que o monitor e o computador [

(%]
«Q
>
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>
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|
O
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Ealiad

estdo desligados.
b. Ligue o cabo HDMI ao computador.

2-2 Ligue o cabo DP | H

a. Certifique-se de que o monitor e o computador
estdo desligados.
b. Ligue o cabo DP ao computador.

&
2-3 Ligue o cabo digital (apenas nos modelos com
entrada dupla) HDMI
a. Certifique-se de que o monitor e o computador - HDMI
estdo desligados.
b. Ligue uma extremidade do cabo DVI de 24 pinos a
parte posterior do monitor e a outra a porta do

Computador. ACSWITCH POWER~ @ AUDIOIN DVI-D IN HDMI (MHL) ~ HDMI DP o
Ligue o cabo de audio. (Opcional) [ . © 0 HEl) = = & % B j
4. Introduza o cabo de alimentagdo do monitor na porta

de alimentacdo situada na parte posterior do mesmo.

5. Ligue os cabos de alimentagdo do computador e do monitor a uma tomada elétrica nas proximidades.

6. Opte por LIGAR/DESLIGAR o Carregamento USB no modo desligado para ativar/desativar esta funcao.

Controlos externos

Numero icone Item Descricao

DVI-D IN

w

Liga/desliga o monitor. Azul indica alimentagao

| Botéo/indicador " A P
1,2 ( ) de alimentacao ligada. Ambar indica modo de espera/poupanca

energética.
- — ~ Prima para ver a OSD. Prima novamente para
3 — Funcdes da OSD introduzir uma sele¢do na OSD. ‘
4 (i] Botao Input Prima para alternar entre entradas.
— T —— 9
5 Q)) Botdo de volume  Prima para ativar a escala mével do volume. ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
7 6 5 4 3 2 1

', Prima a tecla para abrir o controlo Luminosidade e
N Luminosidade defina-a para o seu nivel preferencial. Se a OSD
estiver ativa, prima-a para sair da OSD.

Modo Prima para ativar o menu Modo.




Portugués

Regulamentacdes e avisos de seguranca
Aviso da FCC

Este dispositivo foi testado e considera-se estar em conformidade com os limites estabelecidos para um dispositivo digital de Classe B,
estando de acordo com a secgdo 15 das normas da FCC. Estes limites foram concebidos para oferecer uma protecao razoavel contra
interferéncias indesejaveis numa instalagdo residencial. Este equipamento gera, utiliza e pode emitir radiofrequéncias e, se ndo for
instalado e utilizado de acordo com as instrugdes, pode causar interferéncias nocivas nas comunicagdes por radio.

No entanto, ndo existe qualquer garantia de que a interferéncia ndo ocorra numa instalagdo particular. Se este dispositivo provocar
interferéncias nocivas na rececéo de radio ou televisdo, facto que pode determinar ligando e desligando o dispositivo, recomenda-se
que o utilizador corrija as mesmas, recorrendo a uma ou mais das seguintes medidas:

® Reorientar ou reposicionar a antena recetora.

® Aumentar a distancia entre o dispositivo e o recetor.

® Ligar o dispositivo a uma tomada de parede num circuito diferente daquele ao qual o recetor esta ligado.

® Consultar o fornecedor ou um técnico de radio/televisdo experiente para obter ajuda.

Declaracdo de conformidade da CE

Pelo presente documento, a Acer Inc. declara que este monitor LCD se encontra em conformidade com os requisitos essenciais
outras disposicoes relevantes da Diretiva relativa 8 EMC (Compatibilidade Eletromagnética) 2014/30/UE, da Diretiva para Equipamentos
de Baixa Tensao 2014/35/UE, da Diretiva relativa a RoHS (Restricdo de Certas Substancias Perigosas) 2011/65/UE e da Diretiva 2009/
125/CE com vista a estabelecer um quadro de referéncia para a definicao dos requisitos de ecodesign para produtos relacionados
com o consumo energético.

Aviso:

Para evitar danificar o monitor, ndo o levante pela base.

Aviso: cabos blindados

E obrigatério de estabelecer todas as ligacdes a outros dispositivos informaticos através de cabos blindados, de forma a manter a
conformidade com as regulamentagdes da EMC.

Aviso: dispositivos periféricos

S6 pode ligar periféricos (dispositivos de entrada/saida, terminais, impressoras, etc.) certificados em conformidade com os limites
da Classe B a este equipamento. E provavel que a utilizacdo com periféricos ndo-certificados provoque interferéncias na rececao
de radio e televisao.

Atencao

Quaisquer alteracdes ou modificacdes que ndo sejam expressamente aprovadas pelo fabricante podem anular a autoridade do
utilizador, concedida pela FCC (Federal Communications Commission — Comissao Federal de Comunicacdes), no que respeita a
utilizacdo deste produto.

Condig¢oes de funcionamento

Este dispositivo esta em conformidade com a Parte 15 das normas de FCC. O funcionamento esta sujeito as duas condi¢des que se
seguem: (1) este dispositivo ndo pode provocar interferéncias nocivas e (2) este dispositivo tem de aceitar quaisquer interferéncias
recebidas, incluindo interferéncias que possam provocar um funcionamento indesejado.

Aviso: utilizadores no Canada
Este aparelho digital de Classe B cumpre a ICES-003 canadiana.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Eliminacdo de residuos de equipamentos por parte de utilizadores particulares na
Unido Europeia

Este simbolo no produto ou na respetiva embalagem indica que ndo pode eliminar este produto com o seu restante
lixo doméstico. Em vez disso, é da sua responsabilidade eliminar residuos de equipamentos entregando-os num
ponto de recolha designado com vista a reciclagem de residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos. A recolha
e a reciclagem em separado dos seus residuos de equipamentos aquando da eliminacdo ajuda a conservar os
recursos naturais. Além disso, serve como garantia de que a reciclagem é feita de forma a proteger a saide humana
e o ambiente. Para mais informacdes sobre onde pode entregar os seus residuos de equipamentos para reciclagem,
contacte o seu municipio, os servicos municipalizados de recolha de residuos de equipamentos ou a loja onde

] comprou o produto.



ESPECIFICACOES

Painel LCD

Sistema de conducao

LCD TFT a cores

Tamanho

23,8"W (60 cm)

Distancia entre pixeis

0,2058 mm (H) x 0,2058 mm (V)

Luminosidade

350 cd/m? (habitual)

Contraste

100000000:1 no méx. (ACM)

Angulo visivel

170° (H) 160° (V) (CR=10)

Tempo de resposta 1ms(GaG)
Tipo de painel TN
Video Interface DVI, HDMI, DP

Frequéncia horizontal

DVI: 31 - 90 KHz / HDMI 1.4: 31 - 105 KHz / HDMI 2.0: 31 - 222 KHz / DP: 222 - 222 KHz

DP: 222 - 222 Hz (FreeSync ligado)

Frequéncia vertical

DVI: 56 - 76 Hz / HDMI 1.4: 56 - 76 Hz / HDMI 2.0: 56 - 144 Hz / DP: 40 - 144 Hz
HDMI 1.4: 40 - 70 Hz (FreeSync ligado) / HDMI 2.0 & DP: 40 - 144 Hz (FreeSync ligado)

Cores do ecra

16,7 milhdes

Frequéncia de pontos

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Resolugao maxima

DVI: 2560 x 1440 a 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 a 70 Hz
HDMI 2.0 e DP: 2560 x 1440 a 144 Hz

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Classe de eficiéncia energética

B

*Consumo energético anual

62 (kWh) (nos modelos com entrada HDMI)

Consumo de energia
(a 300 cd/m?)

Ligado

22 W (habitual)

Modo de espera

0,36 W (habitual)

Desligado 0,27 W (habitual)
DVI (ligagdo dupla) de 24 pinos (apenas nos modelos com entrada dupla)
Conetor de entrada HDMI de 19 pinos
DP de 20 pinos
Sinal digital (apenas nos modelos com entrada dupla)
Sinal de entrada de video Sinal HDMI
Sinal DP
Colunas 2 W x 2 (apenas nos modelos com entrada de audio) (Opcional)
USB USB 3.0x4
Tamanho méaximo do ecra Horizontal: 526,9 mm
Vertical: 296,4 mm
Alimentagéo 100-240 V, 50/60 Hz
Temperatura de funcionamento: 5° a 35°C
Consideracdes ambientais Temperatura de armazenamento: -20° a 60°C
Humidade de funcionamento: 10% a 85%
Dimensdes 541,9 (L) x 375,66 ~ 525,66 (A) x 244,1 (P) mm
Peso (liquido) 8,96 kg (liquido)
Inclinagdo: entre -5° e +35° (s6 ¢ possivel disponibilizar 35° de reclinagao para o angulo de
elevagdo no ponto mais elevado)
Especificagdes de mecanismos Rotacdo: entre -60° e +60°
P < Ajuste da altura: entre 0 e 150 mm
Articulagao: entre -90° e 90°
Apoio amovivel: sim (apoio amovivel com parafuso de engate)
Botao de alimentacao Volume
Comutador/botdes MENU/ENTER Luminosidade
Input Modo
Luminosidade Tempo limite OSD
Contraste Transparéncia
Intensif. preto Refresh rate number
Luz azul Entrada
ACM Fonte Auto
Controlos externos Super nitidez Formato DP
Gamma Modo Panoréamico
Funcoes Temp. Cor Atribuicao tecla atalho
sRGB Mode DDC/CI

Tonalid. 6 eixos
Satur. 6 eixos

Niv. preto HDMI
Modo inicio rap.

Volume Carregamento USB no modo desligado
Over Drive InformacGes do ecra

Ponto de mira Repor todas defini¢es

Idioma Sair

Todas as especificacdes estao sujeitas a alteragdes sem aviso prévio.

Pode encontrar manuais e outra documentagdo sobre o seu produto Acer no website de suporte oficial da Acer.

*0O consumo energético anual é calculado utilizando o consumo energético habitual quatro horas por dia, 365 dias por ano.




Pyccknii

KpaTkoe pykoBoacTtso nonb3oBatens XXK-moHutopa Acer (QSG)

BaxHble WHCTPYKLUUN MO TEXHUKE BesonacHocTn
BHumaTensHo npo4TUTE criegyoumne NHCTPYKLUUA.
1. Y106bI 04McTUTL XKK-MOHUTOP: Y6eamTech, 4To pacyeTHasi MOLLHOCTb MOHUTOpPA NOAXOAUT ANst paboTbl OT ANEKTPOCETU NEPEMEHHOTO

TOKa B Ballem pernoHe.

BoikntounTe XK-MOHWUTOP 1 0OTCOEANHUTE LUHYP NUTaHWUSA OT CETU.

Pacnbinute Ha TpANKy ounLLaoLWwmin pacTBoOp, He COAEPXaLLMiA pacTBOPUTENS, U OCTOPOXHO NPOTPUTE 3KPaH.

3ANPELLAETCSA PA3BPbLI3rMBATb UMW NMPONUMBATDL NIOBbIE XXKWAKOCTU HENOCPEACTBEHHO HA 3KPAH UIU
KOPMYC.

« AN YACTKW XK-OUCIIESA UMK KOPMYCA HE NPUMEHSINTE HUKAKUE YNCTSALWMUE CPEACTBA HA OCHOBE
HALWATBIPHOIO UK 3TUNTOBOIO CMUPTA.

KomnaHusi Acer He 6y,qu OTBeYaTb 3a NOBpPeXOeHNS, BbI3BaHHbIE MPUMEHEHNEM No6bIX YUCTALLNX CPEACTB Ha OCHOBE HallAaTbIPHOMO
nnn 3aTUNIoBOro cnupTa.

2. He pa3melyaiite XXK-MOHWUTOP psifioM C OKHOM. [l0XAb, BNaXHOCTb U CONHEYHBIV CBET MOTYT CEpbe3HO NOBPEANTbL MOHUTOP.

3. He paBute Ha XK-akpaH. Ype3amepHoe AaBneHre MOXET NPUBECTU K HEYCTPaHUMOMY NMOBPEXAEHNIO AnCTNes.

4. He cHVMaliTe KpbILLKY U He NblTalTeCb PEMOHTUPOBATL YCTPOWCTBO caMmocTosTeNbHO. TexobenyxuaHue noboro poaa AoMmKeH
NpoBOAUTL YNOMHOMOYEHHBIN TEXHUYECKNIA CneLmnanmcT.

5. XpaHute XKK-MoHUTOp B NomeLleHnu npu TemnepaTtype ot -20° ao 60° C. XpaHeHwe XXK-MoHMTOpa npu Temnepatype 3a npeaenamu

3TOro AnanasoHa MOXeT NPUBECTU K HEYCTPaHUMOMY MOBPEXAEHNIO.

6. B niobom n3 cnegywmx crnyyaes HeMeaNeHHO OTKIMFYNTE MOHUTOP OT CETU U BbI3OBUTE YNOSTHOMOYEHHOro TEXHMYECKOro cneyumanucra:

* CurHanbHbIn kabernb MOHWUTOP-MK N3HOLLEH 1N NOBPEXAEH.
+ Ha XK-MoHuTOp Gbina nponuta XUAKoCTb, UMK OH nonan nog, AoKAb.
* XK-MOHWTOp 1nu Kopnyc NOBpeXaeH.

YcTaHOBKa MOHUTOpPa Ha OCHOBaHWe

1

W3Brek1Te MOHUTOP U3 YNakKoBKU.
MopcoeanHWTE CTOMKY K OCHOBaHUIO (He ANst BCeX Moaeneit).

2.
3. [lMoBepHWTE NO YacoBol CTpenke, YTobbl 3acuKeypoBaTh. Y6eanTech, YTo OCHOBaHME 3acUKCUPOBaHO Ha CTOVIKe (He ANns Bcex Moaenen).
4.

MogkntoyeHe MOHUTOPA K KOMMNbIOTEPY
1.

2. 2-1 Nogkntounte HDMI-kabenb T~ E

SaernMTe OCHOBaHWe Ha CTOI7|Ke, NoBepHYB BUHT C NOMOLLbIO CneLmanbHOro MUHCTpyMeHTa unm FIO,CLXO,E[FILLLeI?I MOHETbI (He ansa scex
mopenen).

Beikntounte MOHWTOP 1 OTCOEAVHUTE LWHYP NUTaHUA
KOMMblOTEPa OT CEeTU. = ]

a. YBeanTech, YTO NUTaHUE MOHUTOPA U KOMMbloTepa [

OTKIMIOYEHO. ]
b. Mopkniounte HDMI-kabenb k KOMNbIOTEPY.

2-2 Mopkntounte DP-kabenb j
a. Y6eantech, YTO NUTaHME MOHUTOPA U KOMMblOTEpa |

S

OTKIHOYEHO. H

b. Mopkntounte DP-kaberb K KOMMNbIOTEpPY. ! I

2-3 MMopkntounTe LMdpoBol kKabernb (TONbLKO AN MOAEnu i
C AByMSs BXodamu) bpP ]

a. Y6eauTech, YTO NUTaHNE MOHUTOPA U KOMMblOTEpa HDMI
OTKIHOYEHO. - B HDMI

b. Mopxntounte oanH koHew 24-koHTakTHoro DVI-kabens
K 3aHel MaHernm MOHUTOpa, a ApYroi KoHeL, —
K MOPTY KOMMbtoTEpa.

J¢
-
-

DVI-D IN

3. TopkniounTe ayanokabens (HeoBs3aTenbHo) ACSWITCH POWER~ @ AUDIOIN  DVIDIN  HDMI(MHL) HOMI op - =

4. I'lo,quoq@Te kabenb NUTaHNA MOHMTOPA K NOPTY NUTaHMA = = =) %E B
Ha 3aaHel naHenm ycTponcTea.

5. ToakniounTe WHYPLI NUTAHWSA KOMMbLIOTEPa U MOHUTOPA

K 3MEeKTPUYEeCcKo poseTke.

6. BbiGepute «3apsiaka yepe3 USB npw BbIkMoYEHHOM NUTaHUM Bkn./Bbikn.», YTOObI BKIHOUYUTL/OTKIIOUUTL (PYHKLMIO 3apsifiku Yepes

USB npw BbIKNMOYEHHOM MUTaHWN.

BHelwHWe anemeHTbI ynpaBneHus

Ne  3Hayok OnemeHT Onucanne
| KHonka/ BkntoyeHve/BbIkNoYeHe MOHUTOpa. CUHUI LBET O3HaYaeT,
1,2 < ) uHAnKaTop YTO NUTaHMe BKMIOYEHO. XKenThii LBeT 0603Ha4aeT pexum
nuTaHus OXuaaHUs/aHeprocbepexeHus.
- — Haxmute ans npocmotpa OSD. HaxmuTe eLye pas, 4Tobbl
= —
8 - — @yHkumm OSD BbIGpaTb napametp B OSD. ‘
4 [i] KHorka Bxoaa HaxmuTe Ansi NepekmnioHeHNs UCTOMHUKOB BXOAA.
— T —— 9
5 Q)) KHomka rpoMKocTM  HaxmuTe Anst oToGpakeHwst LKaribl FPOMKOCTM. ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
7 6 5 4 3 2 1

HaxmuTe 3Ty KHOMKY, HTOGbI OTKPbITE MEHIO SIPKOCTbL 1
6 -@®- ApkocTb 3aAaTb HYXHbI ypoBeHb. Ecnu aaHHbIn OSD akTuBeH,
HaXXMUTE 3Ty KHOMKY Ans Bbixoaa us OSD.

Pexum Haxmute, 4Tobbl akTMBMPOBATL MeHI0 Pexum.




MpaBuna n npuMmeYvaHus No TexHNKe GesonacHoCTH
Mpumeyanue FCC

[laHHOe YCTPOICTBO GbINO MPOTECTUPOBAHO M NMPU3HAHO COOTBETCTBYIOLLIMM OrPaHNYEHUSIM Afist LiMchpOBOro YCTPOMCTBa knacca B,

B COOTBETCTBMM C YacTbto 15 npaeun FCC. 3Tu orpaHnyeHns paspaboTaHbl Ans obecrneveHns npuemMnemon 3awmTbl OT BpegHbIX MoMex
MpU YCTaHOBKE B XWUIbIX MOMELLEeHNsIX. [laHHOe YCTPOUCTBO reHEPUPYET, UCMONb3YeT U MOXKET U3Ny4aTb PaANOYaCTOTHYIO SHEPTUIO.
Ecnuv oHO ycTaHOBEHO M MCNONb3YeTCs He B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLIMSIMUA, OHO MOXET Bbi3blBaTb BpeHbIE MOMEXV NPy paanoCBsa3n.
OpHaKo HeT rapaHTUK, 4TO NoMexmn He GyayT BO3HMKATb B KaX/JAOM KOHKPETHOM cryyae. Ecnn AaHHoe yCTPONCTBO Bbi3biBaeT BpeaHbIe
nomexu Ans npuema paguo- v TeNeBU3NOHHOTO CUrHara, YTo MOXKHO ONpPeAeniTb, BKITIOYMB U BLIKITIOUMB YCTPOMNCTBO, NOMb30BaTENto
peKOMeHZyeTCs NMOMbITaTbCsl YCTPaHWUTb NMOMEXM, BbIMOMHMUB OAHO UMW HECKOIBbKO U3 CrieAyiowmnx AeNCTBUN:

® [lepeopueHTUPYIITE UK NEPEMECTUTE MPUEMHYIO aHTEHHY.

® YBenuubTe paccTosiHNe MexXay YyCTPOMCTBOM W NMPUEMHUKOM.

® [loaknoumTe yCTPOWCTBO K PO3ETKE B LIeNK, OTIIMYHOW OT TOM, K KOTOPOW NOAKIMIOYEH NMPUEMHUK.

® O6paTtuTech 3a NOMOLLLIO K AUNEPY UMM OMbITHOMY CMeunanucTy no paamo-/TeneBn3MoHHOMYy 06OpYOBaHWIo.

Heknapaumns cootBeTcTBUA CE

Hacrosimm komnanust Acer Inc., 3asiBNsieT, 4To AaHHbIN XKK-MOHUTOP COOTBETCTBYET OCHOBHBLIM TPEGOBAHUSIM 1 APYTUM COOTBETCTBYHOLLMM

NonoXeHnsiM [VpPeKTUBbI N0 3N1EKTPOMarHuTHon cosmectumocTty 2014/30/EU, IMpeKTMBLI MO HU3KOBONLTHOMY 06opyaoBaHuio 2014/35/
EU, AvpekTviBbI 06 OrpaHnyeHny 1CNomnb30BaHUs HEKOTOPbIX BPEAHbIX BELLECTB B SNIEKTPUHECKOM U 3IEKTPOHHOM 0GopyaoBaHum 2011/65/EU
1 QupekTmebl 2009/125/EC oTHOCUTENBHO CO3AaHUSt OCHOBBI ANs YCTaHOBKW TpeboBaHwii k akoausaliHy aHeprocbeperatoLero npoaykTa.

Mpumeyvanwue:

YT06bI He nospeanTb MOHUTOP, HE HOﬂHMMaﬁTe €ero 3a oCHoBaHue.

MpumeyaHue: SkpaHnpoBaHHbIe Kabenn

Bce NOAKNIOYEHUA K APYrMM BbIMUCINUTENBHBIM yCTpOVICTBaM AOIMKHbI NPON3BOANTBLCS C MOMOLLBIO IKPAaHUPOBAHHbLIX kabenei B COOTBETCTBUM
C npasunamu SJ'ISKTPOMaI'Hl/ITHOVI COBMECTUMOCTHU.

Mpumeyanue: MepundepuitHbie ycTponcTaa

K naHHomy o6opyAoBaHuio MOXHO MOAKII0YaTh TOMbKO nepudepuiiHble yCTPOCTBa (YCTPOCTBa BBOAA/BLIBOAA, OKOHEYHbIE YCTPOWCTBA,
NPUHTEPbI U T. A.), CEPTUULIMPOBaHHbIE HA COOTBETCTBME OrpaHWyeHusM knacca B. Micnonb3oBaHne HecepTUULIMPOBAHHbIX
nepudepuitHbIX YCTPOCTB MOXET NPUBECTH K BO3HUKHOBEHMIO MOMeX B NPUeMe paauno- 1 TENIEBU3NOHHbIX CUTHAmNOoB.

I'Ipenynpemqume

WM3meHeHus unu mogudukaummn, He ofo6pEHHbIE NPOU3BOAUTENEM, MOTYT NPUBECTM K JIMLLEHMIO NMONbL30BATENS MONHOMOYUI Ha
3KCMnyaTaLmio AaHHOro YCTPOICTBa, NpeAocTaBreHHbIX deaepanbHoi Komyccuel No CpeacTBam KOMMYHUKaLIUIA.

Ycnosusa aKcnnyatauuun

[laHHoe ycTpoicTBO cooTBETCTBYET TpeGoBaHusaM Yactv 15 npasun FCC. Okecnnyatauus fonyckaeTcs Npu cobniofeHnn cneayoLmx
[OBYX ycrnoBuid: (1) 4aHHOe YCTPOMCTBO He A0IHKHO COo3aBaTb BpedHbIX MOMEX, U (2) AaHHOe YCTPOMUCTBO MOXET NPUHUMMATL Ntobble
riomMexu, BKIloYasi IOMeXu, KOTOpbIE MOTYT NPensTCTBOBaTb HOPMarbHOI aKChyaTaLui.

MpumeyaHue: [ina nonb3oBatenen B KaHage
[aHHoe undpoBoe yCTponcTBO krnacca B cooTBeTcTBYeET kaHaackoMy ctaHdapTy ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

YTrnusaums oTCnyxuBLLErO 060pyA0BaHUs MONb30BAaTENAMM U3 YACTHBLIX IOMOB B CTPaHax
EBponelickoro Coto3a

OTOT CMMBOM Ha YCTPOWCTBE UMW YNaKoBKe 03Ha4aeT, YTO AaHHOE YCTPOWCTBO HeMb3s YTUN3MPOBaTh BMECTE C ApYruMn
6bITOBLIMM OTXOA@MU. BMecTO 3TOro Heo6Xx0ANMO cAaTh OTCMYXMBLLEE YCTPOUCTBO B CreLuarnbHbIi MyHKT npuema ans
YTUNW3aLIMM SMEKTPUYECKOTO U ANEKTPOHHOro 06opyaoBaHus. OTaenbHbIl c6op 1 nepepaboTka OTCRYXMUBLIETO
obopynoBaHWsi BO BpeMsi yTUNM3aLmm noMoxeT coepedb npupoHble pecypchbl 1 obecneynts nepepaboTky Takum
obpa3om, YToObI 3aLMTUTE 300POBbE YenoBeka U OKpyxatoLLyto cpedy. [Ans nonyyeHust 6onee nogpo6HoN nHopmaumm
0 TOM, Ky[ia MOXHO cAaTb OTCNyXuBLUee o6opyAoBaHue Ans yTUNM3aumm, obpaTutech B MECTHbIN OpraH ropoAckoro
ynpaBsneHusi, cnyx6y cbopa GbITOBbIX OTXOA0B MU B MarasuH, rae 6bino npuobpeTeHo yCTPOCTBO.




Pyccknii

Cneumndmkaumm

Ynpagensiowee ycTpoicTso

LiseTHow TFT XK-aucnneit

Pasmep

23,8'W (60 cm)

War nukcens

0,2058 mm (B) x 0,2058 mm (LLI)

fApkocTb

350 ka/M? (06GbluHas)

KoHTpacTHOCTb

Makc. 100000000:1 (ACM)

Yron o63opa

170° (B) 160° (L) (CR=10)

XKK-naHenb Bpewms oTknnka 1 mc (G po G)
Tun naHenu ™
Buaeo DVI, HDMI, untepdpeiic DP

YacToTa no ropusoHTanu

DVI: 31 - 90 k[ / HDMI 1.4: 31 - 105 kT / HDMI 2.0: 31 - 222 k'u / DP: 222 - 222 kl'y
DP: 222 - 222 'y (npu BKMIOYEHHOM TexHonorum FreeSync)

Yacrora no septukanm

DVI: 56 - 76 "'y / HDMI 1.4: 56 - 76 'y / HDMI 2.0: 56 - 144 'y / DP: 40 - 144 Iy
HDMI 1.4: 40 - 70 Iy (npw BkntoueHHon TexHonoruu FreeSync) / HDMI 2.0 u DP: 40 - 144 'y,
(Npw BKMtO4YEHHOI TexHonorun FreeSync)

LiBeta oTo6paxeHus

16,7 MnH

CwuHxpocurHan ans BocnponsseaeHns u3obpaxeHuii Ha
pacTpoBom aucnnee

DVI: 250 Mry / HDMI 1.4: 280 MI'y / HDMI 2.0/DP: 600 MI'y

MakcumanbHoe paspellueHue

DVI: 2560 x 1440 npu yactoTe 60 Iy
HDMI 1.4: 2560 x 1440 npu yactoTe 70 Iy
HDMI 2.0 u DP: 2560 x 1440 npu yactoTe 144 'y

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Knacc sHepronoTtpe6nexus

B

*l'ofoBoe aHepronoTpebnexve

62 (kB/4) (ans mopenu ¢ HDMI-Bxogom)

Bo BKIOYEHHOM COCTOAHUM

22 BT (06bI4HO)

MoTpebnsiemas MOLHOCTb

(npw sipkocT 300 HUTOB) CrAwwii pexim

0,36 BT (06b14HO)

B BbIKIIO4EHHOM COCTOSIHUM

0,27 BT (06b14HO)

BxopHoii pasbem

DVI (Dual Link) 24-KkoHTaKTHbIN (TONLKO MOAENb C ABYMS BXoAaMu)
HDMI 19-koHTaKTHBbIA
DP 20-KOHTaKTHBbIN

Lincposoit curHan (Tonbko Moaens ¢ ByMA Bxoaamm)

BxopHon BugeocurHan CurHan HDMI

Curnan DP
[nHamukn 2 W x 2 (Tonbko Mogenb C ayAnoBXofoM) (MpuobpeTaeTcs OTAENbHO)
usB USB 3.0x 4

MakcumanbHblii pasmep akpaHa

Mo ropu3soHTanu: 526,9 mm
Mo BepTukanu: 296,4 Mm

WcTouHmnK nuTaHus

100-240 B, 50/60 'y

BHewwHue ycnosus

Pa6ouas Temnepatypa: Ot 5° go 35°C
Temnepatypa xpaHenus: OT -20° no 60°C
Pa6ouas BnaxHocTb: OT 10% Ao 85%

FaBaputbl

541,9 (LU) x 375,66 ~ 525,66 (B) x 244,1 (T) MM

Bec (HeTTO)

8,96 kr (HeTTO)

CneuudukaLm MexaH3moB

Yron Haknoxa: OT -5° no +35° (HaknoH 35 rpaflycoB BO3MOXeH TONbKO B CaMOii BbICOKOW TOuke
noacTaBKku)

Yron noeopota: OT -60° fo +60°

Perynuposka no sbicote: OT 0 Mm o 150 Mm

Bpatuenve: Ot -90° go 90°

CuemHasi noacTaska: [la (CbeMHas MoACTaBKa C BUHTOBLIM pa3MblkaTenem)

KHonka nutanus pomkocTb
MepeknioyaTenu/kHonku MEHKO/BBOJ SApkocTb
Bxoa Pexum
ApkocTb Bp. oT06p. MeHio
KoHTpacTHoCTb Mpo3payHocTb
YcuneHue yepHoro Refresh rate number
CwHwit cBeT Bxon
ACM ABTOMCTOUHMK
BHelwHe anemeHTsbI Bbicokasi pe3kocTb dopmar DP
ynpasnenusi Famma LLIMpOKO3K.peEX.
DYHKLMK LiBeT.Temn. Fopsiuve knasuLum
sRGB Mode DDC/CI
6 useToB Yp. yepHoro HDMI
Hacbiw. 6 usetoB Pex. 6bICT. 3an.
FpomkoCTb Bapsaka Yepea USB npu BbIKIIOYEHHOM NUTaHUU
PaaroH WHdhopmauus o MoHUTOpe
Lienesas Touka CBpoc Bcex HacTpoek
Asblk Bbixog

Bce cneundukaumn MoryT GbiTb 3MeHeHbl 663 NpeaBapuTensHONO yBeaoMIeHUS.

PykoBoacTBa v Apyrve AOKyMEHTbI AN BaLLero npoaykta Acer MOXHO HalTv Ha oduumansHom Beb-caiiTe TexHUYeckon nopaepxkm Acer.

* ['onoBoe 3HepronoTpebneHne paccunTbiBaeTCst Npy UCMONb30BaHUN CPeAHero aHepronoTpebneHns B TedeHne 4 4acoB B AeHb
365 gHewi B roay.



Snabbguide till LCD-skarm fran Acer (QSG)

Viktiga sdkerhetsanvisningar
Las igenom foljande anvisningar noga.
1. S& har rengdr du LCD-skarmen: Se till att skdrmen har ratt elektrisk markning fér din region.
e Stang av LCD-skarmen och dra ur natsladden.
® Spruta rengéringsmedel (inte I6sningsmedel) pa en trasa och reng6r skarmen forsiktigt.
o SPRUTA ELLER HALL ALDRIG VATSKA DIREKT PA SKARMEN ELLER HOLJET.
* ANVAND INTE AMMONIAK- ELLER ALKOHOLBASERADE RENGORINGSMEDEL PA LCD-SKARMEN ELLER HOLJET.
® Acer ansvarar inte for skador som uppstar till foljd av anvandning av ammoniak- eller alkoholbaserade rengéringsmedel.

2. Placera inte LCD-skarmen néra ett fonster. Om skarmen utsatts for regn, fukt eller solljus kan det orsaka allvarliga skador pa den.

3. Tryck inte pa LCD-skarmen. Hart tryck kan orsaka permanenta skador pa skarmen.

4. Tainte av héljet och forsok inte att sjalv utféra service pa enheten. En behérig tekniker bor utfora alla typer av servicearbete.

5. Placera LCD-skdarmen i ett rum som har en temperatur pa mellan -20° och 60° C. Om temperaturen ligger utanfor det har
intervallet kan permanenta skador uppsta pa LCD-skarmen.

6. Koppla bort skarmen omedelbart och ring en behérig tekniker i féljande fall:

* Om signalkabeln mellan skarm och dator &r nétt eller skadad.
* Om vétska spillts pa LCD-skarmen eller om skdrmen utsatts fér regn.
* Om skador uppstatt pa LCD-skarmen eller holjet.

Sa har ansluter du skarmen till basen

Ta ut skarmen ur férpackningen.

Anslut stativet till basen. (endast utvalda modeller)

Las fast genom att vrida medurs. Se till att basen ar fastlast i stativet. (endast utvalda modeller)
Fast basen vid stativet genom att skruva med lampligt verktyg eller mynt. (endast utvalda modeller)

Ansluta skarmen till en dator

1. Sténg av skarmen och koppla bort datorns natsladd.
2. 2-1 Anslut HDMI-kabeln — —

NS

a. Se till att bade skdarmen och datorn &r avstangda. N ~—
b. Anslut HDMI-kabeln till datorn. [ E
2-2 Anslut DP-kabeln
a. Se till att bade skarmen och datorn ar avstangda. e
b. Anslut DP-kabeln till datorn. |i
2-3 Anslut digitalkabeln (endast modeller med Dual- +
ingéng) LA __
a. Se till att bade skarmen och datorn &r avstangda. 213
b. Anslut ena &nden av DVI-kabeln med 24 stift till DP
skdrmens baksida och anslut den andra dnden till HDMI I
porten pa datorn. - HDMI
Anslut ljudkabeln. (Tillval) DVID IN

Satt i skarmens natsladd i natporten pa skarmens baksida.
Anslut datorns och skarmens natsladdar till ett eluttag i
narheten. ACSWITCH POWER~ @ AUDIOIN  DVIDIN HOMI (MHL) HDMI [ =y

6. Aktivera/inaktivera funktionen fér USB-laddning utan e = &= @
strom med PA/AV (ON/OFF).

Externa kontroller
Nr. Symbol Artikel Beskrivning

uAw

Satter pa/stanger av skarmen. Bla betyder att

1,2 (IJ 'Strc_)mknapp/ strommen ar pa. Gul betyder standbylage/
indikator - .
stromsparlage.
T . Tryck pa den har knappen om du vill visa OSD.
3 — OsD-funktioner Tryck en géang till om du vill ange ett val i OSD.
4 [i] Indataknapp Tryck for att vaxla mellan indatakallor. ‘
. [ T T IT ] o
5 ‘))) Volymknapp Tryck fér att aktivera volymskalan. i i i i i i i
Tryck pa knappen for att ppna kontrollen for o6 5 4 3 2 1
S . Ljusstyrka, och stall in den pa énskad niva. Om
6 g Ljusstyrka OSD-funktionen ar aktiv trycker du pa den for
att avsluta OSD.
7 = = Lage Tryck for att aktivera menyn Lage.




Svenska

Foreskrifter och sakerhetsanmarkningar
FCC-meddelande

Denna utrustning har testats och funnits uppfylla gransvardena fér en digital klass B-enhet enligt avsnitt 15 av FCC:s foreskrifter.
Dessa gransvarden ar utformade for att ge ett rimligt skydd mot skadliga storningar vid installation i bostader. Denna utrustning
alstrar, anvander och kan utstrala radiofrekvensenergi och kan darfor orsaka skadliga stérningar pa radiokommunikation om den
inte installeras och anvéands i enlighet med instruktionerna.

Det gar dock inte att ge nagra garantier for att stérningar inte kommer att uppsta i en viss installation. Om utrustningen orsakar
skadliga stérningar pa radio- eller tv-mottagning, vilket kan upptéckas nér utrustningen startas och stdngs av, uppmanas anvéandaren
att férsdka korrigera stérningen genom en eller flera av féljande atgarder:

® Rikta om eller placera om mottagarantennen.

o Oka avstdndet mellan enheten och mottagaren.

® Anslut enheten till ett uttag i en annan krets &n den som mottagaren ar ansluten till.

® Kontakta aterforséljaren eller en erfaren radio/tv-tekniker for hjalp.

CE-foérsakran om dverensstammelse

Acer Inc. intygar harmed att denna LCD-skarm uppfyller erforderliga krav och andra relevanta villkor i EMC-direktivet 2014/30/EU,
lagspanningsdirektivet 2014/35/EU och RoHS-direktivet 2011/65/EU och direktiv 2009/125/EG om uppréattandet av en ram fér att
faststalla krav pa ekodesign for energirelaterade produkter.

Observera:

For att forhindra skador pa bildskarmen bér du inte lyfta bildskarmen i basen.

Observera: Skarmade kablar

Alla anslutningar till andra datorenheter maste ske med skarmade kablar for att EMC-foreskrifterna ska uppfyllas.

Observera: Kringutrustning

Endast kringutrustning (ingangs-/utgangsenheter, terminaler, skrivare osv.) som har certifierats for efterlevnad av klass B-vardena
far anslutas till den har utrustningen. Anvéndning tillsammans med icke-certifierad kringutrustning leder sannolikt till storningar
av radio- och tv-mottagningen.

Varning

Andringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkénts av tillverkaren kan annullera anvéndarens befogenhet, som medges
av FCC (Federal Communications Commission), att anvanda den har produkten.

Anvandningsvillkor

Den har enheten uppfyller kraven i avsnitt 15 av FCC:s foreskrifter. Anvandningen lyder under foljande tva villkor: (1) den har
enheten far inte orsaka skadlig stérning, och (2) den har enheten maste tala eventuella stérningar som tas emot, inklusive stérningar
som kan orsaka odnskad funktionalitet.

Observera: Anvandare i Kanada
Den har digitala klass B-enheten uppfyller kraven i kanadensiska ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Hantering av uttjant utrustning for privathushall i EU

Den har symbolen pa produkten eller dess férpackning anger att det inte &r tillatet att slanga den har produkten
tillsammans med hushallsavfall. | stallet &r det ditt ansvar att kassera uttjant utrustning genom att éverlamna det
till en atervinningscentral for elektriskt och elektroniskt avfall. Genom separat insamling och &tervinning av din
uttjanta utrustning vid kassering bidrar du till att bevara naturens resurser och se till att utrustningen atervinns
pa ett satt som varnar om manniskans hélsa och miljén. Om du vill ha mer information om var du kan ldamna din
uttjanta utrustning till atervinning kan du kontakta kommunen, ditt avfallshanteringsféretag eller affaren dar du
kopte produkten.



SPECIFIKATION

LCD-skarm

Teknik

TFT LCD-fargskarm

Storlek

23,8"W (60 cm)

Pixelavstand

0,2058 mm (H) x 0,2058 mm (V)

Ljusstyrka

350 cd/m? (typiskt)

Kontrast

100 000 000:1 Max (ACM)

Betraktningsvinkel

170° (H) 160° (V) (CR=10)

Responstid

1 ms (G till G)

Paneltyp

N

Video

DVI, HDMI, DP-granssnitt

H-frekvens

DVI: 31-90 KHz / HDMI 1.4: 31-105 KHz / HDMI 2.0: 31-222 KHz / DP: 222-222 KHz
DP: 222-222 Hz (FreeSync pa)

V-frekvens

DVI: 56-76 Hz / HDMI 1.4: 56-76 Hz / HDMI 2.0: 56-144 Hz / DP: 40-144 Hz
HDMI 1.4: 40-70 Hz (FreeSync pa) / HDMI 2.0 och DP: 40-144 Hz (FreeSync pa)

Skarmfarger

16,7 miljoner

Pixelfrekvens

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Hogsta upplosning

DVI: 2560 x 1440 vid 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 vid 70 Hz
HDMI 2.0 och DP: 2560 x 1440 vid 144 Hz

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Energieffektivitetsklass

B

*Arlig energiférbrukning

62 (kWh) (fér modeller med HDMI-ingang)

Energiférbrukning
(vid 300 cd/m?)

Pa-lage

22 W (typiskt)

Vilolage

0,36 W (typiskt)

Av-lage

0,27 W (typiskt)

Ingéngskontakt

DVI (Dual Link) 24-stifts (endast modeller med Dual-ingang)
HDMI 19 stift
DP 20 stift

Videosignalsingang

Digital signal (endast modeller med Dual-ingéng)
HDMI-signal
DP-signal

Hogtalare

2 W x 2 (endast modeller med ljudingang) (tillval)

UsB

USB3.0x4

Storsta skarmstorlek

Horisontellt: 526,9 mm
Vertikalt: 296,4 mm

Stromkalla

100-240 V, 50/60 Hz

Miljofaktorer

Temperatur vid drift: 5° till 35°C
Temperatur vid forvaring: -20° till 60°C
Fuktighet vid drift: 10% till 85%

Matt

541,9 (B) x 375,66 ~ 525,66 (H) x 244,1 (D) mm

Vikt (netto)

8,96 kg (netto)

Mekaniska specifikationer

Lutning: -5° till +35° (endast vid elevationsvinkelns hégsta punkt kan en bakatlutning pa
35 grader uppnas)

Vridning: -60° till +60°

Hojdjustering: 0 mm till 150 mm

Pivotering: -90° till 90°

Avtagbart fotstativ: Ja (avtagbart fotstativ med skruvkoppling)

Externa kontroller

Strémknapp Volym
Reglage/knappar MENY/RETUR Ljusstyrka
Indata Lage
Ljusstyrka OSD-timeout
Kontrast Transparens
Black Boost Refresh rate number
Blatt ljus Indata
ACM Automatisk kalla
Superskarpa DP-format
Gamma Vidvinkelslage
Funktioner Fargtemperatur Tilldelning av kortkommando
sRGB-lage DD/l
6-axlad fargton HDMI-svartniva
6-axlad fargmattnad Snabbstartslage
Volym USB-laddning utan strém
Over Drive Skarminformation
Siktningspunkt Aterstall alla installningar
Sprak Avsluta

Alla specifikationer kan dndras utan féregdende meddelande.

P4 Acers officiella supportwebbplats hittar du handbécker och andra dokument fér din Acer-produkt.

*Den arliga energiférbrukningen berdknas utifran en typisk stromférbrukning i 4 timmar per dag, 365 dagar per ar.
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Monitor LCD Acer — Privodce pro rychlé nastaveni (QSG)

Dulezité bezpe€nostni upozornéni
Peclivé si pfectéte nasledujici pokyny.
1. Postup ¢isténi obrazovky monitoru LCD: Ovéite si, Ze elektrické parametry monitoru jsou vhodné pro provoz s pouzitim napajeciho
kabelu pro stfidavé napéti, které je k dispozici ve vasi oblasti.
» Vypnéte monitor LCD a odpojte napajeci kabel.
» Na hadfrik nasttikejte Cistici prostfedek bez obsahu rozpoustédla a Setrné vycistéte obrazovku.
« PRIMO NA OBRAZOVKU ANI NA OBAL NIKDY NESTRIKEJTE ANI NEVYLEVEJTE ZADNOU KAPALINU.
« NA LCD DISPLEJ ANI NA OBAL NEPOUZIVEJTE CISTICi PROSTREDKY NA BAZI CPAVKU NEBO ALKOHOLU.
+ Spole¢nost Acer neponese odpovédnost za Skody vyplyvajici z pouzivani Eisticich prostfedk( na bazi ¢pavku nebo alkoholu.
2. Neumistujte monitor LCD k oknu. Pokud bude monitor vystaven pusobeni desté, vihkosti nebo sluneé¢niho svitu, mGze se vazné
poskodit.
Na obrazovku LCD nijak netlacte. Plisobeni nadmérného tlaku muze displej trvale poskodit.
Nesnimejte kryt (obal) monitoru ani se nepokousejte tento pfistroj sami opravovat. Veskery servis musi provadét autorizovany technik.
Monitor LCD skladujte v mistnosti s teplotou -20° C az 60° C (-4° F az 140° F). Skladovani monitoru LCD mimo uvedeny rozsah
teplot mGze zpusobit trvalé poskozeni.
6. Pokud nastanou nasledujici okolnosti, ihned odpojte monitor ze zasuvky a obratte se na autorizovaného technika.
» Kabel pro pfenos signalu z monitoru do pocitace je rozedfeny nebo poSkozeny.
» Na monitor LCD se vylije kapalina nebo je monitor vystaven pisobeni desté.
» Monitor LCD nebo jeho kryt je poSkozen.

Upevnéni monitoru k zakladné

1. Vyjméte monitor z obalu.

2. Pripevnéte stojan s nozkou k zakladné. (pro vybrané modely)

3. Zaijistéte jej otocenim ve sméru hodinovych ruci¢ek. Ujistéte se, Ze je zakladna zajisténa v podstavci. (pro vybrané modely)

4. Upevnéte zakladnu k podstavci oto¢enim Sroubu: pouZijte vestavény jazyéek nebo minci vhodné velikosti. (pro vybrané modely)

Pfipojeni monitoru k poditadi
1. Vypnéte monitor a odpojte napajeci kabel pocitace.
2. 2-1 Pfipojte kabel HDMI — —

a. Zkontrolujte, zda je monitor i poéita¢ vypnuty. TN E
b. Pfipojte kabel HDMI k pogitai. [

arw

2-2 Pripojeni kabel DP
a. Zkontrolujte, zda je monitor i pocita¢ vypnuty. =

b. Pripojte kabel DP k pogitaci. | H

2-3 Pripojeni digitalniho kabelu (pouze u modelu s dudlnim
vstupem)

a. Zkontrolujte, zda je monitor i pogita& vypnuty.

b. Pfipojte jeden konec kabelu DVI s 24 koliky k zadni
stran& monitoru a poté pfipojte druhy konec do portu HDMI
pocitace. - < HDMI

Pfipojeni audio kabelu. (Volitelné) DVIDIN
Zapojte napajeci kabel monitoru do portu pro napajeni na
zadni strané monitoru. [

t
]

-
e

bl

CSWITCH POWER~ Q AUDIOIN  DVIDIN HOMI (ML) HDMI P o
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5. Zapojte napajeci kabely pocitate a monitoru do nejblizsi
elektrické zasuvky.

6. Vybérem jedné z moznosti Power-off USB charge ON/OFF
(ZAPNOUT/VYPNOUT nabijeni pfes port USB pfi vypnuti)
aktivujte nebo deaktivujte funkci nabijeni pres port USB pfi vypnuti.

Externi ovladaci prvky
C. lkona Polozka Popis

Zapnuti/vypnu}l’ monitoru. Modra barva znaci
Tlacitko napdjeni /  zapnuty stav. Zluta barva znaci, Ze monitor je
indikator v pohotovostnim rezimu &i rezimu Uspory

energie.

Stisknutim zobrazite nabidku na obrazovce.

G

 — Funkce nabidky . . N . L x 5
3 o — na obrazovce Opgtovnym stisknutim provedete vybér polozky
nabidky na obrazovce. ‘ ‘
|
4 [i] Tlagitko vstupu Stisknutim zménite vstupni zdroj.
—r ——— T 9
5 ‘))) Tlacitko hlasitosti  Stisknutim oteviete nastaveni hlasitosti. ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
7 6 5 4 3 2 1
Stisknutim tlacitka oteviete nastaveni
6 o J Brightness (jas) a nastavte pozadovanou
-®- as . M R .
e uroven. Je-li aktivni nabidka na obrazovce,

stisknutim ji ukongite.

\,
[ 1]
[ ] |

Rezim Stisknutim aktivujte nabidku Rezim.




Pfedpisy a bezpecnostni upozornéni
Upozornéni FCC (Federalniho vyboru pro telekomunikace)

Toto zafizeni bylo testovano a splfiuje limity pro tfidu B digitalnich zafizeni, podle oddilu 15 Pravidel FCC. Tyto limity zabezpecuji odpovidajici
ochranu proti Skodlivému ru$eni pfi instalaci v domacnosti. Toto zafizeni generuje, pouziva a muze vyzarovat vysokofrekvenéni energii,

a pokud neni instalovano a pouzivano v souladu s instrukcemi, mize zpusobit Skodlivé ruseni radiové komunikace.

Nelze vSak zarucit, Ze se ruseni v urcité instalaci neobjevi. Jestlize toto zafizeni zptsobi Skodlivé ruseni radiového nebo televizniho pfijmu,
které Ize zjistit vypnutim nebo zapnutim zafizeni, je uzivateli doporuceno pokusit se ruseni potlacit jednim z nasledujicich opatfeni:

® Pfesmérujte nebo pfemistéte pfijimaci anténu.

® ZvétSete odstup mezi zafizenim a pfijimacem.

® Pripojte zafizeni k jinému vystupu okruhu, nez ke kterému je nyni pfipojen.

® Poradte se s distributorem nebo zkusenym technikem specializovanym na obor radio a televizory.

Prohlaseni o shodé CE

Spole¢nost Acer Inc. timto prohlasuje, Ze tento monitor LCD je v souladu se zakladnimi poZzadavky a dal§imi platnymi ustanovenimi
smérnice EMC 2014/30/EU, 2014/35/EU (smérnice tykajici se nizkého napéti), smérnice RoHS 2011/65/EU a smérnice 2009/125/EC,
tykajici se ramcu pro stanoveni pozadavkl na ekologickou konstrukci pro produkty vyuzivajici energii.

Upozornéni:

Nezvedejte monitor za zakladnu, aby nedoslo k poSkozeni monitoru.

Upozornéni: Stinéné kabely

Veskera pfipojeni k jinym zafizenim vypocetni techniky je nutno provadét s vyuzitim stinénych kabelt, aby byla zajisténa shoda s predpisy
pro elektromagnetickou kompatibilitu (EMC).

Upozornéni: Periferni zafizeni

K tomuto zafizeni sméji byt pfipojena pouze periferni zafizeni (zafizeni pro vstup a vystup signalu, terminaly, tiskarny apod.) certifikovana
ohledné shody s limity pro tfidu B. Provoz necertifikovanych perifernich zafizeni pravdépodobné zpusobi ruseni piijmu radia a televize.
Varovani

Zmény nebo Upravy, které nejsou vyslovné schvaleny vyrobcem, by mohly anulovat opravnéni uzZivatele pouzivat tento produkt (opravnéni
garantuje Federalni vybor pro telekomunikace).

Provozni podminky

Toto zafizeni vyhovuje pozadavkim FCC, oddil 15. Provoz podléha témto dvéma podminkam: (1) toto zafizeni nesmi byt zdrojem Skodlivého
ruseni a (2) toto zafizeni musi akceptovat jakékoli pfijimané ruseni, véetné ruseni, které maze byt pricinou nezadouciho provozu.
Upozornéni: Uzivatelé v Kanadé

Tento digitalni pfistroj tfidy B vyhovuje kanadskému standardu ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Likvidace zafizeni vyfazenych uzivateli v soukromych doméacnostech v Evropské unii

Tento symbol na produktu nebo jeho obalu znamena, Ze produkt nesmi byt likvidovan s béZnym domacim odpadem.
Namisto toho prejimate odpovédnost za likvidaci zafizeni tak, zZe je odevzdate na uréeném sbérném misté pro recyklaci
vyfazenych elektrickych a elektronickych zafizeni. Tfidéni a recyklace vyfazenych zafizeni pfispiva k ochrané pfirodnich
zdroju a zajisti recyklaci zafizeni zpisobem, jenz ochrani zdravi osob i Zivotniho prostredi. Dal$i informace o tom, kde
mUZzete své vyfazené zafizeni predat k recyklaci, vam poskytne mistni obecni Gfad, komunalni sluzby nebo obchod, kde
jste produkt zakoupili.



TECHNICKE UDAJE

Provozni systém

Barevny LCD TFT

Velikost

23,8"W (60 cm)

Rozted pixeld

0,2058 mm (horizontalng) x 0,2058 mm (vertikang)

Jas

350 cd/im? (typicky)

Kontrast

Max. 100 000 000:1 (ACM)

Uhel sledovani

170° (horizontéIng) 160° (vertikalng) (CR=10)

Panel LCD Doba odezvy 1ms (GTG)
Typ panelu TN
Video Rozhrani DP, DVI, HDMI
Horizontalni frekvence DVI: 31-90 KHz / HDMI 1.4: 31-105 KHz / HDMI 2.0: 31-222 KHz / DP: 222-222 KHz
DP: 222-222 Hz (se zapnutou technologii FreeSync)
DVI: 56-76 Hz / HDMI 1.4: 56-76 Hz / HDMI 2.0: 56—144 Hz / DP: 40-144 Hz
Vertikalni frekvence HDMI 1.4: 40-70 Hz (se zapnutou technologii FreeSync) / HDMI 2.0 a DP: 40-144 Hz (se zapnutou
technologii FreeSync)
Zobrazeni 16,7 milionu

Frekvence bodl

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Maximalni rozli$eni

DVI: 2560 x 1440 pfi 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 pfi 70 Hz
HDMI 2.0 a DP: 2560 x 1440 pfi 144 Hz

Funkce Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Trida energetické efektivity B
*Roéni spotifeba energie 62 (kWh) (pro model se vstupem HDMI)
Rezim Zapnuto 22 W (typicky)

Spotfeba energie Rezim spanku

0,36 W (typicky)

(pfi jasu 300 nitt)

ReZim Vypnuto

0,27 W (typicky)

DVI (Dual Link) 24kolikovy (pouze model s dudlnim vstupem)

Konektor vstupu HDMI 19 kolika

DP 20 kolika

Digitalni signal (pouze model s dualnim vstupem)
Vstupni videosignal Signal HDMI

Signal DP
Reproduktory 2 W x 2 (pouze model se zvukovym vstupem) (volitelné)
usB USB 3.0 x4

Maximalini velikost obrazovky

Horizontalné: 526,9 mm
Vertikalné: 296,4 mm

Zdroj napéajeni

100-240 V, 50/60 Hz

Podminky okolniho prostiedi

Provozni teplota: 5 °C az 35 °C
Skladovaci teplota -20 °C az 60 °C
Provozni vihkost: 10% az 85%

Rozméry

541,9 (S) x 375,66 ~ 525,66 (V) x 244,1 (H) mm

Hmotnost (Cista)

8,96 kg (Cista)

Technické udaje mechanismu

Naklonéni: -5° az +35° (pro Uhel zdvihu Ize dosahnout zaklonu 35 stupriti pouze v nejvy$§im bodé)
Otaceni: -60° az +60°

Nastaveni vysky: 0 mm az 150 mm

Otoceni: -90° az 90°

Odnimatelny stojan: Ano (odnimatelny stojan s nozkou a uvolnénim pomoci Sroubu)

Externi ovladaci prvky

Tlagitko napajeni Hiasitost
Spinace a tlacitka NABIDKA/ENTER Jas
Vstup Rezim
Jas Casovy limit nabidky na obrazovce
Kontrast Transparentnost
Zvyraznéni Gerné Refresh rate number
Modré svétlo Vstup
ACM Automaticka detekce signalli ze zdroju
Super ostrost Format DP
Gamma Sirokothly rezim
Funkce Teplota barev Pifazeni klavesovych zkratek
Rezim sRGB DDC/CI
6osy odstin Uroved &erné HDMI
60sa sytost Rezim rychlého spusténi
Hlasitost Nabijeni pfes port USB pii vypnuti
Over Drive Informace o displeji
Zaméfovad Obnovit vSechna nastaveni
Jazyk Ukon¢it

Jakékoli technické tdaje zafizeni mohou byt zménény bez predchoziho upozornéni.

Navody a dal$i dokumenty pro svij produkt Acer naleznete na oficidlnich webovych strankach podpory spole¢nosti Acer.

*Ro¢ni spotfeba energie se pocita s vyuzitim typické spotfeby energie 4 hodiny denné, 365 dni v roce.




Magyar

Acer LCD monitor — Gyors izembe helyezési utmutatd (QSG)

Fontos biztonsagi tudnivalok
Olvassa el figyelmesen a kévetkez6 tudnivaldkat.
1. Az LCD monitor képerny6jének tisztitasa: Ugyelien arra, hogy a monitor képes legyen a hasznalat helyén elérheté elektromos halézatrol
tzemelni.
» Kapcsolja ki az LCD monitort, és huzza ki a tapkabelt.
* Permetezzen oldészert nem tartalmazo tisztitofolyadékot egy tisztitokenddre, és dvatosan tisztitsa meg vele a képernyét.
* SOHA NE PERMETEZZEN VAGY ONTSON SEMMILYEN FOLYADEKOT KOZVETLENUL A KEPERNYORE VAGY A
TARTORA.
« NE HASZNALJON SEMMILYEN AMMONIA VAGY ALKOHOL ALAPU TISZTITOT AZ LCD KIJELZON VAGY A TARTON.
+ Az Acer nem fog felel6sséget vallaini semmilyen ammonia vagy alkohol alap tisztitészer hasznalatabol eredé karért.
Az LCD monitort ne helyezze ablak kdzelébe. A monitort az es6, a nedvesség és a kdzvetlen napfény sulyosan karosithatja.
Ne nyomja meg az LCD képernyét. A tulzott erékifejtéssel jaré nyomas a képernyd sériilését okozhatja.
Ne tavolitsa el a készllék burkolatat, valamint ne prébalja meg sajat maga megjavitani a késziléket. A készlléken csak szakképzett
szerel6 végezhet javitast.
5. Az LCD monitort -20 és +60 °C kozotti hémérsékletli helyiségben tarolja. Az e tartomanyon kivili hémérsékletek karosithatjak az
LCD monitort.
6. A kovetkezd esetekben azonnal huizza ki a monitor tapkabelét, és hivion szakképzett szerel6t:
» A monitor és a szamitogép kdzotti kabel kikopott vagy megsériilt.
* Az LCD monitorra folyadék émlétt vagy a monitort esé érte.
* Az LCD burkolata megsérdilt.

monitor csatlakoztatasa a talphoz

Vegye ki a monitort a csomagolasabdl.

Csatlakoztassa a labat a talphoz. (bizonyos tipusok esetén)

A rogzitéshez forgassa jobbra. Gy6z&djon meg réla, hogy a talp és a lab megfeleléen kapcsolddnak egymashoz. (bizonyos tipusok
esetén)

4. A csavar elforgatasaval rogzitse a talpat a labhoz. A csavart egy csavarh(z6 vagy egy megfelel6 méretli pénzérme segitségével
huzhatja meg. (bizonyos tipusok esetén)

Eal ol

SIS

a. Gy6zbdjon meg réla, hogy mind a monitor, mind a @
szamitégép ki van kapcsolva.

b. Csatlakoztassa a DP-kabelt a szamitogéphez.

2-3 A digitalis kabel csatlakoztatasa (csak a két bemenettel HOMI
rendelkezd tipusok esetén) i) — HDMI

a. Gy6z6djon meg rola, hogy mind a monitor, mind a DVI-D IN
szamitégép ki van kapcsolva.

b. Csatlakoztassa a 24 tlis DVI-kabelt a monitor ACSWITCH POWER~~ € AUDIOIN  DVIDIN HOMI (MHL)  HDMI oP =
hatuljdhoz, a kabel masik végét pedig a szamitégép =
megfelel6 csatlakozdjahoz. [ . © 0 HH) @ @ & = B ]

Csatlakoztassa az audiokabelt. (opcionalis)
Csatlakoztassa a monitor tapkabelét a monitor hatuljan talalhaté tapcsatlakozéhoz.

Csatlakoztassa a monitor és a szamitdgép tapkabelét egy kozeli fali aljzathoz.

Kapcsolja be vagy ki a Kikapcsolt USB-toltés bedllitast a Kikapcsolt USB-toltés funkcié be-, illetve kikapcsolasahoz.

Kulso kezel6szervek

Szam lkon Elem Leiras

A monitor szamitégéphez —
csatlakoztatasa F= -
1. Kapcsolja ki a monitort, és hlizza ki a szamitogép tapkabelét. N EG
2. 2-1 A HDMI-kabel csatlakoztatasa [ P

a. Gyézdédjon meg rola, hogy mind a monitor, mind a

szamitégép ki van kapcsolva. =
b. Csatlakoztassa a HDMI-kabelt a szamitégéphez.
2-2 A DP-kébel csatlakoztatasa H

L P o

Be- és kikapcsolja a monitort. A kék fény a

Bekapcsologomb/ bekapcsolt allapotot jelzi. A borostyansarga fény a

|
O jelzdfény készenléti/energiatakarékos maédot jelzi.
— g ) Nyomja meg az OSD megjelenitéséhez. Nyomja
3 i=  OSD-funkciok meg Gjbol a kijeldlt OSD-elem megnyitasahoz. ‘
4 [i] Bemenet gomb A bemeneti forrasok kozti valtasra szolgal.
[ I I I I IT 1 o
P A gomb megnyomasara megjelenik a f f f i i i }
5 ‘))) Hanger6 gomb hangerdcsuszka. 7‘ (L 5‘ ‘L ‘3 ‘2 1‘

Nyomja meg a gombot a Brightness (Fényerd)
Fényeré vezérléséhez, és allitsa be a kivant szintet. Ha az
OSD aktiv, nyomja meg az OSD-bdl valé kilépéshez.

L

o
'
'

g

\,
[ 1]
[ ] ]

Maod Nyomja meg, hogy aktivalja a Méd meniit.




El6irasok és biztonsagi megjegyzések
FCC-megjegyzés

A késziiléket tesztelték, és az FCC-szabalyzat 15. része értelmében megfelel a B osztalyu digitalis eszkdzokre vonatkozé eldirasoknak.
A korlatozasok lakossagi kdrnyezetben torténd telepitéskor megbizhato védelmet nyujtanak a karos interferenciaval szemben. A késziilék
radioéfrekvencias energiat hoz létre, hasznal és sugaroz. Ha a készlléket nem a gyarté utmutatasai alapjan telepitik és hasznaljak, akkor
karos interferenciat okozhat a radiokommunikaciéban.

Arra azonban nincs garancia, hogy egy adott telepitési helyzetben nem Iép fel interferencia. Ha a késziilék karos interferenciat okoz a radio-
vagy televizidkészilékek vételében, amelynek tényérdl a készllék ki- és bekapcsolasaval gyézédhet meg, javasoljuk, hogy az interferencia
megszintetése érdekében a kovetkezd 1épéseket hajtsa végre:

® Forditsa el vagy helyezze at a vevantennat.

® Novelje a tavolsagot a készilék és a vevo kdzott.

® Csatlakoztassa egy masik aljzathoz a késziiléket, mint amelyikhez a vevéegység csatlakozik.

® Kérje a kereskedd vagy szakképzett szerel6 segitségét.

CE megfelel&ségi nyilatkozat

Az Acer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az LCD monitor megfelel az elektromagneses zavart okozd berendezésekre vonatkozé 2014/30/EU
irdnyelv, a kisfeszlltségl villamossagi termékekre vonatkozé 2014/35/EU iranyelv, valamint az egyes veszélyes anyagok elektromos és
elektronikus berendezésekben vald alkalmazasanak korlatozasardl szél6 2011/65/EU iranyelv és az energiaval kapcsolatos termékek
kérnyezetbarat tervezésére vonatkozd kdvetelmények megallapitasi kereteinek Iétrehozasardl szold 2009/125/EK iranyelv alapveté és
egyéb vonatkozo kdvetelményeinek.

Megjegyzés:

A monitort soha ne a talpanal fogva emelje fel, nehogy megsériljon.

Megjegyzés: Arnyékolt kabelek

Az elektromagneses zavarokra vonatkozo el6irasok betartasa érdekében a késziiléket csak arnyékolt kabelekkel szabad mas
szamitastechnikai eszkéz6khoz csatlakoztatni.

Megjegyzés: Perifériak

A késziilékhez kizardlag olyan perifériat (bemeneti/kimeneti eszkozt, terminalt, nyomtatét stb.) szabad csatlakoztatni, amely megfelel a B
osztalyu eszkozokre el6irt hatarértékeknek. A hatarértékeknek nem megfeleld periféridk hasznalata esetén zavar Iéphet fel a radids és a
televiziés vételben

Figyelem

A gyarto altal nem engedélyezett valtoztatasok vagy mdédositasok miatt a felhasznalo elveszitheti a Federal Communications Commission
(Szbvetségi Tavkozlési Bizottsag) altal a készlilék mikddtetésére biztositott jogat.

Uzemi feltételek

A készilék megfelel az FCC szabalyzatanak 15. fejezetében foglalt eléirdsoknak. A készllék mikddtetése a kdvetkezd két feltételhez
kotott: (1) a készilék nem okozhat zavart, és (2) a készliléknek minden zavart tiirnie kell, beleértve a nemkivanatos miikodést okozd
zavarokat is.

Megjegyzés: Kanadai felhasznaldk
Ez a B osztalyu digitalis berendezés megfelel a kanadai ICES-003 szabvany eldirasainak.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Készllékek maganhaztartasban térténé selejtezése az Eurdpai Unio teriletén

A késziléken, illetve a készlllék csomagolasan lathaté azonos szimbdlum annak jelzésére szolgal, hogy a késziilék a
selejtezés soran az egyéb haztartasi hulladéktdl eltér6 médon kezelendd. A vasarld a hulladékka valt késziléket koteles
a kijeldlt gytjtéhelyre szallitani az elektromos és elektronikai késziilékek ujrahasznositasa céljabdl. A hulladékka valt
késziilékek selejtezéskori begydjtése és Ujrahasznositasa hozzajarul a természeti eréforrasok megérzéséhez, valamint
biztositja a selejtezett termékek kdrnyezetre és emberi egészségre nézve biztonsagos feldolgozasat. A begytijtés pontos
helyérél bévebb tajékoztatast a lakhelye szerint illetékes 6nkormanyzattdl, az illetékes hulladékkezeld vallalattdl, illetve a
terméket arusité helyen kaphat.
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MUSZAKI ADATOK

Meghajtérendszer Szines TFT LCD

Méret 23,8"W (60 cm)

Képpontméret 0,2058 mm (vizszintes) x 0,2058 mm (fligg6leges)

Fényerd 350 cd/m? (jellemzo)

Kontraszt Max. 100 000 000:1 (ACM)

Betekintési szog 170° (vizszintes) 160° (fliggdleges) (CR=10)
LCD-panel Valaszido Tms (G-G)

Paneltipus N

Vided DVI, HDMI, DP interfész

Vizszintes frekvencia

DVI: 31-90 KHz / HDMI 1.4: 31-105 KHz / HDMI 2.0: 31-222 KHz / DP: 222-222 KHz
DP: 222-222 Hz (FreeSync be)

Fiiggdleges frekvencia

DVI: 56-76 Hz / HDMI 1.4: 56-76 Hz / HDMI 2.0: 56—144 Hz / DP: 40-144 Hz
HDMI 1.4: 40-70 Hz (FreeSync be) / HDMI 2.0 és DP: 40-144 Hz (FreeSync be)

Megjelenithetd szinek

16,7 millio

Videodrajel

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Maximalis felbontas

DVI: 2560 x 1440 60 Hz-en
HDMI 1.4: 2560 x 1440 70 Hz-en
HDMI 2.0 és DP: 2560 x 1440 144 Hz-en

Plug&Play

VESA DDCCI/DDC2B

Energiagazdasagossagi besorolas

B

*Eves energiafogyasztas

62 (kWh) (a HDMI bemenettel rendelkezé tipus esetén)

Bekapcsolt allapot

22 W (jellemzd)

Fogyasztas

(300 nit fényers melletty | AIvO allapot

0,36 W (jellemzd)

Kikapcsolt allapot

0,27 W (jellemzd)

24 tiis DVI (Dual Link) (csak a két bemenettel rendelkezé tipusnal)

Bemeneti csatlakozo HDMI, 19 tiis

DP, 20 tiis

Digitalis jel (csak a két bemenettel rendelkezé tipusnal)
Bemeneti videojel HDMI jel

DP jel

Hangszérok

2 W x 2 (csak az audiobemenettel rendelkezé tipusok esetén) (opcionalis)

USB-csatlakozé

USB 3.0 x4

Maximalis képernyéméret

Vizszintesen: 526,9 mm
Fiiggblegesen: 296,4 mm

Aramforras

100-240 V, 50/60 Hz

Kornyezetre vonatkozé kdvetelmények:

Miikddési hémérséklet: 5-35 °C
Tarolas hémérséklet: -20-60 °C
Mukodési paratartalom: 10% és 85% kozott

Méretek

541,9 (szé) x 375,66 ~ 525,66 (ma) x 244,1 (mé) mm

Tomeg (nettd)

8,96 kg (netto)

Mechanikai jellemz6k

Dolés: -5° és + +35° kozott (csak a késziilék legmagasabb pontjan mérheté 35 fokos délésszog)
Elfordulas: -60° és +60° kozott

Magassagbeallitas: 0 és 150 mm kozott

Elfordithaté: -90° és 90° koz6tt

Levehet6 talp: Igen (Csavaros rogzitésii levehet6 talp)

Kiilsé kezel6szervek

Bekapcsolégomb Hangerd
Kapcsolé/gombok MENU/ENTER Fényerd
Bemenet Uzemmoéd
Fényer6 OSD idékorlatja
Kontraszt Atlatszosag
Fekete turb6zasa Refresh rate number
Kék fény Bemenet
ACM Automatikus forras
Szuper élesség DP-formatum
Gamma Széles méd
Funkciok Szinhémérséklet Gyorsgomb kiosztasa
sRGB mod DDC/CI
6 tengelyes szinarnyalat HDMI feketeszintje
6 tengelyes telitettség Gyorsinditas méd
Hangeré USB-t6ltés kikapcsolt allapotban
Tulhajtas Kijelz6informaciok
Célzopont Minden bedllitas visszaallitasa
Nyelv Kilépés

A miiszaki adatok értesités nélkiil valtozhatnak.

Acer termékéhez az Acer hivatalos tdmogatasi webhelyén talalhat kézikonyveket és egyéb dokumentumokat.

*Az éves energiafogyasztas kiszamitasa az év 365 napjan napi 4 éra hasznalatot feltételezve torténik.




Odnyoég ypryopng eykatdotaong 086vng LCD Acer (QSG)
2nUavTIKEG 0dnyieg aopaAeiag

Al0BEoTE TTPOTEKTIKA TIG AKOAOUBEG 0BnyieS.

1.

W

Mo va kaBapioete TNV 086vn LCD: BeBaiwbeite 6T N 086vn oag eival NAEKTPIKE XapaKTNPIGHEVN Yia AEITOUPYia PE TO EVOAAACOONEVO pedua

TTou givail Sl0B€aipo aTnyv TrEpioxn oag.

+ AmevepyotroioTe Tnv 086vn LCD kai amroouvSEaTe TO KOAWDIO PEUHATOG.

* WekdoTe pe didAupa kaBapiopol Xwpig SIaAUTEG TTavw o€ éva Travi Kal KaBapioTe Tnv 086vn atmad.

* MHN WEKAZETE KAl MHN XYNETE MOTE YIPA AMNEYOEIAZ MANQ ZTHN OGONH 'H £TH ©OHKH.

* MHN XPHZIMOIMOIEITE KAGAPIZTIKA ME BAZH THN AMMQNIA 'H THN AAKOOAH XTHN OOONH LCD 'H £TH OHKH.

« H Acer dev Ba @épel kapia aTToAUTWG EUBUVN Yia TUXOV NI TTou evOEXETal va TIPOKANBET e§aiTiag TG Xpriong KaBapIoTikwy Pe Baon TNV
AUUWVIa A TNV aAKOOAN.

Mnv ToTroBeTeite TRV 086vn LCD kovtd o€ TrapdBupo. 'EkBean Tng 086vng o€ Bpoxr, uypacia ) NNIOKS @wg UTTOPEi va TTPoKaAéoel ooBapr)

gnpid.

Mnv aokeite Trieon otnv 086vn LCD. H utrepBoAikr} Triean ptropei va mpokaAéael péviun gnui otnv 08évn.

Mnv a@aipeite TO KAAUPPO Kl PNV ETTIXEIPEITE VO EKTEAETETE EPYATIEG OUVTAPNONG OTN OUYKEKPIPEVN povada pévol oag. O epyaaieg

OUVTAPNONG OTTOINCDATIOTE PUOEWG TTIPETTEI VA EKTEAOUVTAI ATTO £EOUTIODOTNHEVO TEXVIKO.

ATrobnkeUeTe TNV 086vn LCD o€ dwpdrTio pe Beppokpaaia ammé -20° £wg 60° C (-4° éwg 140° F). H ammobrikeuon Tng 08dvng LCD exT6g autol

Tou £0poug BepUOKPATiOaG UTTOPET VO TTPOKAAEDEI MOVIN CNnpId.

ATToouvdEaTe apéowg TNV 006vVN Kal KAAEOTE £§0UCIOBOTNUEVO TEXVIKO, EGV TTPOKUWEI OTTOIABATTOTE OTTO TIG OKOAOUBEG GUVONKEG:

*+ To kaAwdIo oApaATOg aTré TNV 086vN GTOV UTTOAOYIOTH £XEI EEQTIOEN 1) €XEI UTTOOTET {NIdL.

« XuBei uypd TTavw oTtnv 086vn LCD i n 086vn ekTedei oTn Bpoxr.

* Ho066vn LCD 1 1o TepiBAnua éxel utrooTei {nuid.

MpoodpTtnon TG 086vng oTn Baon

1.

2.
3.
4.
20uvdeon TNG 086vNG G€ UTTOAOYIOTH ——
1.

2.

Eal o

BydAte TV 086vn ammod TN cuokeuaoia.

MpooapToTe To OTAPIYHa oTN BAoN. (O€ eMAEyPEVA HOVTEAQ)

MepioTpéyTe de€I60TPOPA YIa va ac@alioel. BeBaiwBeite 611 n Baon éxel acpalioel TTEvw OTo OTAPIYHA. (O€ ETIAEYUEVA HOVTEAQ)
Acg@aAioTe Tn Bdon oTo OTAPIYNA, TIEPIOTPEPOVTAG TN Bida pe TNV TIETAATUONEVN YAWTTIOA ) éva KATAAANAO KEPUA. (OE ETIAEYEVA HOVTEAQ)

ATTEVEPYOTTOINOTE TNV 086V KAl ATTOCUVIEDTE TO KAAWDIO

TPOPOSOTiag Tou UTTOAOYIOTH.
2-1 £0vdean kaAwdiou HDMI N E
a. BeBaiwBeite 611 £X€1 DIOKOTTEN N TPOPOdOTIA PEUUATOG [ P
aTnv 086vn Kal ToV UTTOAOYIOTH.
b. Zuvdéote T0 KaAwdio HDMI gTov uTTOAOYIOTH.

2-2 ZUvdeon kaAwdiou DP
a. BeBaiwbeite OT £xel SiakoTrel n TPoPodoaia peUpaTog ¥

aTnv 086vN Kal TOV UTTOAOYIOTH. @

b. ZuvdéoTe 10 kaAwdio DP aTov utroAoyioTh.

2-3 ZUvdeon ynelakou KaAwdiou (M6vo povTéAo SITTARG 106d0u)

a. BeBaiwBeite 611 £x€1 DlaKOTIEN N TPOPODOTIA PEUPATOG
aTnv 086vn Kal TOV UTTOAOYIOTH.

b. SuVBEGTE T £val GKpo T KaAwdiou DVI 24 akiSwv OTo - &»——o HOMI
THiow Pé€POg TNG 086vNG Kal cuvdEaTe To GAAO BKpPO OTN DVI-D IN
BUpa Tou UTTOAOYIOTH.

SUVBEGTE TO KAAWSIO fXOU. (TTPOTIPETIKG) [A( SWITCH POWER~ @ AUDOIN _ DVIDIN _ HDMI(VHD oM o P ]

TomoBeTAoTE TO KAAWBIO TPoPodoaiag Tng 086vNG aTn BUpa == & D
TPOoPodoaiag oTo THow PEPOG TNG 086VNG.

ZuvdEaTe Ta KAAWDIA TPOPOBOTIag TOU UTTOAOYIOTH Kal T
0806vNng o€ pia KovTIvi TIPIga NAEKTPIKOU PEUNATOG.
EmAéGTe evepyotToinan/atrevepyoTtroinon yia T opTion USB o€ katdoTaon SIaKOTIHG AEITOUPYIag YIa va EVEPYOTTOINCETE/ATTIEVEPYOTTOINOETE TN
Aeimoupyia @dpTiong USB o€ katdoTaon SIakoTIrG AsIToupyiag.

E€wTepikd aToixeia eAéyxou

Ap. Eikovidio Zroixeio Mepiypaepn
Evepyotroigi/atrevepyoTtrolei Tnv 086vn. To PTTAe Xpwpa
12 | KoupTri/évdeign UTTOBEIKVUEI TPO@odoaia pe pelpa. To TTOPTOKAAI XpWHA
’ O Aeitoupyiag uTrodeikvUel AsiToupyia avapovig/egoikovounong
eVEPYEIQAG.
— . MatAoTe yia TpoBoAr Tou pevou OSD. MatoTe §ava
3 — Agimoupyies OSD yia va glocaydyeTe pia €mmAoyr oTo pevou OSD. ‘
4 [i] KoupTri el0630u MaroTe yia evaAAayf JETAgU TwV TTNYWV €10630u.
[ T T TT ] o
5 ¢)) Koupi éviaong  MIEOTe yia va evepyoTToIRoeTe TNV kAipaka pUBuIong TG ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
fixou £viaon fxou. 7 6 5 4 3 2 1

MatroTe To TTAAKTPO yia va avoigeTe To aToixeio eAéyxou
yia TN PWTEIVOTNTA KAl VO OPICETE TNV £MOUUNTH TIUA.
Av 10 pevou OSD eival evepyo, TIATACTE TO yia ££050
amd 1o pevou OSD.

.
- DwrevoTnTa

ANemoupyia MiéoTe yia va evepyoTToInoeTe To pevou Agitoupyia.
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Kavoviouoi kai €160TToINgEIG ao@aAgiag
Eidotroinon 1ng FCC

AuTA n cuokeun €xel eEAeyxOei Kal JIATTIOTWONKE OTI CUPHOPPWIVETAI PE TA OPIA VIO PIG YN@IOKT) OUCKEUN KaTnyopiag B, oUpgwva pe 1o
Mépog 15 Twv kavoviopwy FCC. Autd Ta 6pia £xouv OXeDIAOTEN WOTE va TTApEXOuV eUAoyn TTpoaTaacia évavT emBAaBWY TTapePBoAwy ot
Hia olkiakr eykatdoTaon. H TTapoloa oUOKEUR TTAPAYEl, XPNOIPOTIOIEI KAl JTTOPET VO EKTTEPWEI EVEPYEID PADIOCUXVOTATWY Kal, £V dev
eykaTaoTabei kal xpnoipoTroinBei cUP@wva pe TiG odnyieg, YTTopei va emiépel emBAABEG TTAPEPBOAEG OTIG PADIOETTIKOIVWVIEG.

QoT1do0, dev TTapEXETAl Eyyunan 611 dev Ba onpeiwBoUv TTaPeUPBOAEG O€ pIa OUYKEKPIPEVN EyKaTAoTaON. EGV N TTapoUoa OUOKEUN| TTPOKAAET
emRAaBeic TapepuBoAég oTn Awn padlo@wvikoU fi TNAEOTITIKOU OHUATOG, YEYOVOG TTOU UTTOPE va dIaTMOTWOEl Je aTTevepyoTTOinan Kal
ETTAVEVEPYOTTOINON TNG GUOKEUNG, O XPAOTNG evBappUveTal va dokIpGoel va dlopBwael TNV TTapeUBOAn pe éva A TTepIcadTEPa aTTd Ta
akoAouba pétpa:

® AvaTrpooavaTtoAioTe i} HETOKIVAOTE TNV Kepaia Ayng.

® AugnoTe TNV améoTaon PETAgU TNG CUOKEUNG Kal TOu SEKTN.

® TUuVO£OTE TN OUOKEUN O€ pia TTpida TTou BPIioKETaI O€ DINPOPETIKO KUKAWHA aTTd aUTS OTO OTT0IO Eival OUVOESEUEVOG O BEKTNG.

® ZUpPoUAeUTEITE TOV QVTITIPOOWTTO 1 évav EUTTEIPO TEXVIKO PadIoPwvwy/TNAeopdoewy yia Boribeia.

AfAwon Xuppdépewaong CE

Aia Tou TTapoévTog, n Acer Inc., dnAwvel 6T auth N 086vn LCD oupHOp@wVETal PE TIG BACIKEG ATTAITAOEIG KAl AAAEG OXETIKEG BIATASEIG TNG
odnyiag EMC 2014/30/EE, v Odnyia XaunAng Téaong 2014/35/EE, kabwg kai Tnv Odnyia RoHS 2011/65/EE kai Tnv Odnyia 2009/125/EK
6oov agopd Tn B£aTTIoN £vog TTAQIGIOU yia TOV KOBOPIoKO aTTAITACEWY OIKOAOYIKOU OXEDIQTHOU YIa TTPOIOVTA TTOU GXETICOVTAI JE TNV EVEPYEIT.

EidoTroinon:

Mo va amrogeuyBei evoexopevn nuidt oTnv 08vn, pnv TNV onKwveTe atrd Tn BAon ng.

Eidotroinon: ©Owpakiopéva KaAwdIa

‘OAeg o1 ouvdéaelg Pe GANEG UTTOAOYIOTIKEG CUOKEUEG TTPETTEN VA YivovTal e Bwpakiopéva KaAwdia yia va diatnpnBei n cuPudpPwaon Je
Toug kavoviopoug EMC.

EidoTtroinon: MepipepelakéG CUOKEUEG

Movo TTEPIPEPEIOKEG CUOKEUEG (OUTKEUEG E100D0U/EEOO0U, TEPUATIKA, EKTUTTWTEG K.ATT.) TTOU €ival TIIOTOTTOINUEVEG WG TIPOG TN GUPHOPPWON
He Ta épia TnG Kartnyopiag B pymropolv va ouvdeBolv o autév Tov eE0TTAITPS. AgiToupyia Pe pn TTOTOTTOINPEVA TTEPIPEPEIaKE gival THIBAVE
va odnynoel og TTapePBoAEG TN Ajyn PadioPwVIKoU Kal TNAEOTTITIKOU OAPOTOG.

Mpoooxn

AMaYEG 1) TPOTTOTIOINTEIG TTOU eV EXOUV EYKPIBEI pNTA aTTO TOV KATAOKEUAOTH EVOEXETAI VO OKUPWOOUV TNV Adela Tou XproTn, n oTroia
xopnyeital amd tnv OpoaTrovdiakr) EiTpotA ETTiKoIvwviwy, yia Tov XeIpIopd auTtol Tou TIpoidvTog.

>uvOnkeg Aeiroupyiag

AuTH n oUCKeUR oUPPOPPWVETAI pE To Mépog 15 Twv kavoviopwv FCC. H Asiroupyia Tng uTrékeITal oTig akOAouBeg SUo auverikeg: (1) auTh
N ouokeun dev PTTOpPEi va TTpokaAéoel emBAaBH TTapepBOAR Kai (2) auTr) N GUOKEUR TIPETTEI VO DEXETAI OTTOIABATTOTE TTOPEUBOAN TTOU AapBAvel,
OUMPTTEPIAUBAVOPEVWY TWV TTAPEUBOAWY TTOU EVOEXETAI VO TTPOKAAETOUV aveTIBUPNTN AgIToupyia.

EidoTtroinon: Kavadoi xpAoTeg
AuTA n wneiakr cuokeun katnyopiag B ouppop@wvetal e To kavadikd pdéTutro ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Amoppiyn axpnaTou eE0TTAICHOU aTTd XPrOTEG O€ IBIWTIKA VOIKOKUpId aTnv EupwTraikr ‘Evwon

AuTé 10 GUPBOAO TTAVW OTO TTPOIGV i TTAVW OTN CUOKEUATia UTTODEIKVUEI OTI QUTO TO TTPOIGV SEV TTPETTEI VO ATTOPPITITETAI
padi pe Ta uTTGAOITTa OIKIOKG aTToppippaTa. AvTi yI' auTd, ival dIKA gag uBuvn va aTTopPITITETE TOV AXPNOTO EEOTTAIOUS
TTapadivovTag Tov o€ éva KaBopIgpévo onpeio SUANOYAG yIa TNV avakUKAwaon atmoBARTwY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
£€otrAIopoU. H XwpioT cuAhoyn Kal avakUKAWaGn Tou aXpnoTou £E0TTAIGHOU KATA Tn OTIYMA TG amoppiyng Ba Bonbroel
TN SIaTAPNON TWV PUOIKWY TTOPWV Kal Ba SlacpaAioel T avakuKAWvovTal KaTé TPGTTO TTOU TTPOCTATEVETAI N avOpwITIVN
uyeia kai 1o TepIBAAAov. MNa TEPICOOTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKA e TO TTOU UTTOPEITE VA ATTOPPIYETE TOV GXPNOTO
€EOTTAIONS 0OG YIo AVAKUKAWGT), ETTIKOIVWVIAOTE PE TO TOTTIKO YPAPEIO TNG TTOANG 0OG, TNV UTTNPETia SIGBEONG OIKIOKWY
] QATTOPPIPPATWY 1} TO KATAGTNHA ATTO GTTOU AYOPATaATE TO TTPOIOV.
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Z0oTtnua odrynong ‘Eyxpwpn 08évn LCD TFT
MéyeBog 23,8"W (60 cm)
Brpa pixel 0,2058 mm (O) x 0,2058 mm (K)

DdwrevotTnTa

350 cd/m? (TuTrikr)

AvriBean 100000000:1 péy. (ACM)
Twvia TPoPoAdC 170° (0) 160° (K) (CR=10)
086vn LCD Xpovog atrokpiong 1ms (G og G)
TUTOG TraAVEA ™
Bivteo AiaoUvdeon DVI, HDMI, DP
OpiévTia ougvéTTa DV!: 31-90 KHz / HDMI 1.4: 31 - 1[05 KHz / HDMI 2.0: 31 - 222 KHz / DP: 222 - 222 KHz
DP: 222 - 222 Hz (FreeSync evepyd)
Kataképugn ouxvémra DVI: 56 - ?6 Hz / HDMI 1.4: 56 - 76 HZ/ HDMI 2.0: 56 - 14.4 Hz / DP: 40 - 144 Hz )
HDMI 1.4: 40 - 70 Hz (FreeSync evepyd) / HDMI 2.0 & DP: 40 - 144 Hz (FreeSync evepyo)
Xpwpara 086vng 16,7 exatoppupia

ZuXvOTNTA KOUKKISWY

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Méyiotn avaiuon

DVI: 2560 x 1440 @ 60 Hz

HDMI 1.4: 2560 x 1440 @ 70 Hz

HDMI 2.0 & DP: 2560 x 1440 @ 144 Hz

TotoB£Tnan kai dueon Asitoupyia

VESA DDCCI/DDC2B

KAdon evepyelakrig amédoong

B

* ETAol0 katavaAwon evépyeiag

62 (kWh) (yia povTéro ei0650u HDMI)

KatavéAwon peduarog
(oTa 300 nits)

Aeimoupyia evepyoTroinong 22 W (TuTTikn)
Aeiroupyia avapovig 0,36 W (TuTTikr)
Aerroupyia amevepyoToinong 0,27 W (TuTTikn)

YTrodoxn e15650u

DVI (Dual Link) 24 akidwv (uévo povTéAo BITTArG e10650u)

HDMI 19 akidwv

DP 20 akidwv

Wneiakoé ofipa (uévo povtého dITTARG e10630u)
Zrpa Bivreo e10650u ZApa HDMI

fiua DP
Hyxeia 2 W x 2 (pu6vo povTélo €10680u fixou) (TTPOQIPETIKG)
usB USB 3.0 x 4

MéyioTo péyeBog 086vNg

Opigovria: 526,9 mm
Kataképupn: 296,4 mm

Mnyn 1ox00g

100-240 V, 50/60 Hz

MepiBarovTika ZnTApaTa

Oeppokpacia Aeiroupyiag: 5° éwg 35°C
Oeppokpacia amobrikeuong: -20° £wg 60°C
Yypacia Aeiroupyiag: 10% £wg 85%

Aiaotdoeig

541,9 (1) x 375,66 ~ 525,66 (Y) x 244,1 (B) mm

Bapog (K. B.)

8,96 kg (xaBapo)

Mpodiaypa®ég pnxaviopou

KAion: -5° éwg +35° (u6vo aTO UYPNAGTEPO ONUEIO PTTOPOUV va TTPoo@epBoUv 35 poipeg KAIoNG yia

T ywvia aviywong)
MepioTpoery: -60° éwg +60°

PuBpion tyoug: 0 mm éwg 150 mm

MepioTpoery: -90° £wg 90°

Atmoomwpevn Baon: Nai (ammooTrwpevn Baon e ammeAeubépwan KoxAia)

AIakOTITNG/KOUUTTIG

KouprTri Aeitoupyiag
MENOY/EIZAFQrH

“Evraon rixou
DwTEVOTNTA

Egwrepika oToixeia
eAéyxou

Amoxpwon 6 agovwy
Kopeopdg 6 agovwv
‘Evraon fxou
OverDrive

Znueio oToXEUONG
Mwooa

Eioodog Agiroupyia

DwTeEVOTNTA Xpovikd 6pio OSD

AvrtiBeon Alogdveia

Evioxuon paupou Refresh rate number

MTAe pwg Eicodog

ACM Autopatn Tnyn

EgaipeTikr] eukpivela Moper DP

Fappa Aermoupyia gupeiag 086vng
NerToupyieg OepHoKPACia XPWHATOG AvTioToixion TTARKTPOU GUVTOEUOTNG

Aeiroupyia sRGB DDC/CI

Emimedo pavpou HDMI

Agimoupyia ypriyopng évapgng

Doption USB oe katdoTaon SlakoTig AsiToupyiag
MAnpogopieg 086vng

Emravagopd 6Awv Twv pubuicewv

‘E€odog

‘OAeg o1 TTPOdIAYPAPEG UTTOKEIVTAI O GAAQYEG XWwpig TTPOEIdOTTOINGT.

Bpeite Ta eyxeIpidia Kai TN AOITTH TEKUNPiwoN yia To TTPoidv Acer aTnv eTtionun 1IoTooeAida uttooTAPIENG TNG Acer.

* H etiola evepyelokn katavaAwan utroAoyideTal ue BEan TV TUTTIKA katavaAwaon peUdaTog 4 wpeg avd nuépa, 365 nuépeg eTNCIWG.




Struény sprievodca spustenim (Quick Start Guide — QSG) LCD monitora Acer

Délezité bezpecnostné pokyny

Tieto pokyny si pozorne preditajte.

1. Na cistenie obrazovky LCD monitora: Ubezpecte sa, Ze menovité elektrické hodnoty vasho monitora st vhodné na prevadzku pri

napdjani striedavym pradom dostupnom vo vasej lokalite.

* Vypnite LCD monitor a vytiahnite napajaci kabel zo zasuvky.

+ Nastriekajte na handri¢ku Cistiaci roztok neobsahujuci rozpustadla a jemne obrazovku vycistite.

« NIKDY NESTRIEKAJTE ZIADNU TEKUTINU PRIAMO NA OBRAZOVKU ANI NA KRYT.

« NEPOUZIVAJTE NA LCD OBRAZOVKU ANI NA KRYT ZIADNE CISTIACE PROSTRIEDKY S OBSAHOM AMONIA ALEBO
ALKOHOLU.

» Spolo¢nost Acer nenesie zodpovednost za poskodenie v désledku pouZzitia Cistiacich prostriedkov s obsahom aménia alebo alkoholu.

Neumiestriujte LCD monitor blizko okna. Vystavenie monitora dazdu, vihkosti alebo svetlu ho méze vazne poskodit.

LCD obrazovku nevystavuijte tlaku. Nadmerny tlak moéze spdsobit trvalé poskodenie displeja.

Neodstrariuijte kryt, ani sa nepokusajte opravovat' tento pristroj viastnoruéne. Servis akéhokolvek druhu ma vykonat autorizovany technik.

LCD monitor skladujte v miestnosti s teplotou -20 °C az 60 °C (-4 °F az 140 °F). Skladovanie LCD monitora v prostredi mimo tohto

rozsahu moze viest k trvalému poskodeniu.

Monitor okamzZite vypojte zo siete a volajte autorizovaného technika, ak déjde k niektorej z nasledujicich situacii:

« Signalny kabel medzi monitorom a PC je rozstrapkany alebo poskodeny.

» Na LCD monitor sa vyleje tekutina alebo je monitor vystaveny dazdu.

» Dojde k posSkodeniu LCD monitora alebo puzdra.

Pripevnenie monitora na podstavec

1. Vyberte monitor z balenia.

2. Pripevnite stojan na podstavec. (pre vybrané modely)

3. Na uzamknutie otocte v smere hodinovych ruciciek. Ubezpecte sa, Ze podstavec je uzamknuty do stojana. (pre vybrané modely)
4. Upevnite podstavec na stojan ota¢anim skrutky, pri€om pouZijete integrovanu kartu alebo vhodnu mincu. (pre vybrané modely)

Pripojenie monitora k poc€itau —_—

1. Vypnite monitor a odpojte napdjaci kabel pocitaca.

2. 2-1 Pripojte kabel HDMI . . !
a. Zabezpecte, aby bol monitor i pocita¢ VYPNUTY. TN
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b. Pripojte kdbel HDMI k pocitadu.
2-2 Pripojte kabel DP .
a. Zabezpecte, aby bol monitor i pocitac VYPNUTY. e

b. Pripojte kabel DP k pocitacu. | H

2-3 Pripojte kabel s digitalnym pripojenim (iba model
s dudlnym vstupom).
a. Zabezpedte, aby bol monitor i pogitad VYPNUTY.
b. Pripojte jeden koniec 24-kolikového kabla DVI
k zadnej strane monitora a druhy koniec pripojte k
portu pocitaca. -
Pripojte kabel Audio. (Volitelny)
Pripojte napajaci kabel monitora do portu napajania na
zadnej strane monitora. [A

Eall o
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5. Zapojte napajacie kable pocitata a monitora do elektrickej
zasuvky v dosahu.

6. Na zapnutie/vypnutie funkcie nabijania cez USB vyberte
Power-off USB charge ON/OFF.

Vonkajsie ovladace
€. lkona Polozka Popis

Sluzi na zapnutie/vypnutie monitora. Modra

Tiagidlo/kontrolka farba indikuje zapnutie. Oranzova indikuje

napajania pohotovostny rezim/rezim Setrenia energiou.
. Stlacenim zobrazite ponuku OSD. Opéatovnym
8 Funkcie OSD stlacenim zadate vyber v ponuke OSD.
Tlagidlo Vstup Stlacenim tlacidla prepnite vstupné zdroje.

Stlacenim tlacidla aktivujte systém na ovladanie — —— —T— ¢
hlasitosti. ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
1

Stlaenim tlacidla otvorite ovladanie polozky
Brightness (Jas) a nastavite ju na vami

& €| jii | G

Tlacidlo Hlasitost

6 B Jas uprednostriovanu uroven. Ak je ponuka OSD
aktivna, stlacenim tohto tlacidla ju ukonéite.
7 R Rezim Stlagenim aktivujte ponuku Rezim.




Predpisy a bezpecnostné upozornenia
Upozornenie uradu FCC

Toto zariadenie bolo testované a zistilo sa, Ze spifia limity pre digitalne zariadenie triedy B podra &asti 15 pravidiel FCC. Tieto limity st
stanovené tak, aby sa v zmysluplnej miere zabezpecila ochrana proti $kodlivému ruSeniu pri umiestneni v obytnej zone. Toto zariadenie
generuje, pouziva a moze vyzarovat vysokofrekvenénu energiu a ak nie je nainstalované a pouzivané v stlade s pokynmi, méze sposobovat’
Skodlivé rusenie radiovych komunikacii.

Neexistuje vSak zaruka, Ze pri konkrétnom umiestneni k ruseniu neddjde. Ak toto zariadenie spésobuje Skodlivé ruSenie prijmu radiového
alebo televizneho signalu, €o mozno zistit zapnutim a vypnutim zariadenia, pouzivatel by sa mal pokusit o napravu rusenia prijatim
jedného alebo viacerych z nasledujlcich opatreni:

® Zmerite orientaciu zariadenia alebo premiestnite prijimaciu anténu.

® Predizte vzdialenost medzi zariadenim a prijimagom.

® Zapojte zariadenie do zasuvky na inom okruhu, nez je zapojeny prijimac.

® Poradte sa s predajcom alebo skusenym radiovym/televiznym technikom.

Vyhlasenie o zhode so smernicami ES

Spoloénos}’ Acer Inc. tymto prehlasuje, Ze tento LpD monitor spifia zakladné poZiadavky a dalSie prislusné ustanovenia smernice 0 EMK
2014/30/EU, smernice o nizkom napéati 2014/35/EU, smernicu RoHS 2011/65/EU a smernicu 2009/125/ES o vytvoreni ramca na stanovenie
poziadaviek na ekodizajn energetickych vyrobkov.

Upozornenie:
V ramci prevencie pred poskodenim nezdvihajte monitor za jeho podstavec.
Upozornenie: Tienené kable

VSetky pripojenia k inym pocitacovym zariadeniam musia byt vykonané s pouzitim tienenych kablov, aby sa dodrzala zhoda s predpismi
o EMK.

Upozornenie: Periférne zariadenia

K tomuto zariadeniu mozno pripojit iba periférne zariadenia (vstupné/vystupné zariadenia, terminaly, tlaciarne, atd') certifikované na zhodu
s limitmi triedy B. Prevadzka s necertifikovanymi periférnymi zariadeniami bude mat pravdepodobne za nasledok rusenie radiového a
televizneho prijmu.

Pozor

Zmeny alebo modifikacie, ktoré nie st vyslovne schvalené vyrobcom, mézu mat za nasledok zneplatnenie opravnenia pouzivatela
prevadzkovat tento produkt, ktoré udefuje Federal Communications Commission (FCC — Federalny vybor pre komunikacie v USA).

Prevadzkové podmienky

Toto zariadenie je v sulade s ¢astou 15 smernic FCC. Prevadzka podlieha tymto dvom podmienkam: (1) toto zariadenie nesmie spdsobovat
Skodlivé rusenie a (2) toto zariadenie musi zniest akékolvek prijaté ruSenie, vratane rusenia, ktoré moze sposobit neziaducu prevadzku.

Upozornenie: Pre pouzivatelov v Kanade
Tento digitalny pristroj triedy B zodpoveda kanadskej norme ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Likvidacia nepotrebného zariadenia pouzivatelmi v sikromnych domacnostiach v Eurdpskej unii.

Tento symbol na produkte alebo na jeho baleni indikuje, Ze tento produkt sa nesmie likvidovat spolu s inym odpadom

z doméacnosti. Namiesto toho ste zodpovedni za likvidaciu svojho nepotrebného zariadenia tak, Ze ho odovzdate na
uréenom zbernom mieste pre recyklaciu odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni. Separovany zber a recyklacia
nepotrebného zariadenia na konci jeho Zivotnosti pomé6zu zachovat prirodné zdroje a zabezpecit, aby bolo recyklované
spdsobom, ktory chrani fudské zdravie a Zivotné prostredie. Pre dalSie informacie o tom, kde mozete odovzdat svoje
nepotrebné zariadenie na recyklaciu, sa obratte na svoj miestny mestsky urad, sluzby nakladania s odpadom, ktoré vasa
domacnost vyuziva, alebo obchod, kde ste produkt zakupili.
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SPECIFIKACIE

Druh monitora

Farebny TFT LCD

Velkost

23,8'W (60 cm)

Rozstup bodov

0,2058 mm (H) x 0,2058 mm (V)

Jas

350 cd/m? (charakteristicky)

Kontrast

100000000:1 Max (ACM)

Pozorovaci uhol

170° (H) 160° (V) (CR = 10)

LCD Panel Doba odozvy 1 ms (G ku G)
Typ panela N
Video Rozhranie DVI, HDMI a DP
Horizontélna frekvencia DVI: 31 — 90 kHz / HDMI 1.4: 31 — 105 kHz / HDMI 2.0: 31 — 222 kHz / DP: 222 — 222 kHz
DP: 222 — 222 Hz (so zapnutou technolégiou FreeSync)
DVI: 56 — 76 Hz / HDMI 1.4: 56 — 76 Hz / HDMI 2.0: 56 — 144 Hz / DP: 40 — 144 Hz
Vertikalna frekvencia HDMI 1.4: 40 — 70 Hz (so zapnutou technoldgiou FreeSync) / HDMI 2.0 a DP: 40 — 144 Hz
(so zapnutou technologiou FreeSync)
Farby displeja 16,7 miliéna

Max. obnovovacia frekvencia bodov

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Maximalne rozliSenie

DVI: 2560 x 1440 pri 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 pri 70 Hz
HDMI 2.0 a DP: 2560 x 1440 pri 144 Hz

Prikon (pri 300 nitov)

Technoldgia Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Trieda energetickej Ucinnosti B

*Roéné spotreba energie 62 (kWh) (pre model so vstupom HDMI)
Rezim zapnutia 22 W (charakteristicky)

Rezim spanku

0,36 W (charakteristicky)

ReZim vypnutia

0,27 W (charakteristicky)

Vstupny konektor

DVI (Dual Link) 24-kolikovy (iba model s dualnym vstupom)
HDMI 19-kolikovy
DP 20-kolikovy

Digitalny signal (iba model s dualnym vstupom)

Vstupny signal videa Signal HDMI

Signal DP
Reproduktory 2 W x 2 (iba model so vstupom Audio) (volitelné)
usB USB 3.0x 4

Maximalna velkost obrazovky

Horizontalne: 526,9 mm
Vertikalne: 296,4 mm

Zdroj napéajania

100 — 240 V, 50/60 Hz

Podmienky prostredia

Prevadzkova teplota: 5 az 35 °C
Teplota skladovania: -20 az 60 °C
Prevéadzkova vihkost: 10% az 85%

Rozmery

541,9 (S) x 375,66 ~ 525,66 (V) x 244,1 (H) mm

Hmotnost (netto)

8,96 kg (netto)

Specifikacie mechanizmu

Vyklopenie: -5° az +35° (iba v najvy$§§om bode mozno ponuknut 35 stupriov zaklopenia pre
uhol elevacie)

Otacanie: -60° az +60°

Nastavenie vysky: 0 mm az 150 mm

Vyklapanie: -90° az 90°

Odpojitelny stojan: Ano (odpojiteny stojan uvolfiovany pomocou skrutky)

Vonkajsie ovladace

Tlacidlo zapnutia Hiasitost
Prepinac/tlacidla PONUKA/ZADAT Jas

Vstup Rezim

Jas Casovy limit OSD

Kontrast Transparentnost’

Zvyraznenie ¢iernej Refresh rate number

Modré svetlo Vstup

ACM Automaticky zdroj

Zvysena ostrost’ Format DP

Gama Sirokouhly reZim
Funkcie Teplota farieb Priradenie klavesovych skratiek

Rezim sRGB DDC/CI

Uroveii Giernej HDMI
Rezim rychleho spustenia

6-osovy odtief
6-osova sytost’

Hlasitost Nabijanie USB pri vypnuti
Pretaktovanie Informacie o displeji

Aim point Obnovenie pévodnych nastaveni
Jazyk Skongenie

V3etky Specifikdcie mozu podliehat zmenam bez predchadzajiceho oznamenia.

Na oficidlnych webovych strankach podpory spolo¢nosti Acer najdete prirucky a iné dokumenty pre svoj produkt znacky Acer.

*Ro¢na spotreba energie sa vypocita s pouzitim charakteristickej spotreby energie 4 hodiny denne, 365 dni v roku.




Guide til hurtig opstart af LCD-skaerm fra Acer (QSG)

Vigtige sikkerhedsinstruktioner
Laes folgende instruktioner grundigt.
1. Sadan rengeres LCD-skaermen: Sorg for, at skaermen er elektrisk klassificeret til at fungere med den tilgeengelige vekselstrom,
hvor du befinder dig.
o Sluk for LCD-skaermen, og tag netledningen ud.
* Sprojt et rengeringsmiddel uden oplasningsmidler pa en klud, og renger skeermen forsigtigt.
o DU MA IKKE SPR@JTE ELLER HZALDE NOGEN FORM FOR VASKE DIREKTE PA SKZARMEN ELLER BAGBEKLADNINGEN.
o DU MA IKKE BRUGE AMMONIAK- ELLER ALKOHOLBASEREDE RENG@RINGSMIDLER PA LCD-SKZRMEN ELLER
BAGBEKLADNINGEN.
o Acer er ikke ansvarlig for skader, som resultat af brugen af ammoniak- eller alkoholbaserede rengeringsmidler.
2. Placer ikke LCD-skaermen i naerheden af et vindue. Skaermen kan blive alvorligt beskadiget, hvis den udsaettes for regn,
fugt eller sollys.
Udseet ikke LCD-skaermen for tryk. For hgjt tryk kan forarsage permanent skade pa skaermen.
Fjern ikke bagbeklaedningen, og forseg ikke selv at udfgre reparationer pa enheden. En autoriseret tekniker ber foretage
enhver form for eftersyn.
5. Opbevar LCD-skaermen i et rum med en temperatur pa -20° til 60° C. Opbevaring af LCD-skaermen uden for dette temperaturomrade
kan medfere permanent beskadigelse.
6. Tag gjeblikkeligt alle stik fra skeermen ud, og kontakt en autoriseret tekniker, hvis nogen af felgende situationer opstar:
o Skaerm til PC-signalkablet er flosset eller beskadiget.
® Veeske spildes pa LCD-skaermen, eller skaermen udsaettes for regn.
o LCD-skaermen eller bagbeklaedningen er beskadiget.

Montering af skeermen pa foden

1. Tag skaermen ud af emballagen.

2. Monter soklen pa foden. (for udvalgte modeller)

3. Drej med uret for at |ase. Serg for, at foden er last fast pa soklen. (for udvalgte modeller)

4. Fastger foden til soklen ved at dreje skruen med en skive eller en passende ment. (for udvalgte modeller)

Ealiad

Tilslutning af skaermen til en —
computer —_—
1. Sluk skeermen, og tag computerens netledning ud af N ~—
stikket. [ i
2. 2-1 Tilslut HDMI-kablet
a. Serg for, at bade skeermen og computeren er slukket. — s
b. Tilslut HDMI-kablet til computeren. |
2-2 Tilslut DP-kablet

a. Serg for, at bade skeermen og computeren er slukket.
b. Tilslut DP-kablet til computeren.
2-3 Tilslut det digitale kabel (kun model med dual-
indgang) HDMI
a. Serg for, at bade skaermen og computeren er slukket. [~ HDMI
b. Tilslut den ene ende af det 24-benede DVI-kablet til DVI-D IN
bagsiden af skeermen, og tilslut den anden ende af
kablet til computerens port. [[
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3. Tilslut lydkablet. (ekstraudstyr)
4. Seet skeermens stremkabel i stramstikket pa bagsiden af

-
skaermen.

5. Tilslut computerens og skeermens stromkabler til en stikkontakt i neerheden.
6. Veelg Deaktiver USB-opladning TIL/FRA for at aktivere/deaktivere funktionen Deaktiver USB-opladning.

Udvendige knapper

Nr. lkon Punkt Beskrivelse
Teender og slukker for skeermen. Bla angiver,
1,2 (I) ;I'r;ssinkdali(l)urk-knap/ at skeermen er teendt. Gul angiver standby/
strombesparende tilstand.
3 EE 0SD-funktioner Tryk for at fa vist OSD. Tryk igen for at foretage et

valg i OSD.

4 [a] Indgangsknap Tryk for at skifte indgangskilde. ‘

5 ‘))) Lydstyrkeknap Tryk for at aktivere justeringsskyderen til lydstyrke. : i i ‘ i ‘ i i = i ‘ T
Tryk pa knappen for at abne Lysstyrke-funktionen, T8 5 43 2 !
6 _~6¢_ Lysstyrke og indstil den til det gnskede niveau. Hvis OSD
g yssty er aktiveret, skal du trykke pa knappen for at

afslutte OSD.

7 == Tilstand Tryk for at aktivere menuen Tilstand.




Dansk

Regler og sikkerhedsforskrifter
FCC-forskrifter

Denne enhed er blevet testet og fundet i overensstemmelse med graenserne for en digital enhed i klasse B i henhold til afsnit 15
i FCC-reglerne. Disse greenser er fastsat for at yde rimelig beskyttelse mod skadelig interferens i beboelsesinstallationer. Denne
enhed genererer, bruger og kan udstrale radiofrekvensenergi. Hvis produktet ikke installeres og bruges i overensstemmelse med
instruktionerne, kan det forarsage skadelig interferens for radiokommunikation.

Der er dog ingen garanti for, at interferens ikke vil forekomme i en bestemt installation. Hvis denne enhed forarsager skadelig
interferens ved radio- eller tv-modtagelse, hvilket kan fastslas ved at slukke for enheden og taende den igen, opfordres brugeren
til at forsege at afhjeelpe interferensen ved en eller flere af folgende foranstaltninger:

® Juster eller flyt modtagerantennen.

® Forpg afstanden mellem enheden og modtageren.

® Slut enheden til en stikkontakt pa et andet kredslob end det, modtageren er tilsluttet.

® Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker for at fa hjeelp.

CE-overensstemmelseserklsering

Acer Inc. erkleerer herved, at denne LCD-skaerm overholder de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i EMC-direktivet
2014/30/EU, lavspaendingsdirektivet 2014/35/EU og RoHS-direktivet 2011/65/EU og direktiv 2009/125/EF om rammerne for fastleeggelse
af krav til miljgvenligt design af energirelaterede produkter.

Bemaerk:

Loft ikke skeermen i dens fod for at undga at beskadige skaermen.

Bemeerk: Afskeermede kabler

Alle forbindelser til andre computerenheder skal foretages med afskeermede kabler for at overholde EMC-reglerne.

Bemaerk: Eksterne enheder

Kun eksterne enheder (indgaende/udgaende enheder, terminaler, printere osv.), som er certificeret i overensstemmelse med
klasse B-graenserne, ma tilsluttes dette udstyr. Brug af ikke-certificerede enheder forventes at medfere interferens i radio- og
tv-modtagelse.

Forsigtig

Andringer eller modifikationer, som ikke er udtrykkeligt godkendt af producenten, kan ugyldiggere brugerens ret, som er ydet af
FCC (Federal Communications Commission), til at bruge dette produkt.

Driftsbetingelser

Denne enhed overholder afsnit 15 i FCC-reglerne. Driften er underlagt felgende to betingelser: (1) denne enhed ma ikke forarsage
skadelig interferens, og (2) enheden skal acceptere modtaget interferens, herunder interferens, der kan forarsage ugnsket drift.

Bemeerk: Canadiske brugere
Denne digitale enhed i klasse B overholder den canadiske ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Bortskaffelse af udstyr af brugere i private husholdninger i den Europaeiske Union

Dette symbol pa produktet eller emballagen angiver, at dette produkt ikke ma bortskaffes sammen med det
ovrige husholdningsaffald. | stedet er det dit ansvar at bortskaffe udstyret ved at aflevere det pa et angivet
indsamlingssted for genanvendelse af elektrisk og elektronisk udstyr. Separat indsamling og genanvendelse af
udstyret er med til at bevare naturlige ressourcer og sikre, at det genbruges pa en made, der beskytter menneskers
sundhed og miljget. For flere oplysninger om, hvor du kan aflevere dit udstyr til genbrug, skal du kontakte din
kommune, dit renovationsselskab eller den butik, hvor du kebte produktet.



SPECIFIKATIONER

Driversystem

TFT farve-LCD

Storrelse

23,8"W (60 cm)

Pixelafstand:

0,2058 mm (H) x 0,2058 mm (V)

Lysstyrke 350 cd/m? (typisk)
Kontrast 100000000:1 Maks. (ACM)
Betragtningsvinkel 170° (H) 160° (V) (CR=10)
LCD-panel Svartid Tms G 11 6)
Paneltype N
Video DVI, HDMI, DP interface
H-frekvens DVI: 31-90 KHz / HDMI 1.4: 3! - 105 KHz / HDMI 2.0: 31 - 222 KHz / DP: 222 - 222 KHz
DP: 222 - 222 Hz (FreeSync aktiveret)
V-frekvens DVI: 56 - 76 Hz / HDMI 1.4: 56 - 76 !-Iz/ HDMI 2.0: 56 - 144 Hz / DP: 40 - 144 Hz )
HDMI 1.4: 40 - 70 Hz (FreeSync aktiveret) / HDMI 2.0 & DP: 40 - 144 Hz (FreeSync aktiveret)
Skeermfarver 16,7 millioner

Pixelfrekvens

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Maksimal oplesning

DVI: 2560 x 1440 ved 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 ved 70 Hz
HDMI 2.0 & DP: 2560 x 1440 ved 144 Hz

Stromforbrug
(ved 300 enheder)

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Energiklasse B

*Arligt energiforbrug 62 (kwh) (til model med HDMI-indgang)
Teendt tilstand 22 W (typisk)

Slumretilstand

0,36 W (typisk)

Slukket tilstand

0,27 W (typisk)

DVI (dual link) 24 ben (kun model med dual-indgang)

Indgangsstik HDMI 19 ben

DP 20 ben

Digitalt signal (kun model med dual-indgang)
Videoindgangssignal HDMI-signal

DP-signal
Hojttalere 2 W x 2 (kun model med lydindgang) (ekstraudstyr)
USB USB3.0x 4

Maksimal skeermstorrelse

Vandret: 526,9 mm
Lodret: 296,4 mm

Stremkilde 100-240 V, 50/60 Hz
Driftstemperatur: 5° til 35° C
Miljohensyn Opbevaringsgtemp.: -20° til 60° C
Luftfugtighed ved drift: 10 % til 85 %
Mal 541,9 (B) x 375,66 ~ 525,66 (H) x 244,1 (D) mm
Veegt (N. W.) 8,96 kg (netto)

Funktionsspecifikationer

Haeldning: -5° til +35° (der kan kun opnas en bagudvendt haeldning pa 35 grader i den
hojeste position)

Drejning: -60° til +60°

Hojdeindstilling: 0 mm til 150 mm

Drejetap: -90° til 90°

Aftagelig fod: Ja (aftagelig fod med skrueudlasning)

Udvendige knapper

Teend/sluk-knap Lydstyrke
Knapper MENU/ENTER Lysstyrke
Indgang Tilstand
Lysstyrke OSD-timeout
Kontrast Gennemsigtighed
Sort boost Refresh rate number
Blat lys Indgang
ACM Automatisk kilde
Super skarphed DP-format
Gamma Bredformat
Funktioner Farvetemperatur Tildel genvejstaster
sRGB-tilstand DDC/CI

HDMI - Niveau for sort
Hurtig opstart

6-akset nuance
6-akset maetning

Lydstyrke Deaktiver USB-opladning
Over Drive Oplysninger om skaerm
Sigtepunkt Nulstil alle indstillinger
Sprog Afslut

Alle specifikationer kan andres uden varsel.

Find vejledninger og andre dokumenter til dit Acer-produkt pa Acers officielle support-websted.

*Arligt energiforbrug er beregnet pa baggrund af det typiske stremforbrug i 4 timer om dagen, 365 dage om aret.




Acer-LCD-nayton pika-asennusopas (QSG)

Tarkeita turvaohjeita
Lue seuraavat ohjeet huolellisesti.
1. LCD-nayton puhdistaminen: Varmista, ettd nayton nimellisvirta vastaa alueellasi saatavilla olevaa verkkovirtaa.
* Katkaise LCD-ndyton virta ja irrota virtajohdon pistoke pistorasiasta.
¢ Suihkuta ei-liuottavaa puhdistusliuosta liinalle ja puhdista ndytto varovasti.
o ALA KOSKAAN RUISKUTA TAI KAADA NESTETTA SUORAAN RUUDULLE TAI KOTELOLLE.
o ALA KAYTA AMMONIAKKI- TAl ALKOHOLIPOHJAISIA PUHDISTUSAINEITA LCD-NAYTON RUUDULLE TAI KOTELOLLE.
* Acer ei ole vastuussa vaurioista, jotka johtuvat ammoniakki- tai alkoholipohjaisten puhdistusaineiden kaytésta.
2. Alasijoita LCD-ndyttda ikkunan lahelle. Nayton altistuminen sateelle, kosteudelle tai auringonvalolle voi vaurioittaa nayttéa
vakavasti.
3. Ala kohdista LCD-nayttéon painetta. Liiallinen paine voi aiheuttaa naytélle pysyvia vaurioita.
4. Ala poista suojusta tai yrita huoltaa laitetta itse. Valtuutetun huoltoteknikon tulee suorittaa kaikki huoltotyét.
5. Sailyta LCD-nayttd huoneessa, jonka lampatila on -20 - +60 °C (-4 - 140 °F). LCD-nayton sailyttdminen tdman lampotila-alueen
ulkopuolella voi johtaa pysyviin vaurioihin.
6. Irrota nayttd heti pistorasiasta ja ota yhteys valtuutettuun teknikkoon seuraavissa tilanteissa:
* Nayton ja tietokoneen vélinen signaalikaapeli on kulunut tai vaurioitunut.
* LCD-naytolle on roiskunut nestetta tai nayttd on altistunut sateelle.
* LCD-naytto tai sen kotelo on vahingoittunut.

Nayton kiinnittdminen jalustaan

1. Poista naytt6é pakkauksestaan.

2. Kiinnita jalusta tukeen (tietyissa malleissa).

3. Lukitse kiertamalla myotapaivaan. Varmista, etta tukiosa on lukittu jalustaan (tietyissa malleissa).

4. Kiinnita tukiosa jalustaan kiertamalla ruuvia littedpaisella esineella (kuten ruuvimeisselilld) tai sopivalla kolikolla (tietyissa
malleissa).

Nayton liittdminen tietokoneeseen

1. Katkaise ndyton virta ja irrota tietokoneen pistoke
pistorasiasta. — -

2. 2-1 Liitd HDMlI-kaapeli. N E
a. Varmista, ettd naytto ja tietokone on sammutettu. [

b. Liitd HDMI-kaapeli tietokoneeseen.
2-2 Liita DP-kaapeli. =

a. Varmista, ettd naytto ja tietokone on sammutettu. |
b. Liita DP-kaapeli tietokoneeseen. 1
2-3 Liita digitaalikaapeli (vain kaksoistulomalli). h & o
a. Varmista, ettd naytto ja tietokone on sammutettu. 4
b. Liita 24-nastaisen DVI-kaapelin toinen paa naytén DP
takaosaan ja toinen paa tietokoneen porttiin. HDMI
3. Liita aanikaapeli. (valinnainen) - € HDMI
4. Kytke nayton virtajohto nayton takana olevaan

AN DVI-D IN
virtaliitantaan.

5. Kytke tietokoneen ja ndyton virtapistokkeet laheiseen
pistorasiaan.

6. Voit ottaa Virta pois paalta USB-lataus -toiminnon
kayttoon tai poistaa sen kaytosta valitsemalla Virta pois
paalta USB-lataus.

Ulkoiset ohjauslaitteet

=
e oo @ @ @ =@ = [

[{ACW\/ITCH POWER~ @ AUDIOIN  DVIDIN HOMI (ML) HDMI P E

Nro Kuvake Kohta Kuvaus
Kytkee nayton virran paalle ja pois paalta.
12 | Virtapainike/ Sininen merkkivalo tarkoittaa, etta virta on
! O merkkivalo kytkettyna. Oranssi merkkivalo tarkoittaa

valmiustilaa/virransaastotilaa.

. Painamalla tata saat OSD:n nakyviin.
3 H— OSD-toiminnot Painamalla uudelleen voit tehda valinnan
OSD:ssa. ‘

Painamalla painiketta voit vaihtaa
tuloldhdetta.

4 [a] Tulo-painike

R Painamalla painiketta voit ottaa T T T T T T 9
5 ‘))) Aanenvoim.-painike aanenvoimakkuuden liukusaatimen ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
kayttoon. 7 6 5 4 3 2 1

Avaa Kirkkaus-valikko painamalla
painiketta ja maarita haluamasi kirkkaus.
Jos OSD on kaytdssa, voit poistua OSD:sta
painamalla painiketta.

Kirkkaus

o
D

gl

7 == Tila Paina aktivoidaksesi Tila-valikon.




Maaraykset ja turvallisuusilmoitukset
FCC-ilmoitus

Tama laite on testattu ja sen on todettu olevan FCC:n saantdjen osan 15 mukaisten luokan B digitaaliselle laitteelle asetettujen
rajoitusten mukainen. Nama rajoitukset maarittavat riittavan suojauksen haitallisilta hairioilta kotitalousasennuksissa. Tama laite
muodostaa, kayttaa ja saattaa sateilla radiotaajuusenergiaa. Jos sitd ei asenneta ja kayteta ohjeiden mukaisesti, se saattaa aiheuttaa
haitallisia hairioita radioliikenteelle.

Mitaan takeita hairiottomyydesta ei voida kuitenkaan antaa. Jos tama laite aiheuttaa haitallisia hairiita radio- ja TV-vastaanotolle
(hairi6 voidaan havaita katkaisemalla laitteesta virta ja kytkemalla se uudelleen), kayttajaa kehotetaan korjaamaan hairiot jollakin
seuraavista tavoista:

muuttamalla vastaanottoantennin asentoa tai paikkaa

siirtamalla vastaanotin ja laite kauemmaksi toisistaan

liittamalla laite pistorasiaan, joka kuuluu eri virtapiiriin kuin mihin vastaanotin on kytketty

pyytamalla apua jalleenmyyjalta tai kokeneelta radio- ja TV-asentajalta.

CE-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Acer Inc. vakuuttaa taten, etta tdma LCD-ndytté on seuraavien direktiivien oleellisten vaatimusten ja muiden ehtojen mukainen:
EMC-direktiivi 2014/30/EU, pienjannitedirektiivi 2014/35/EU, RoHS-direktiivi 2011/65/EU ja direktiivi 2009/125/EY energiaan liittyvien
tuotteiden ekologiselle suunnittelulle asetettavien vaatimusten puitteista.

Huomautus:

Ala nosta nayttéa sen pohjasta, jotta se ei vahingoittuisi.

Huomautus: Suojatut kaapelit

Kaikki liittdnnat muihin tietokonelaitteisiin tulee tehda suojatuilla kaapeleilla EMC-direktiivin saéannosten mukaisesti.

Huomautus: Oheislaitteet

Tahan laitteeseen voi liittaa vain sellaisia oheislaitteita (tiedonsiirtolaitteet, paatteet, tulostimet jne.), jotka on sertifioitu luokan B
rajoitusten mukaisiksi. Kaytto ei-sertifioitujen oheislaitteiden kanssa aiheuttaa todennakaisesti hairioita radio- ja TV-vastaanotolle.

Varoitus

Muutokset, joita valmistaja ei ole erikseen hyvaksynyt, saattavat mitatdida FCC:n (Federal Communications Commission) kayttajalle
myoéntaman luvan kayttaa tata laitetta.

Kayttéehdot

Tama laite on FCC:n saantojen osan 15 mukainen. Kaytté on seuraavien ehtojen alaista: (1) Tama laite ei saa aiheuttaa haitallisia
hairioita, ja (2) taman laitteen on hyvéksyttava kaikki vastaanotettu hairié, mukaan lukien hairiét, jotka saattavat aiheuttaa virheellista
kayttoa.

Huomautus: Kanadassa asuvat kayttajat

Tama luokan B digitaalinen laite on Kanadan ICES-003-standardin mukainen.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Kaytosta poistettujen laitteiden havittaminen kotitalouksissa Euroopan unionin alueella

Tama laitteeseen tai sen pakkaukseen merkitty symboli tarkoittaa, ettd laitetta ei saa havittaa muun kotitalousjatteen
mukana. Vastuullasi on vieda kaytosta poistettu laite sille tarkoitettuun elektronisten laitteiden ja sdhkolaitteiden
kerayspisteeseen kierratettavaksi. Kaytosta poistetun laitteen erillinen kerays ja kierratys auttavat saastamaan
luonnonvaroja ja varmistaa, etta laite kierratetaan ihmisten terveytta ja ymparistda suojaavalla tavalla. Lisatietoa
siita, mihin voit vieda kaytosta poistetun laitteen kierratettavaksi, saat ottamalla yhteytta paikallisiin viranomaisiin,
kierratyskeskukseen tai jalleenmyyjaan, jolta ostit laitteen.




TEKNISET TIEDOT

Ohjausjarjestelma

TFT Color LCD

Koko

23,8"W (60 cm)

Pikselivali

0,2058 mm (V) x 0,2058 mm (P)

Kirkkaus

350 cd/m? (tyypillinen)

Kontrasti

100 000 000:1 enint. (ACM)

Katselukulma

170° (V) 160° (P) (CR=10)

LCD-paneeli Vasteaika

1 ms (G/G)

Paneelityyppi

™

Video

DVI-, HDMI-, DP-liitannat

H-taajuus

DVI: 31 -90 KHz /HDMI 1.4: 31 - 105 KHz / HDMI 2.0: 31 - 222 KHz / DP: 222 - 222 KHz
DP: 222 - 222 Hz (FreeSync kaytdssa)

V-taajuus

DVI: 56 - 76 Hz / HDMI 1.4: 56 - 76 Hz / HDMI 2.0: 56 - 144 Hz / DP: 40 - 144 Hz
HDMI 1.4: 40 - 70 Hz (FreeSync kaytossa) / HDMI 2.0 ja DP: 40 - 144 Hz (FreeSync kaytossa)

Nayttovarit

16,7 miljoonaa

Pistekellotaajuus

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Enimmaistarkkuus

DVI: 2560 x 1440 @ 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 @ 70 Hz
HDMI 2.0 ja DP: 2560 x 1440 @ 144 Hz

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Energiatehokkuusluokka

B

*Vuosittainen energiankulutus

62 (kWh) (HDMI-tulomallissa)

Paalla 22 W (tyypillinen)
Virrankulutus - -
(300 nitia) Lepotila 0,36 W (tyypillinen)
Pois 0,27 W (tyypillinen)
DVI (Dual Link) 24-nastainen (vain kaksoistulomalli)
Tuloliitanta HDMI 19-nastainen

DP 20-nastainen

Digitaalinen signaali (vain kaksoistulomalli)

Videotulosignaali HDMI-signaali

DP-signaali
Kaiuttimet 2 W x 2 (vain danitulomalli) (valinnainen)
USB USB3.0x4

Nayttéruudun enimmaiskoko

Vaakasuora: 526,9 mm
Pystysuora: 296,4 mm

Virtalahde

100 - 240 V, 50/60 Hz

Ympaéristotekijat

Kayttolampétila: 5 - 35 °C
Varastointilampétila: -20 - +60 °C
limankosteus: 10 - 85%

Mitat

541,9 (L) x 375,66 ~ 525,66 (K) x 244,1 (S) mm

Paino (netto)

8,96 kg (netto)

Mekanismin tiedot

Kallistus: -5° - +35° (kaltevuuskulman 35 asteen kallistus on mahdollinen vain korkeimmassa pisteessa)
Kierto: -60° - +60°

Korkeuden s&até: 0 - 150 mm

Nivelinti: -90° - 90°

Irrotettava jalusta: Kylla (irrotettava jalusta, jossa on vapautusruuvi)

Ulkoiset ohjauslaitteet

Virtapainike Aanenvoim.
Kytkimet/painikkeet | VALIKKO/SYOTA Kirkkaus
Tulo Tila
Kirkkaus Aikakatkaisu
Kontrasti Lapikuultavuus
Mustan vahvistus Refresh rate number
Sininen valo Tulo
ACM Autom. lahde
Superteravyys DP-muoto
Gamma Laajakuva
Toiminnot Varin lampoisyys Pikan&ppainmaaritys
sRGB Mode DDU/CI
6-aksel. savy HDMI-mustan taso
6-aksel. satur. Pika-aloitustila
Aanenvoim. Virta pois paalta USB-lataus
Ylivaihde Néyttotiedot
Tahtayspiste Nollaa kaikki asetuks.
Kieli Lopeta

Kaikkia teknisia tietoja voidaan muuttaa ilman ennakkoilmoitusta.

Acerin tuotteiden kayttdoppaita ja muita asiakirjoja on saatavilla Acerin virallisella tukisivustolla.

*Vuosittaisen energiankulutuksen laskenta perustuu tyypilliseen 4 tunnin paivittaiseen virrankulutukseen 365 paivana vuodessa.




Hurtigstartveiledning (QSG) for LCD-skjerm fra Acer

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Les folgende instruksjoner noye.

1. Slik rengjer du LCD-skjermen: Kontroller at skjermen din har elektrisk kapasitet til 8 fungere med AC-streammen som er tilgjengelig
derduer.

* Sla av LCD-skjermen, og ta ut stremkontakten.

 Sprut et ikke-laselig rengjeringsmiddel pa en klut, og rengjer skjermen forsiktig.

o VASKE MA ALDRI SPRAYES ELLER HELLES DIREKTE PA SKJERMEN ELLER KABINETTET.

o IKKE BRUK AMMONIAKK- ELLER ALKOHOLBASERTE RENGJ@RINGSMIDLER PA LCD-SKJERMEN ELLER KABINETTET.

o Acer kan ikke holdes ansvarlig for skader som oppstar pa grunn av ammoniakk- eler alkoholbaserte rengjgringsmidler.
Ikke plasser LCD-skjermen i naerheten av et vindu. Hvis skjermen blir utsatt for regn, fuktighet eller sollys, kan det gi alvorlig skade.
Ikke trykk p& LCD-skjermen. For mye trykk kan fore til permanent skade pa skjermen.

Ikke ta av dekselet eller forsok & reparere denne enheten selv. En autorisert tekniker skal utfere vedlikehold av enhver art.
LCD-skjermen skal lagres i et rom med en temperatur pa -20 til 60° C (-4 til 140° F). Hvis LCD-skjermen lagres utenfor dette
temperaturomradet, kan det fore til permanent skade.

Du méa umiddelbart koble fra skjermen og ringe en autorisert tekniker hvis noen av de falgende situasjonene oppstar:

o Skjerm-til-PC-signalkabelen er slitt eller skadet.

* Vaeske soles pa LCD-skjermen, eller skjermen blir utsatt for regn.

* LCD-skjermen eller kabinettet er skadet.

Slik fester du skjermen til basen

1. Taskjermen ut av emballasjen.

2. Fest foten til basen. (for utvalgte modeller)

3. Drei med klokken for & lase. Kontroller at basen er |ast til stativet. (for utvalgte modeller)

4. Fest basen til stativet ved & dreie skruen med en skrutrekker eller en passende mynt. (for utvalgte modeller)

Slik kobler du skjermen til en ———
datamaskin — —
1. Sla av skjermen, og ta ut stramkontakten til datamaskinen. N

2. 2-1 Koble til HDMI-kabelen [ i

a. Kontroller at bade skjermen og datamaskinen er

slatt AV.
b. Koble HDMI-kabelen til datamaskinen. |j H

uhwN

o

2-2 Koble til DP-kabelen
a. Kontroller at bade skjermen og datamaskinen er
slatt AV. &3
b. Koble DP-kabelen til datamaskinen. DP ] I
2-3 Koble til digitalkabelen (bare modell med dual- HDMI
inngang) - HDMI
a. Kontroller at bade skjermen og datamaskinen er DVI-D IN
slatt AV.
b. Koble én ende av 24-pins DVI-kabelen til baksiden av [[

kj koble d d den til ACSWITCH FOWER~ O AUDON  DVDIN  FoMIGRD  HoM o= =
skjermen, og koble den andre enden ti
datamaskinens port. - . © 0 @ &= = & = D]

Koble til lydkabelen. (tilleggsutstyr)
Sett inn skjermens stromkabel i straminntaket pa baksiden av skjermen.

Sett inn stremledningene til datamaskinen og skjermen i en naerliggende stikkontakt.
Velg Sl av USB-lading PA/AV for & aktivere/deaktivere funksjonen Sl& av USB-lading.

ksterne kontrollere

Nr. lkon Element Beskrivelse

m ouVsrw

Slar skjermen pa/av. Bla indikerer at

1,2 (IJ S_trD_mknapp/ den er slatt pa. Gul indikerer standby/
-indikator .
stromsparingsmodus.
"= . Trykk for a vise OSD. Trykk igjen for
3 - 05D-funksjoner & angi et valg i OSD.
4 [i] Inngang-knapp Trykk for & veksle mellom inngangskilder. ‘
Trykk for & aktivere glidebryteren for — e — —— 9
5 ) Volumknapp
h volum. NN
Trykk pa tasten for a apne Lysstyrke- ro6 5 4 3 2 1
6 o Lysstyrke kontrollen, og sett den til ensket niva.
o yssty Hvis OSD er aktiv, ma du trykke for & ga
ut av OSD.
7 == Modus Trykk for a aktivere Modus-menyen.




Forskrifter og sikkerhetsmerknader
FCC-merknad

Denne enheten er testet og funnet i samsvar med grensene for klasse B, digital enhet ifolge del 15 av FCC-reglene. Disse grensene
er utformet for a gi rimelig beskyttelse mot skadelige forstyrrelser i en boliginstallasjon. Denne enheten lager, bruker og kan
utstrale radiofrekvensenergi, og hvis den ikke installeres og brukes i samsvar med instruksjonene, kan den forarsake skadelig
forstyrrelse pa radiokommunikasjon.

Det er imidlertid ingen garanti for at forstyrrelse ikke vil oppsta i en bestemt installasjon. Hvis denne enheten forarsaker skadelig
forstyrrelser for radio- eller TV-mottak, som kan fastslas ved a sla enheten av og pa, oppfordres brukeren til 4 prove a korrigere
forstyrrelsen med ett eller flere av felgende tiltak:

® Snu eller flytt mottakerantennen.

® Ok avstanden mellom enhet og mottaker.

® Koble enheten til en stikkontakt pa en annen krets enn den mottakeren er koblet til.

® Ta kontakt med forhandleren eller en erfaren radio-/TV-tekniker for a fa hjelp.

CE-erklaering om samsvar

Herved erkleerer Acer Inc. at denne LCD-skjermen er i samsvar med de grunnleggende krav og evrige relevante krav i EMC-direktiv
2014/30/EU, lavspenningsdirektivet 2014/35/EU og RoHS-direktiv 2011/65/EU og direktiv 2009/125/EF med hensyn til etablering av
et rammeverk for fastsettelse av krav til miljgvennlig utforming av energirelatert produkt.

Merknad:

For a forhindre skade pa skjermen ma du ikke lgfte den etter skjermfoten.

Merknad: Skjermede kabler

Alle tilkoblinger til andre databehandlingsenheter ma skje med skjermede kabler for & opprettholde samsvar med EMC-forskriftene.

Merknad: Perifere enheter

Bare periferutstyr (enheter for inngang/utgang, terminaler, skrivere osv.) som er sertifisert i samsvar med klasse B-grensene, kan
kobles til dette utstyret. Drift med ikke-sertifisert periferutstyr vil sannsynligvis fere til forstyrrelse i radio- og TV-mottak.

Advarsel

Endringer eller modifikasjoner som ikke uttrykkelig er godkjent av produsenten, kan annullere brukerens autorisasjon, som er
tildelt av Federal Communications Commission, til & bruke dette produktet.

Driftsbetingelser

Denne enheten er i samsvar med del 15 av FCC-reglene. Driften er underlagt felgende to betingelser: (1) denne enheten kan ikke
forarsake skadelig forstyrrelse, og (2) denne enheten ma godta eventuell mottatt forstyrrelse, inkludert forstyrrelse som kan
forarsake uensket drift.

Merknad: Kanadiske brukere
Dette digitale apparatet i klasse B er i samsvar med kanadiske ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Avhending av brukt utstyr fra brukere i private husholdninger i EU

Dette symbolet pa produktet eller pa emballasjen viser at dette produktet ikke ma kastes sammen med annet
husholdningsavfall. | stedet er det ditt ansvar & avhende utstyret ved a levere det til et innsamlingspunkt for
resirkulering av elektrisk og elektronisk utstyr. Separat innsamling og gjenvinning av brukt utstyr pa tidspunktet
for avhending vil bidra til & bevare naturressurser og sikre at det resirkuleres pa en mate som beskytter helse og
milje. Hvis du vil ha mer informasjon om hvor du kan levere utstyret til resirkulering, kan du kontakte lokale
myndigheter, renovasjonstjenesten eller butikken der du kjopte produktet.



SPESIFIKASJON

Kjoresystem TFT farge-LCD
Storrelse 23,8"W (60 cm)
Pikselmal 0,2058 mm (H) x 0,2058 mm (V)
Lysstyrke 350 cd/m? (typisk)
Kontrast 100 000 000:1 maks. (ACM)
Synlig vinkel 170° (H) 160° (V) (CR=10)
LCD-panel Responstid 1 ms (G til G)
Paneltype N
Video DVI-, HDMI-, DP-grensesnitt
DVI: 31-90 kHz / HDMI 1.4: 31-105 kHz / HDMI 2.0: 31-222 kHz / DP: 222-222 kHz
H-frekvens . N
DP: 222-222 Hz (FreeSync pa)
V-frekvens DVI: 56-76 Hz / HDMI 1.4: 56-76 Hz / HDMI 2.0: 56-144 Hz / DP: 40-144 Hz
HDMI 1.4: 40-70 Hz (FreeSync pa) / HDMI 2.0 og DP: 40-144 Hz (FreeSync pa)
Visningsfarger 16,7 millioner
Punktklokke DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz
DVI: 2560 x 1440 ved 60 Hz
Maksimal opplasning HDMI 1.4: 2560 x 1440 ved 70 Hz
HDMI 2.0 og DP: 2560 x 1440 ved 144 Hz
Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B
Klasse for energieffektivitet B
M Arlig energiforbruk 62 (kWh) (for modell med HDMI-inngang)
Pa-modus 22 W (typisk)
Stremforbruk (ved 300 nit) Hvilemodus 0,36 W (typisk)
Av-modus 0,27 W (typisk)
DVI (Dual Link) 24-pinners (bare modell med dual-inngang)
Inngangskobling HDMI, 19-pinners
DP, 20-pinners
Digitalt signal (bare modell med dual-inngang)
Signal for videoinngang HDMI-signal
DP-signal
Hoyttalere 2 W x 2 (bare modell med lydinngang) (tilleggsutstyr)
USB USB 3.0x 4
. . Horisontalt: 526,9 mm
Maksimal skjermstorrelse Vertikalt: 296,4 mm
Stromkilde 100-240 V, 50/60 Hz
Driftstemp.: 5° til 35°C
Miljomessige hensyn Lagringstemp.: -20° til 60°C
Driftsfuktighet: 10% til 85%
Mal 541,9 x 375,66 ~ 525,66 x 244,17 mm (B x H x D)
Vekt (n.v.) 8,96 kg (netto)
Helling: -5° til +35° (bare pa det hoyeste punktet kan 35 graders helling bakover vaere mulig
for hoydevinkelen)
Spesifikasjoner for mekanisme Dreiemekanisme: -60° til +60°
P g Hoydejustering: 0 mm til 150 mm
Akse: -90° til 90°
Avtakbart fotstativ: Ja (avtakbart fotstativ med skruefrigjoring)
Stremknapp Volum
Bryter/knapper MENY/ENTER Lysstyrke
Inngang Modus
Lysstyrke OSD-tidsavbrudd
Kontrast Gjennomsiktighet
Forsterking av svart Refresh rate number
Blatt lys Inngang
ACM Autokilde
Eksterne kontrollere Super skarphet DP-format
Gamma Bred modus
Funksjoner Fargetemperatur Hurtigtasttilordning
sRGB-modus DD/l
Fargetone ved 6-akse HDMI-svartniva
Metning ved 6-akse Hurtigstartmodus
Volum Sla av USB-lading
Overstyring Visningsinformasjon
Siktepunkt Tilbakestill alle innstillinger
Sprak Avslutt

Alle spesifikasjoner kan endres uten varsel.

Finn handbgker og andre dokumenter for Acer-produktet ditt pa den offisielle supportnettsiden for Acer.

* Arlig energiforbruk er beregnet ut fra et vanlig stremforbruk pa 4 timer per dag, 365 dager i aret.




Tirkce

Acer LCD Monitér Hizli Baglangi¢ Kilavuzu (QSG)

Onemli glivenlik talimatlari
Litfen asagidaki talimatlari dikkatlice okuyun.
1. LCD monitdriin ekranini temizlemek igin: Monitoriiniiziin elektriksel olarak konumunuzdaki mevcut AC giiciiyle ¢alisabilecek sinifta
oldugundan emin olun.
* LCD monitéri kapatin ve gli¢ kablosunun figini gekin.
« Bir bez pargasinin Ustline ¢oziicl olmayan bir temizleme sollisyonu sikin ve ekrani nazikge temizleyin.
« ASLA DOGRUDAN EKRANA YA DA KASAYA HIGBIR SIVI SIKMAYIN YA DA DOKMEYIN.
« LUTFEN LCD EKRAN YA DA KASA UZERINDE AMONYAK YA DA ALKOL BAZLI HIGBIR TEMIZLEYiCi KULLANMAYIN.
« Acer, amonyak ya da alkol bazli temizleyiciler kullanmaktan kaynaklanan hasarlardan sorumlu olmayacaktir.
LCD monitdrii bir pencerenin yakinina koymayin. Monitér yagmura, neme ya da glines 1si§ina maruz kaldiginda ciddi hasar gorebilir.
LCD ekrana basing uygulamayin. Asiri basing ekrana kalici hasar verebilir.
Kendi basginiza bu nitenin kapagini gikarmayin ve bakimini yapmaya kalkismayin. Her tlr bakimin yetkili bir teknisyen tarafindan
yapilmasi gerekir.
5. LCD monitéri, -20° ile 60°C arasinda (-4° - 140°F) bir sicaklikta saklayin. LCD monit6rii bu araligin disinda saklamak kalici hasara
yol agabilir.
6. Asagidaki durumlardan biri meydana gelirse hemen monitoriiniiziin figini gekin ve yetkili bir teknisyeni arayin:
* Monitér-PC sinyal kablosu asinmis ya da zarar gérmusse.
* LCD monitére sivi dokulirse ya da monitér yagmura maruz kalirsa.
* LCD monitér ya da kasa zarar goérdiyse.

Monitéri tabana yerlestirme

1. Monitorii paketinden ¢ikarin.

2. Ayaklar tabana yerlestirin. (secili modellerde)

3. Kilittemek igin saat yoninde déndirin. Tabanin ayaklara oturdugundan emin olun. (segili modellerde)

4. Dz uglu tornavida ya da bozuk para kullanip vidalari gevirerek tabani ayaga sabitleyin. (segili modellerde)

Monitériinizu Bilgisayara Baglama
1. Monitoriinlizii kapatin ve bilgisayarinizin gli¢ kablosunun
fisini gekin. — -

2. 2-1 HDMI Kablosunu Baglayin TN E
a. Hem monitériin hem de bilgisayarin KAPALI oldugundan [
emin olun.

Eal o

b. HDMI kablosunu bilgisayara baglayin. =
2-2 DP Kablosunu Baglayin |
a. Hem monitdrin hem de bilgisayarin KAPALI oldugundan +
emin olun. h& oo
b. DP kablosunu bilgisayara baglayin.
2-3 Dijital Kabloyu Baglayin (Sadece Cift Girigli model)
a. Hem monitdriin hem de bilgisayarin KAPALI oldugundan HDMI
emin olun. o - < HDMI
b. 24-pimli DVI kablosunun bir ucunu monitérin arkasina
diger ucunu bilgisayarin portuna baglayin.
Ses Kablosunu baglayin. (istege Bagli)
Monitér gli¢ kablosunu monitériin arkasindaki gli¢ portuna
takin.
5. Bilgisayarinizin ve monitériiniizin gli¢ kablolarini yakindaki
bir elektrik prizine takin.
6. Gl Kapali USB sarji islevini etkinlestirmek/devre disi birakmak igin Glig Kapali USB Sarji ACMA/KAPAMA'yi segin.

Harici kontroller

Numara Simge Oge Aciklama

t
]

-
e
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Monitdrii agar/kapatir. Mavi, agik oldugunu

Glg diigmesi/ . y X . .
1,2 1 . " gosterir. Kehribar rengi, bekleme/giic
O gostergesi tasarrufu modunda oldugunu gésterir.
3 " 0SD islevieri OSD'yi gériintiilemek igin basin. OSD'de
— s bir se¢im girmek igin tekrar basin. ‘
4 @ Girig dugmesi _G_lns kaynaklari arasinda gecis yapmak
igin basin.
5 ‘))) Ses seviyesi Ses seviyesi kayma 6lgegini etkinlestirmek = ———— — 2
dugmesi icin basin. ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
7 6 5 4 3 2 1
o, Parlaklik kontrollinii agmak igin tusa basin
6 -®: Parlaklik ve istediginiz seviyeye ayarlayin. OSD

etkinse OSD'den ¢ikmak igin tusa basin.

\,
1]
[ ] |

Mod Mod mendisini etkinlestirmek icin basin.




Duzenlemeler ve guvenlik bildirimleri
FCC bildirimi

Bu aygit test edilmis ve FCC kurallarinin 15. maddesi uyarinca B Sinifi dijital aygit olarak kabul edilmistir. Bu sinirlar evde kurulumda
meydana gelebilecek zararl bir miidahaleye karsi koruma saglamak icin gelistiriimistir. Bu aygit radyo frekansi enerjisi yaratir, kullanir
ve hatta sagabilir; ayrica, talimatlara uygun olarak kurulmaz ve kullaniimazsa radyo iletisiminde zararl bir miidahalede bulunabilir.
Bununla birlikte, bu miidahalenin talimatlara uygun kurulumda meydana gelmeyeceginin garantisi yoktur. Aygit, radyo ya da televizyonun
sinyal alimina aygiti kapatip agarak tespit edilebilen zararli bir miidahalede bulunursa kullanici agagidaki énlemlerin birini ya da birden
fazlasini alarak bu miidahaleyi diizeltmeyi deneyebilir:

@ Alici antenin yerini ya da yoniinu degistirin.

® Aygitile aliciyr birbirinden biraz daha uzaklastirin.

® Aygiti, alicinin bagl oldugundan fakl bir devrede bulunan gikisa baglayin.

® Yardim igin saticiniza ya da tecriibeli bir radyo/televizyon teknisyenine danisin.

CE Uygunluk beyani

Bu belge ile Acer Inc. bu LCD monitdriin EMC Ydnetmeligi 2014/30/AB, Algak Gerilim Yénetmeligi 2014/35/AB ve RoHS Yonetmeligi
2011/65/AB ile 2009/125/AT Yonetmeligi yasalarinin enerji Grlinleri igin gevreci bir tasarim yapacak bir sistem kurmayi gerektiren temel
gerekliliklerine ve diger maddelerine uydugunu beyan eder.

Uyari:
Monitériin zarar gérmesini 6nlemek i¢in monitéru tabanindan tutarak kaldirmayin.
Uyari: Blendajli kablolar

Diger bilisim aygitiariyla yapilacak tim baglantilar EMC dizenlemelerine uyum saglamak igin blendajli kablolar kullanilarak yapilmahdir.

Uyari: Cevresel aygitlar

Bu ekipmana sadece B Sinifi sinirlarina uygun oldugu sertifikayla belirtilmis gevresel aygitlar (giris/cikis aygitlari, terminaller, yazicilar vb.)
eklenebilir. Sertifikasiz gevresel aygitlarla calistirilirsa radyo ve TV alicilarina midahale meydana gelebilir.

Dikkat

Uretici tarafindan agikga onaylanmamis degisiklikler ve diizenlemeler, kullanicinin Federal iletisim Komisyonu tarafindan verilen bu tiriinii
galistirma hakkinin feshedilmesine neden olabilir.

Calisma kosullari

Bu aygit FCC Hukimlerinin 15. maddesine uygundur. Galisma su iki sarta uygunluk gerektirir: (1) bu aygit zararl bir miidahaleye neden
olmamalidir ve (2) istem disi galistirma da dahil olmak lzere bu aygit alinan her midahaleyi Gstlenmek durumundadir.

Uyari: Kanadal kullanicilar

Bu B Sinifi tertibat, Kanada ICES-003 yasasina uygundur.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Atilacak Ekipmanin Avrupa Birligi Uyesi Ulkelerde Ozel Mekanda Kullanicilarca Atilmasi

Uriinde ve Uriiniin paketinde bulunan bu simge, bu iriiniin diger ev atiklarinizla atimamasi gerektigini gésterir. Bunun
yerine, atilacak ekipmaninizi atik elektrikli cinaz toplama noktasina teslim etmek sizin sorumlulugunuzdur. Uriintiniiziin
bu sekilde ayri atilmasi ve geri donusturilmesi dogal kaynaklar koruyacak ve Uriiniin insan saghgini ve gevreyi koruyacak
sekilde geri donistirilmesini saglayacaktir. Atik Griinliniizl nereye teslim edebileceginiz hakkinda daha fazla bilgi
alabilmek igin liitfen yerel belediyeyle, ¢dp hizmetlerinizi sunan birimle ya da iriini aldiginiz magazayla iletisime gegin.




Tirkce

TEKNIK OZELLIKLER

Sirlict Sistemi

TFT Renkli LCD

Boyut 23,8"W (60 cm)
Piksel Araligi 0,2058 mm (Y) x 0,2058 mm (D)
Parlaklik 350 cd/m? (Tipik)
Kontrast 100.000.000:1 Maks (ACM)
Gorilebilir At 170° (Y) 160° (D) (CR=10)
LCD Panel Tepki Stresi Tms (G-G)
Panel Tird N
Video DVI, HDMI, DP Arabirimi

Yatay Frekans

DVI: 31 - 90 KHz / HDMI 1.4: 31 - 105 KHz / HDMI 2.0: 31 - 222 KHz / DP: 222 - 222 KHz
DP: 222 - 222 Hz (FreeSync Agik)

Dikey Frekans

DVI: 56 - 76 Hz / HDMI 1.4: 56 - 76 Hz / HDMI 2.0: 56 - 144 Hz / DP: 40 - 144 Hz
HDMI 1.4: 40 - 70 Hz (FreeSync Agik) / HDMI 2.0 ve DP: 40 - 144 Hz (FreeSync Agik)

Ekran Renkleri

16,7 milyon

Dot Clock

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Maksimum Gozinurlik

DVI: 60 Hz'de 2560 x 1440
HDMI 1.4: 70 Hz'de 2560 x 1440
HDMI 2.0 ve DP: 144 Hz'de 2560 x 1440

Tak ve Kullan VESA DDCCI/DDC2B
Enerii Verimliligi Sinifi B
*Yilhk Enerji Tiiketimi 62 (kWh) (HDMI girisli Modeli igin)
Acik Mod 22 W (Tipik)
Giig Tiiketimi (300 nit'te) Uyku Modu 0,36 W (Tipik)
Kapali Mod 0,27 W (Tipik)
DVI (Cift Baglanti) 24 pim (Sadece Gift Girigli Model)
Girig Baglayicisi HDMI 19 pim
DP 20 pim
Dijital sinyal (Sadece Dual Girigli Model)
Girig Video Sinyali HDMI sinyali
DP sinyali
Hoparlorler 2 W x 2 (Sadece Ses Girisli Model) (istege bagl)
usB USB 3.0 x4

Maksimum Ekran BuyUkIGgi

Yatay: 526,9 mm
Dikey: 296,4 mm

Gli¢ Kaynagi

100-240 V, 50/60 Hz

Cevresel Durumlar

Calisma Sicakhigi: 5° - 35°C
Saklama Sicakligi: -20° - 60°C
Caligma Nem Araligi: %10 - %85

Boyutlar

541,9 (G) x 375,66 ~ 525,66 (Y) x 244,1 (D) mm

Agirlik (Net)

8,96 kg (net)

Mekanizma Teknik Ozellikleri

Egim: -5° - +35° (Yiikselme agisi igin sadece en yiiksek noktada 35 derecelik yaslanma sunulabilir)
Dénis: -60° - +60°

Boy ayarlamasi: 0 mm - 150 mm

Pivot: -90° - 90°

Ayrilabilir ayak noktasi: Evet (Vidanin gikarilmasiyla ayak ayrilabilir)

Harici kontroller

Giig Digmesi Ses Seviyesi
Anahtar/Diigmeler MENU/GIRIS Parlakiik
Girig Mod
Parlaklik OSD Zaman Asimi
Kontrast Seffaflik
Siyah Giglendir Refresh rate number
Mavi Isik Girig
ACM Otomatik Kaynak
Super Netlik DP Formati
Gamma Genis Mod
islevier Renk Sicakhigi Kisayol Atama
sRGB Mode DDC/CI
6 eks. Ton HDMI Siyah Diizey
6 eks. Doygun Hizli Baslt Modu
Ses Seviyesi Giig Kapall USB Sarji
Asin Hiz Ekran Bilgisi
Hedef nokta Tim Ayarlari Sifirla
Dil Cikis

Tim teknik 6zelliklerde bildirim yapilmadan degisiklige gidilebilir.

Acer Urliniiniz igin kullanim kilavuzlarini ve diger belgeleri resmi Acer destek web sitesinden bulabilirsiniz.

*Yillik enerji tlketimi glinde 4 saat, yilda 365 giin olan tipik gii¢ tiketimi baz alinarak hesaplanir.




Ghid de initiere rapida pentru monitorul LCD Acer (QSG)

Instructiuni de sigurantd importante

Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile urmatoare.

1. Pentru a curéta ecranul monitorului LCD: Verificati dacé monitorul are parametri electrici corespunzatori alimentarii cu c.a. disponibile

in locatia dvs.

« Opriti monitorul LCD si decuplati cablul de alimentare.

« Pulverizati o solutie de curatat fara solvent pe o carpa si curatati usor ecranul.

« NU PULVERIZATI $I NU TURNATI NICIODATA LICHIDE DIRECT PE ECRAN SAU PE CARCASA.

« NU APLICATI SUBSTANTE DE CURATARE PE BAZA DE AMONIAC SAU DE ALCOOL PE ECRANUL LCD SAU PE
CARCASA.

« Acer nu isi asuma raspunderea pentru daunele provocate in urma utilizarii substantelor de curatare pe baza de amoniac sau alcool.

Nu plasati monitorul LCD in apropiere de fereastra. Expunerea monitorului la ploaie, umezeald sau lumina solaré il poate deteriora serios.

Nu aplicati presiune pe ecranul LCD. Presiunea excesiva poate provoca deteriorari permanente ecranului.

Nu scoateti capacul si nu incercati sa reparati dvs. aceasta unitate. Reparatiile de orice natura trebuie efectuate de un tehnician autorizat.

Pastrati monitorul LCD intr-o camera cu temperatura de -20° pana la +60° C (-4° pana la +140° F). Pastrarea monitorului in afara

acestui interval poate provoca deteriorari permanente.

Scoateti imediat din prizd monitorul si apelati la un tehnician autorizat daca apare vreuna dintre urmétoarele situatji:

+ Cablul de semnal de la monitor la PC este ros sau deteriorat.

+ S-avarsat un lichid pe monitorul LCD sau acesta este expus la ploaie.

» Monitorul LCD sau carcasa acestuia este deteriorat/a.

Atasarea monitorului la baza

1. Scoateti monitorul din ambalaj.

2. Atasati suportul cu picior la baza. (pentru modelele selectate)

3. Ruotiti in sens orar pentru blocare. Verificati ca baza sa fie blocata pe suport. (pentru modelele selectate)

4. Fixati baza pe suport cu ajutorul surubului, folosind aripioara integratd sau o moneda potrivitd. (pentru modelele selectate)

Conectarea monitorului la calculator —

1. Opriti monitorul si decuplati cablul de alimentare a
calculatorului. — -

2. 2-1 Conectati cablul HDMI TN E
a. Verificati ca atat monitorul, cat si calculatorul sa aiba [

alimentarea OPRITA.

arON

o

b. Conectati cablul HDMI la calculator.

22 Conectat cablul DP |j H

a. Verificati ca atat monitorul, céat si calculatorul sa aiba
alimentarea OPRITA.
b. Conectati cablul DP la calculator.
2-3 Conectati cablul digital (numai la modelul cu intrare duald)
a. Verificati ca atat monitorul, cat si calculatorul sa aiba
alimentarea OPRITA. o~
b. Conectati un capat al cablului DVI cu 24 pini la spatele
monitorului, iar celdlalt capat la portul calculatorului.
Conectati cablul audio. (Optional) [A

CSWITCH POWER~— @ AUDIOIN  DVIDIN HOMI(MHL)  HDMI oP =y
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bl o

Introduceti cablul de alimentare a monitorului in portul de

alimentare din spatele acestuia.

5. Introduceti intr-o priza din apropiere cablurile de alimentare
pentru calculator i monitor.

6. Selectati Power-off USB charge ON/OFF (incarcare USB in timpul opririi PORNIT/OPRIT) pentru a activa/dezactiva functia de

fncarcare USB in timpul opririi.

Comenzi externe

Nr.  Pictograma Element Descriere

I Buton/indicator Porneste/opreste monitorul. Albastru indica
1,2 ( ) de alimentare alimentarea pornita. Chihlimbariu indica
modul standby/economie de energie.

— " Apasati pentru a vizualiza OSD. Apasati din
3 — Functii OSD nou pentru a introduce o selectie in OSD.
4 m Buton pentru Apasati pentru a comuta intre sursele de ‘
5 intrare intrare.
Apasati pentru a activa scala de reglare a — — —— °
5 ‘))) Butonul Volum volumului. ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
Apasati tasta pentru a deschide comanda 7 6 5 4 3 2 1
6 S Luminozitate Luminozitate si setati-o la nivelul preferat.
e Daca OSD este activ, apasati pentru a iesi

din OSD.

7 == Mod Apasati pentru a activa meniul Mod.




Precizari privind reglementarile si siguranta
Precizari privind FCC

Acest dispozitiv a fost testat si s-a constatat ca se incadreaza in limitele corespunzatoare dispozitivelor digitale din Clasa B, conform
reglementarilor FCC Partea a 15-a. Aceste limite sunt concepute sa asigure o protectie rezonabila impotriva interferentelor daunatoare,
la instalarea intr-un mediu rezidential. Acest dispozitiv genereaza, utilizeaza si poate radia energie pe frecvente radio si, daca nu este
instalat si utilizat conform instructiunilor, poate cauza interferente dadunatoare pentru comunicatiile radio.

Totusi, nu exista nicio garantie ca interferentele nu vor avea loc in cazul unei anumite instalari. Daca acest dispozitiv produce interferente
daunatoare la receptia radio sau TV, ceea ce se poate determina pornind si oprind dispozitivul, utilizatorul este incurajat sa incerce sa
corecteze interferenta aplicand una sau mai multe dintre masurile urmatoare:

® Reorientati sau repozitionati antena receptoare.

® Mariti distanta dintre dispozitiv si receptor.

® Conectati dispozitivul la o priza sau la un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul.

® Consultati dealerul sau un tehnician radio/TV experimentat.

Declaratie de conformitate CE

Prin prezenta, Acer Inc., declara ca acest monitor LCD monitor respecté cerintele esentiale si celelalte prevederi relevante din Directiva
EMC 2014/30/UE, Directiva 2014/35/UE privind tensiunile joase si Directivele RoHS 2011/65/UE si 2009/125/CE in ceea ce priveste
stabilirea unui cadru pentru aplicarea cerintelor de design ecologic pentru produsele legate de energie.

Nota:

Pentru a preveni deteriorarea monitorului, nu fl ridicati apucandu-| de baza.

Nota: Cabluri ecranate

Toate conexiunile la alte dispozitive de calcul trebuie efectuate folosind cabluri ecranate, pentru a mentine conformitatea cu reglementarile EMC.
Nota: Dispozitive periferice

Numai perifericele (dispozitive de intrare/iesire, terminalele, imprimantele etc.) certificate ca respectand limitele din Clasa B pot fi atasate
acestui echipament. Este probabil ca functionarea cu periferice necertificate sa produca interferente la receptia radio si TV.

Atentie
Modificarile neaprobate in mod expres de catre producator pot anula autorizatia utilizatorului, garantatd de Comisia Federald de Comunicatji,
de a folosi acest produs.

Conditii de functionare

Acest dispozitiv respecta cerintele din FCC Partea a 15-a. Functionarea este supusa urmatoarelor doua conditji: (1) acest dispozitiv sa nu
produca interferente ddunatoare si (2) acest dispozitiv trebuie sa accepte orice interferente receptionate, inclusiv cele care pot cauza o
functionare nedorita.

Nota: Utilizatorii din Canada
Acest aparat digital din Clasa B respecta standardul canadian ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Eliminarea deseurilor de echipamente de catre utilizatorii din locuintele private din Uniunea
Europeana

Acest simbol de pe produs sau de pe ambalajul acestuia arata ca produsul respectiv nu poate fi eliminat impreuna cu
celelalte resturi menajere. In schimb, este responsabilitatea dvs. s eliminati produsul dezafectat ducandu-I la un punct
de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor de echipamente electrice si electronice. Colectarea si reciclarea
separata a echipamentului dezafectat in momentul eliminarii acestuia va contribui la conservarea resurselor naturale si
va garanta ca produsul respectiv este reciclat intr-un mod care protejeaza sanatatea oamenilor si mediul. Pentru mai
multe informatii cu privire la locul in care puteti Iasa echipamentul dezafectat, va rugam sa contactati biroul local din
orasul dvs., serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau magazinul de la care ati achizitionat produsul.



SPECIFICATII

Panou LCD

Sistem de actionare

LCD color TFT

Dimensiune

23,8"W (60 cm)

Pas pixeli

0,2058 mm (H) x 0,2058 mm (V)

Luminozitate

350 cd/m? (tipic)

Contrast

100.000.000:1 Max (ACM)

Unghi de vizualizare

170° (H) 160° (V) (CR=10)

Timp de réspuns 1ms (G- G)
Tip panou TN
Video Interfata DVI, HDMI, DP

DVI: 31 — 90 KHz / HDMI 1.4: 31 — 105 KHz / HDMI 2.0: 31 — 222 KHz / DP: 222 — 222 KHz
DP: 222 — 222 Hz (FreeSync pornit)

DVI: 56 — 76 Hz / HDMI 1.4: 56 — 76 Hz / HDMI 2.0: 56 — 144 Hz / DP: 40 — 144 Hz
HDMI 1.4: 40 — 70 Hz (FreeSync pornit) / HDMI 2.0 si DP: 40 — 144 Hz (FreeSync pornit)

Frecventa orizontala

Frecventa verticala

Culori afigate

16,7 milioane

Frecventa de ceas

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Rezolutie maxima

DVI: 2560 x 1440 la 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 la 70 Hz

HDMI 2.0 si DP: 2560 x 1440 la 144 Hz

Tip plug & play

VESA DDCCI/DDC2B

Clasa de eficienta energetica

B

*Consum anual de energie

62 (kWh) (pentru modelul cu intrare HDMI)

Modul Pornit 22 W (tipic)
Consum de energie —
(1a 300 nits) Modul Repaus 0,36 W (tipic)
Modul Oprit 0,27 W (tipic)
DVI (Dual Link) 24 pini (numai la modelul cu intrare duald)
Conector de intrare 19 pini HDMI
20 pini DP
Semnal digital (numai la modelul cu intrare duala)
Semnal video de intrare Semnal HDMI
Semnal DP
Difuzoare 2 W x 2 (numai la modelul cu intrare audio) (optional)
usB USB3.0x4
Dimensiune maxima ecran Orizontalé: 526,9 mm
Verticala: 296,4 mm
Sursé de alimentare 100-240 V, 50/60 Hz
Temp. de functionare: 5° - 35°C
Consideratii privind mediul Temp. de depozitare: -20° — 60°C
Umiditate in timpul functionérii: 10% - 85%
Dimensiuni 541,9 () x 375,66 ~ 525,66 (h) x 244,1 (a) mm
Masa (neta) 8,96 kg (net)
Tnclinare: -5° — +35° (Numai in punctul cel mai inalt unghiul de ridicare poate fi de 35 grade inclinare)
Rotire: -60° — +60°
Specificatii privind mecanismul Reglarea fnaltimii: 0 mm — 150 mm
Pivotare: -90° — 90°
Suport cu picior detasabil: Da (suport cu picior detagabil cu prindere cu surub)
Buton de alimentare Volum
Comutator/butoane MENIU/ENTER Luminozitate
Intrare Mod
Luminozitate Expirare OSD
Contrast Transparenta
Amplificare negru Refresh rate number
Luminé albastra Intrare
ACM Sursé automata
Comenzi externe Claritate superioara Format QP
Gama Modul Wide
Functii Temperaturé culoare Asignare scurtdtura
Modul sSRGB DDC/CI
Nuante pe 6 axe Nivel de negru HDMI
Saturatie pe 6 axe Modul Pornire rapida
Volum Incarcare USB cu aparatul oprit
Over Drive Informatii monitor
Punct de concentrare Resetare toate setarile
Limba lesire

Toate specificatiile pot fi schimbate fara notificare prealabila.

Gasiti manuale si alte documente pentru produsul dvs. Acer pe website-ul de asistenta oficial al Acer.

*Consumul anual de energie este calculat pe baza unui consum de energie tipic de 4 ore pe zi, 365 zile pe an.




bbnrapcku

PbkoBoacTBo 3a 6bp3a HacTpowka Ha LCD moHuTop Acer (QSG)

BaxHn HCTpyKkumn 3a 6e3onacHoCT

Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO CNEAHUTE NHCTPYKLMM.

1. 3a pa nounctute ekpaHa Ha LCD moHuTopa: He 3abpassiiTe, Ye BalIMAT MOHMTOP e NpeHasHayeH 3a paboTa C NPOMEHNMBOTOKOBO
3axpaHBaHe BbB BalLUUS PErUOH.

Wakniouete LCD MoHWTOpa 1 n3BajeTe 3axpaHBalums kaben oT KoHTakTa.

Hanpuckaiite nouncreauy pasteop 6e3 pa3TBopuTEN BbpXy Kbpra 1 MoYUCTETe BHUMATENHO ekpaHa.

HE NPBCKAWTE U HE U3NUBAWUTE TEYHOCT OAUPEKTHO BbPXY EKPAHA UIN KOPMYCA.

HE U3MON3BAWTE MOYUCTBALLW NPENAPATA HA AMOHAYHA NN CMIUPTHA OCHOBA 3A MOYUCTBAHE HA LCD

EKPAHA UINA KOPMYCA.

Acer He HOCM OTFOBOPHOCT 3a NOBPEAW, HAaCTBLNUNN B PE3yNTaT Ha U3MON3BaHETO Ha NOYNCTBALLM NpenapaTi Ha aMOHAYHa UMK CIMPTHa

OCHOBa.

2. He nocrassiite LCD MoOHUTOpa 651130 o npo3sopel. M3naraHeTo Ha MOHWTOPA Ha AbX/, Bara U CbHYEBa CBETNNHA MOXE Cepuo3HO Aa

ro noBpeau.
He npunaraiite Hatuck Bbpxy LCD ekpaHa. [pekoMepHUSIT HaTUCK MOXe Aa AoBeAe A0 TpaliHO yBpexaaHe Ha aucnnes.
He oTcTpaHsiBaiiTe kanaka 1 He ce onuTBaiiTe Ja PEMOHTVpaTe TOBa YCTPOMNCTBO CaMi. YMbIHOMOLLEH TEXHWK TpsibBa Ja U3BbpLUBa
CEepBU3HOTO 0BCMyKBaHe OT BCSIKAKBO €CTECTBO.
5. CobxpaHnsiBaiTe LCD MoHMTOpa B cTasi ¢ Temnepatypa ot -20° o 60° C (-4° o 140° F). CbxpaHeHueTo Ha LCD MoHuTOpa 3BbH TO3N
[AunanasoH Moxe [ja AoBeAe [0 TPanHO yBpexaaHe.
6. HesabaBHo 13BageTe Llencena oOT KOHTaKTa Ha BalLKsi MOHUTOP W ce of6ajeTe Ha YMbITHOMOLLEH TEXHWK NPY Bb3HUKBAHETO Ha HAKOE OT
cnepHuTe obcToATencTaa:
+ KabGenbT 3a curHan oT MOHUTOpPa KbM KOMMIOTbPa € NPOTPUT UMW NOBPEAEH.
« PasnuBaHe Ha Te4HOCT BbpXy LCD MOHWTOpPa N MOHUTOPBLT € U3MNOXKEH Ha AbXA.
* LCD MOHWTOPBT UK KOPMYCLT Ca NOBPEeAeHU.

3a|<per|BaHe Ha MOHUTOPA KbM OCHOBaTa

1. OTcTpaHeTe MOHWTOpa OT OnakoBKaTa.

2. Bakpenerte cToiikaTa kbM OCHOBaTa. (3a U3bpaHu mogenu)

3. 3aBbpTeTe N0 YacOBHMKOBATA CTpesika, 3a Aa 3akriounTe cTolikaTa. YBepeTe ce, Ye OCHOBaTa € 3akilioyeHa BbpXxy CToikaTa. (3a n3bpaHun
mozenw)

4. 3aerI'IeTe OCHOBaTa KbM CTOMKaTa kato 3aBbPTUTE BMHTA C MOMOLLTA HA NNOCKO e3n4ye Unun € noaxoasila MoHeTa. (33 I/I36paHI/I MOﬂeJ'II/I)

CBbp3BaHe Ha MOHUTOpPA KbM

Sl od

KoMMoTbpa

1. WsknodeTe MOHWUTOPaA M M3BaaeTe 3axpaHBalims kaben Ha TN
KOMMNKTbPa OT KOHTaKTa. E E
2. 2-1 Cebpxere HDMI kabena .

a. YeepeTe ce, Ye KaKTO MOHUTOPBT, Taka U KOMMIOTLPBLT

2-2 Cebpxete DP kabena %

a. YBepeTe ce, Ye KaKTo MOHUTOPBT, Taka U KOMMIOTLPBLT
ca W3KIIOYEHU.

b. CebpxeTe DP kabena kbM KOMIOTbPA. DM

2-3 CebpxeTe undposus kaben (camo 3a ABOEH Mogen

Ha BXOAa) f-HH—-- HDMI

a. YBepeTe Ce, Y€ KaKTO MOHUTOP®LT, Taka U KOMMNKTLPBLT Ca DVI-D IN

WBKIMKYEeHN.

ca W3KIKoYEHN
b. Cebpxete HDMI kabena kbm KOMMIOTHPA.

=
3agHaTa 4acT Ha MOHWTOpa, a T Kpaii KbM NopTa Ha %
Il pa, a Apyrus Kp P = () @ @ Bl @ = & = D

b. Cebpxete eanHusi kpait Ha 24-nuHoBust DVI kaben kem ACSWITCH POWER~ @ AUDIOIN _ DVIDIN _ HDMI(MHD _HDMI o°
KOMMIOTbpA.

Cebp3aBaHe Ha ayauwo kabena. (onuus)
MocTaBeTe 3axpaHBalLys kaGen Ha MOHWUTOpa B 3axpaHBaLLys NOpT OT 3agHaTa CTpaHa Ha MOHMTOopa.

BkritoueTe 3axpaHBalLymTe KaGenu Ha KOMMIOTbPa 1 MOHUTOPA B GIM3KMS @NEeKTPUYECKM KOHTAKT.

W3abepete BKIT./M3KIL. Ha dyHKUMsITa 3a 3apexaaHe npe3 USB npu usknioyeHo 3axpaHBaHe, 3a fa akTuBuparte/aeaktvBupare Tasu dyHKUmMs.

BbHLLHN GyTOHU 3a ynpaBneHue

oosw

Homep MWkoHa EnemeHT OnucaHue
| ByToH 3a W3kniousa/BkniouBa MoHMTOpa. CUHLOTO NoKasea, ye
1,2 < ) 3axpaHBaHe/ MOHUTOPBT € BKMtoueH. OpaHXeBOTO 03Ha4YaBa Pexum
vHAMKaTop Ha TOTOBHOCT/NECTEHE Ha eHeprus.
o — Hatucnere, 3a pa pasrnegate OSD. HatucHeTte oTHoBO,
3 T DyHKUMM Ha OSD Aap A
u— 3a fa BbBegerte cenekumsi B OSD.
4 [s] ByToH 3a Bxoa HartvcHeTe 3a npeBknioyBaHe Ha N3TOYHULINTE Ha BXOA.
— T —— 9
5 ‘))) ByToH 3a cuna HarwucHere, 3a ja akTMBMpaTe nofBuXHaTa ckana 3a ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
Ha 3ByKa cuna Ha 3ByKa.
Y i 7 6 5 4 3 2 1
HartucHeTe knaBuwa, 3a Aa OTBOpUTE YNPaABNEHNETO Ha
6 Apkoct SApkocT 1 A 3afanTe Ha NPeANoYUTaHOTO OT BaC HUBO.
Ako OSD e akTuBeH, HaTUCHeTe ro 3a uanusave ot OSD.
7 == Pexum HaTtucHere, 3a ga aktusupate mMeHio Pexum.




Pasnopenbu n 6enexkn 3a 6esonacHoCT

Benexka ot ®enepanHata komucus 3a komyHukauum (PKK)

ToBa yCTPOMCTBO € TECTBAHO M OTrOBaps Ha OrpaHNyYeHUsITa 3a LM POBO YCTPOCTBO OT knac B, cbrnacHo yacT 15 oT npasunarta Ha
®KK. Tean orpaHnieHusi ca npegHasHaueHn Aa oCUrypsiBaT pasyMHa 3alymTa CpeLly BpeAHU CMYLLEHUS B XUNULLHW UHCTanauuu. Tosa
YCTPOICTBO reHepupa, U3nosasa 1 MoXe fa U3TbyBa Pagro4ecToTHa EHEPTUs U ako He Gbae MOHTUPaHO 1 U3MNOM3BaHo, B CbOTBETCTBUE
C VHCTPYKLMUTE, MOXE [a NPUYMHU BPEAHU CMYLLEHWS Ha Paano KOMYHMUKaLmMuTe.

Bbnpeku TOBa, HsIMA rapaHLnu, Ye HAMa Aa Bb3HUKHAT CMYLLEHUS B KOHKPETHA MHCTanauust. AKo yCTPONCTBOTO NPUYMHSBA BPEAHU
CMYLLIEHUS! Ha PaaVo U TENEBU3NOHHO NPUEMaHE, KOETO MOXE Aa CE YCTaHOBYM Ype3 U3KMoYBaHe 1 BKIOYBAHE Ha YCTPOWCTBOTO,
noTpebuTensT ce Hacbpyasa fa Ce OnuTa Aa KOpUrMpa CMYLLEHWNETO YPes efjHa OT CeAHUTE MEpPKU:

® [IpeopueHTMpaHe Unu NPeMecTBaHe Ha aHTeHaTa Ha NpUeMHUKa.

® YBenuuyasaHe Ha Pa3CTOSIHUETO MEXAY YCTPOWCTBOTO U MPUEMHUKA.

® CBbp3BaHe Ha YCTPOWCTBOTO B KOHTAKT BbB BEPUTa, KOSITO € pasrnnyHa OT TaaW, B KOATO € CBbp3aH NPUeMHUKBT.

® KoHcynTaumsi ¢ 4OCTaBUMK UMW ONUTEH PaANO/TENEBNU3NOHEH TEXHIK 3@ NOMOLL.

CE peknapauus 3a CbOTBETCTBUE

C HacTtosiweTo, Acer Inc., aeknapupa, ye To3m LCD MOHUTOP € B CbOTBETCTBUE CbC CbLUECTBEHUTE U3UCKBAHWS W APYTY NPUNOXUMMN
pasnopenbu Ha AvpekTBaTa 3a enlekTpomarHuTHa cbemectumoct (EMC) 2014/30/EC, aupekTviBaTa 3a HUcko HanpexeHue 2014/35/EC u
RoHS pvpektueata 2011/65/EC, n gupektusa 2009/125/EO no oTHOLLEHWE Ha Cb3AaBaHETO Ha pamka 3a OnpefensiHe Ha U3NCKBaHUATA 3a
eKoAu3anH 3a NpoAyKTH, CBbP3aHu ¢ eHepronoTpebreHue.

Benexka:

3a Aa npenoTepatuTe noBpeaa Ha MOHUTOpa, He ro I'IOB,EI,VII'BI;ITE OT OCHOBaTa Mmy.

Benexka: EkpaHupanu kabenn

Bcuuky Bpb3ku KbM APyt U3UUCTIMTENHM YCTPOWCTBa TPsibBa Aa Ce U3BBPLUBAT C MOMOLLTA Ha eKpaHupaHu kabenu, 3a fa OTroBapsiT Ha
pasnopeabute 3a enekTpomarHutHa cbBMmectumocT (EMC).

Benexka: MNMepudepHn yctponctea

EnvHcTBEHO NepudepHn yCTpocTBa (BXOAHW/M3XOAHW YCTPOCTBA, TEPMUHANN, NMPUHTEPY U T.H.), KOUTO MMaT cepTUdMKaT 3a CbOTBETCTBUE
C orpaHuYeHusTa 3a knac B morat ga ce cebp3BaT kKbM TOBa o6opyaBaHe. PaGoTaTa ¢ HecepTuduLmMpaHu nepudepHn yCTporcTBa Moxe
[fa joBefe [0 CMYLLEHWs Ha paauno U TENEeBU3NOHHOTO NpUemaHe.

BHumaHue

MpomeHu unu moanuKkaLmMm, KOUTo He ca U3PUHHO OAOBPEHMN OT NPOM3BOAUTENS MOraT a A0BEAAT A0 aHyNMpaHe Ha MbiHOMOWMsTa
Ha NoTpebuTens, kKoeTo ce NpefocTass oT PeaeparnHaTa KOMUCHS NO KOMyHUKaLMKUTE 3a paBoTa C TO3W NPOAYKT.

Ycnosus Ha paboTa

ToBa yCTPOMCTBO € B CbOTBETCTBME C YacT 15 oT npasunarta Ha ®KK. PaboTaTa e npeameT Ha creHuTe e ycnoswsi: (1) ToBa ycTponcTBO
He TpsibBa Aa NpUYMHSABA BPEAHU CMYLLEHUS 1 (2) TOBA YCTPOWCTBO TpabBa Aa Npuema BCUYKWU MONYYEHN CMYLLEHUS, BKITOUYUTETTHO
CMYyLLEeHUA, KOUTo 6uxa mornun Aa NPUYUHAT HeXenaHa paﬁoTa.

Benexka: KaHagcku notpebutenn
Tosa uncpoBo yCTPOICTBO OT knac B oTrosapsi Ha pa3nopeanbata ICES-003 Ha KaHnapga.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

M3xBbpnsiHe Ha 0TNagbYHO oOopyABaHe OT NOTPEOMTENM B YaCcTHM JOMaKUHCTBA
B EBponerickus cblo3

To31 cMMBON BbPXY MPOAYKTa UMK Ha OMakoBKaTa Noka3ga, Ye To31 NPoAyKT He TpsbBa fa ce U3XBbPIs ¢ Apyr1 GUToBu
oTnagbLu. BmecTo ToBa, Balla OTTOBOPHOCT € fia U3XBbPNUTE BaleTo 0TnaabyHo obopyABaHe KaTo ro npegageTe Ha
onpeaeneH NyHKT 3a c1:6|/|paHe Ha oTnaabuu 3a peumKnpaHe Ha oTnagb4yHO eNeKTPUYECKO NN enekTpoHHO oSopy,qsaHe
PaspenHoto C'b6VIpaH€ Y peunknupaHe Ha BaleTo oTnagb4yHo 060py,c|BaHe KbM MOMEHTa Ha U3XBbpPIAHe Lie NOMOorHe
3a 3anaseaHe Ha NpUpoAHUTE pecypcu U e rapaHTupa, Ye € peumKnnupaHo no Ha4uH, KOWTO npeanassa YOBELUKOTO
3;paBe 1 okomnHaTa cpefa. 3a noBeye MHPOPMAaLs OTHOCHO ToBa Kbjle MOXeTe Aa OCTaBMUTe BALETO OTMNagbUHO
o6opyaBaHe 3a peunkiupaHe, Monisi CBbpXeTe Ce C MecTHaTa rpazicka cnyx6a, cryxGaTa 3a U3XBbprisHe Ha GUToBN
I o7naabuv UK C MarasvHa, oT KbAeTo CTe 3aKynumiu NpoaykTa.
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bbnrapcku

CNEUNOUNKALINA

YnpasnsBatia cuctema

TFT useteH LCD aucnnen

Pasvep

23,8"W (60 cm)

CTbNka Ha nuKcenuTe

0,2058 mm (X) x 0,2058 mm (B)

Apkoct

350 cd/m? (TvnnuHa)

KoHTpact

100000000:1 makc. (ACM)

brun Ha BUXAaHe

170° (X) 160° (B) (CR=10)

LCD naHen
Bpewme 3a peakuusi

1ms (G oo G)

Tun Ha naHena

™

Bupeo

DVI, HDMI, DP urTepdeiic

XopusoHTanHa yectota

DVI: 31 - 90 KHz / HDMI 1.4: 31 - 105 KHz / HDMI 2.0: 31 - 222 KHz / DP: 222 - 222 KHz

DP: 222 - 222 Hz (FreeSync Bkn.)

BepTukanHa yectota

DVI: 56 - 76 Hz / HDMI 1.4: 56 - 76 Hz / HDMI 2.0: 56 - 144 Hz / DP: 40 - 144 Hz
HDMI 1.4: 40 - 70 Hz (FreeSync Bkn.) / HDMI 2.0 n DP: 40 - 144 Hz (FreeSync Bkr.)

LiseToBe Ha aucnnes

16,7 MunuoHa

Dot Clock (MecTtoTta Ha ckaHupaHe)

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

MakcumanHa pesoniouus

DVI: 2560 x 1440 @ 60 Hz

HDMI 1.4: 2560 x 1440 @ 70 Hz

HDMI 2.0 u DP: 2560 x 1440 @ 144 Hz

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Knac Ha eHepruiiHa ecbekTMBHOCT

B

*T'oAvLHa KOHCYMaLMsA Ha eHeprust

62 (kWh) (3a mopen Ha Bxoaa HDMI)

BkrtoyeH pexum

22 W (TUnnyHo)

KoHcymauus Ha eHeprus

Pexum Ha nokoit 0,36 W (TunuyHo)
(npw 300 HuTa)
M3KnoYeH pexum 0,27 W (TunnyHo)
DVI (agoiiHo cebpasaHe) 24 niHa (camo 3a MoAaen C ABOEH BXOA)
BxopneH koHekTOp HDMI 19 nuHa
DP 20 nuna
Lincpos curHan (camo 3a Moaen ¢ ABOEH BXxoA)
BxopeH Buaeo curhan HDMI curan
DP curnan
FoBoputenun 2 W x 2 (camo 3a Mogien ¢ ayavo BxoA) (onuus)
usB USB 3.0x 4

MakcumarneH paavep Ha ekpaHa

XopusoHTaneH: 526,9 Mm
BepTtukaneH: 296,4 Mm

W3TOuHNK Ha 3axpaHBaHe

100-240 V, 50/60 Hz

Exonornynn cbobpaxkenus

Pa6oTHa Temnepatypa: 5° fo 35°C

TemnepaTypa Ha cbxpaHeHue: -20° 1o 60°C

Pa6otHa BnaxHocT: 10% a0 85%

Pasmepu

541,9 (LU) x 375,66 ~ 525,66 (B) x 244,1 (1) MM

Terno (N. W.)

8,96 kr (HeToO)

Cneuudukaumm Ha MexaHusma

HaknansiHe: -5° no +35° (camo B Hail-BCOKaTa To4ka MOXe [a ce Mony4u HakrnoH ot 35 rpagyca 3a

Bbrba Ha u3auraHe)
BbpTene: -60° o +60°

KopwurupaHe Ha BucoumnHata: 0 mm ao 150 mm

Oc: -90° po 90°

Croiika ¢ noasmxHo kpade: [la (CToiika C NOABWMXHO Kpaye C BUHT)

ByToH Ha 3axpaHBaHeTo

Cuna Ha 3Byka

HacuteHocT B 6 usata
Cuna Ha 3Byka
YcunsaHe

Touka Ha npuLienBaHe
Eauk

Kniou/6yToHn MeHio/BbBEXOAHE HApkocT
Bxon Pexum
Apkoct Bpeme Ha uzyakeaHe Ha OSD
KoHTpact MpospayHocT
YcunsaHe Ha YepHOTO Refresh rate number
Blue Light Bxon
ACM ABTOMATUYEH U3TOYHMK
BbHwHM GyTonm 3a Cynep octpoTa DP copmar
ynpasnexue Fama LLInpokoekpaHeH pexum
DyHKLN TemnepaTypa Ha UBeTa BapasaHe Ha 6bp3 knasuLL
Pexum sRGB DDcC/Cl
6 usAta HuBo Ha YepHoTo 32 HDMI

Pexwum Ha 6bp3a HacTpoika

DOyHKuMs 3apexaaHe npe3 USB npu u3knioveHo 3axpaHsaHe
WHdopmauus 3a aucnnes

HynupaHe Ha BCUYKM HAacTpoinkn

WNaxon

Beuuku cneumndmkaumn nognexat Ha npomsiHa 6e3 npeaussecTtye.

OTkpuiiTe pbKOBOACTBA U APYTY AOKYMEHTHW 3a Baluvsi NpodykT Ha Acer Ha oduumantus yebcaitT Ha Acer.

*rOFLVILLIHaTa KOHCyMaLs Ha eHeprus ce U34ncrnsaea Cc NoMoLLTa Ha TuNn4yHaTa KoHCyMauus Ha eHeprus 4 yaca Ha AeH, 365 AHV B roguHara.




Aceri LCD-monitori seadistamise luhijuhend (QSG)
Olulised ohutusalased juhised

Li
1

aroN

o

ugege jargmised ohutusalased juhised hoolikalt labi.

. LCD-monitori ekraani puhastamine Veenduge, et monitori elektritoite spetsifikatsioon vastab kasutuskoha elektrivorgu omadustele.

« Lulitage LCD-monitor vélja ning tdmmake toitepistik pistikupesast vélja.

« Pihustage lapile orgaanilisi lahusteid mittesisaldavat puhastuslahust ning puhastage ekraani érnade liigutustega.

« ARGE PIHUSTAGE EGA VALAGE UHTKI VEDELIKKU OTSE EKRAANILE VOI UMBRISELE.

« ARGE KASUTAGE LCD-EKRAANIL VOI UMBRISEL AMMONIAAGI- VOI ALKOHOLIPOHISEID PUHASTUSVAHENDEID.
« Acer ei vastuta kahjustuste eest, mille on péhjustanud ammoniaagi-v6i alkoholipdhiste puhastusvahendite kasutamine.

Arge paigutage LCD-monitori akna lahedale. Vihm, niiskus voi otsene paikesevalgus vaib monitori tdsiselt kahjustada.

Arge suruge LCD-ekraanile. Tugev surve véib ekraani jaévalt kahjustada.

Arge eemaldage korpust ega Uritage seadet ise remontida. Igasuguseid remonttéid tohib teha ainult selleks volitatud tehnik.

Hoidke LCD-monitori ruumis, mille temperatuur on vahemikus —20 °C kuni 60 °C (—4 °F kuni 140 °F). Kui hoiate LCD-monitori véljaspool
seda temperatuurivahemikku, vdib monitor jaavalt viga saada.

Kui tekib méni jargmistest olukordadest, iGhendage monitor kohe vooluvérgust lahti ja péérduge volitatud tehniku poole.

 Monitori ja arvutit Gihendav signaalikaabel saab viga.

+ LCD-monitorile satub vedelikku v&i monitor jaéb vihma katte.

+ LCD-monitor vdi selle korpus saab viga.

Monitori kinnitamine alusele

1.

2
3
4

Monitori arvutiga Uhendamine —_—
1.

2

Eall o

Eemaldage monitor pakendist.

. Kinnitage jalg aluse kiilge (valitud mudelitel).

. Poodrake lukustamiseks paripdeva. Veenduge, et alus on jalale lukustatud (valitud mudelitel).

. Kinnitage alus jala kiilge, pdrates kruvi komplektis oleva sakiga v&i sobiliku mindiga (valitud mudelitel).

Lilitage monitor vélja ning (ihendage arvuti vooluvdrgust
lahti. — —

. 2-1 Uhendage HDMI-kaabel N |
a. Veenduge, et monitor ja arvuti on VALJA liilitatud. [ E
b. Uhendage HDMI-kaabel arvutiga.
2-2 Uhendage DP-kaabel

a. Veenduge, et monitor ja arvuti on VALJA liilitatud. |j H

b. Uhendage DP-kaabel arvutiga.
2-3 Uhendage digitaaljuhe (ainult duaalsisendiga mudelitel)
a. Veenduge, et monitor ja arvuti on VALJA liilitatud.
b. Uhendage iiks DVI-kaabli 24-kontaktiline pistik
monitori taga olevasse sisendpessa ning teine arvuti HDMI
R valjundpessa. - HDMI
Uhendage helikaabel (valikuline).
Sisestage monitori toitekaabel monitori taga olevasse

DVI-D IN

lahedalolevasse pistikupessa.

Seadke suvandi Power-off USB charge (USB laadimine
valjaliilitatud olekus) véartuseks SEES v&i VALJAS, et
valjalulitatud olekus USB-laadimine vastavalt lubada vi keelata.

toitepessa.
[«swm POWER~ © AUDION _ DVIDIN  ROMIMHL _HOMI o Py

Uhendage arvuti toitekaabel ja monitori toitekaabel R =l
= = & d

Fldusilised nupud

Nr lkoon Nimetus Kirjeldus

Lilitab monitori sisse/vélja. Kui monitor

| : i on sisse lillitatud, on indikaator sinine.
1.2 O Toitenuppf-indikaator Kui monitor on puhke-/saastureziimis, on
indikaator kollane.
3 — Meniitifunktsioonid Vajuta}ge, et mendd avadal. Mentivaliku
— avamiseks vajutage uuesti. ‘
4 @ Sisendi nupp Vajutage sisendite vahel lilitumiseks.
C I I I I IT 1 o
: ; " ; T T T T T T ?
5 ‘))) Helitugevuse nupp Va]ytagg, et helitugevuse liugastmik ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
aktiveerida. 7 6 5 4 3 5 1

Vajutage nuppu, et avada Heleduse
reguleerimise menlili ja seadistage see

6 ke Heledus soovitud tasemele. Kui OSD on aktiivne,
vajutage seda OSD-st valjumiseks.
7 == Reziim Vajutage, et aktiveerida menul Reziim.




Eesti

Eeskirjad ja ohutusteatised
FCC teatis

Seadet on katsetatud ning katsete tulemused néitavad, et seade vastab FCC eeskirjade osas 15 sa 1d B-klassi digit;
kehtivatele piirmaaradele. Need piirmaarad peaksid tagama mdistlikus ulatuses kaitse ohtlike raadiohairete eest elamukeskkonnas. Seade
genereerib ja kasutab raadiosageduslikke voole ning voib kiirata raadiosageduslikku kiirgust, mis véib pdhjustada raadioside kahjulikke
haireid, kui seadet ei paigaldada ja kasutata kooskélas juhistega.

Siiski ei saa ka kdigi juhiste taitmisel tagada, et konkreetses paigaldises héireid ei teki. Kui seade pohjustab raadio- voi televisioonivastuvotu
kahjulikke haireid, mille kindlakstegemiseks vdib seadme vélja ja uuesti sisse lilitada, soovitame védtta hairete kdrvaldamiseks tihe voi
mitu jargmistest meetmetest.

® Suunake vdi paigutage vastuvottev antenn Gmber.

® Suurendage seadme ja vastuvétja vahelist kaugust.

® Uhendage seade vastuvétja toitevdrgust eraldatud toitevarku.

® Kisige abi edasimijalt voi kogenud raadio-/televisiooniinsenerilt.

CE noduetele vastavuse deklaratsioon

Kéesolevaga kinnitab Acer Inc., et kdnealune LCD-monitor vastab EMU direktiivi 2014/30/EL, madalpingedirektiivi 2014/35/EL, ohtlike
ainete direktiivi 2011/65/EL ja direktiivi 2009/125/EU, mis kasitleb raamistiku kehtestamist energiamdjuga toodete 6kodisaini nduete
satestamiseks, pohinduetele ja muudele asjaomastele satetele.

Téhelepanu!

Monitori kahjustamise véltimiseks arge tdstke monitori selle alusest kinni hoides.

Tahelepanu! Varjestatud kaablid

EMU eeskirjade taitmiseks tuleb igasugused digitaalseadmete vahelised ihendused teostada varjestatud kaablitega.

Tahelepanu! Valisseadmed

Seadmega voib Ghendada ainult B-klassi piirmaaradele vastavuse sertifikaadiga valisseadmeid (sisend-/valjundseadmed, terminalid,
printerid jne). Sertifikaadita valisseadmete kasutamisega kaasnevad tdenaoliselt raadio- ja televisioonivastuvétu haired.

Ettevaatust!

Igasugused tootja heakskiiduta tehtud muudatused v6i modifikatsioonid vdivad tiihistada USA sideameti FCC antud loa seda toodet
kasutada.

Kasutamistingimused

Seade vastab FCC eeskirjade osale 15. Kasutamisel peavad olema taidetud kaks jargmist tingimust: (1) seade ei tohi tekitada kahjulikke
raadiohaireid ja (2) seade ei tohi vastu vétta kahjulikke raadiohaireid, muu hulgas seadme t66d negatiivselt mojutada voivaid raadiohaireid.

Tahelepanu! Kasutajad Kanadas
Koénealune B-klassi digitaalseade vastab Kanada standardile ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Elektri- ja elektroonikaseadmete jdatmete kdrvaldamine Euroopa Liidu olmekasutajate poolt

See tootel voi toote pakendil olev tingmark naitab, et toodet ei tohi kdrvaldada koos muude olmejaatmetega. Selle
asemel olete kohustatud kasutamiskdlbmatuks muutunud seadme kdrvaldama, andes selle Ule kohalikus elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kogumiskohas. Kasutamiskdlbmatuks muutunud seadmete eraldi kogumine ja
ringlussevétmine nende jaatmekaitlussiisteemi sattumise kohas aitab loodusvarasid séasta ning tagada jaatmete
ringlussevdtmise inimeste tervist ja keskkonda vdimalikult vahe kahjustaval viisil. Lisateavet selle kohta, kuhu
kasutuskdlbmatuks muutunud seadmed ringlussevétmiseks viia, saate kohalikust omavalitsusest, oma jaatmeveoteenuse
osutajalt vdi poest, kust toote ostsite.

" Amel.
imele




TEHNILISED ANDMED

T66pdhimote

Varviline TFT LCD

Suurus

23,8"W (60 cm)

Piksli mdotmed

0,2058 mm (H) x 0,2058 mm (V)

Heledus 350 cd/m? (tiitipiline)
Kontrastsus Max 100000000:1 (ACM)
Vaatenurk 170° (H) 160° (V) (CR=10)
LCD-paneel Reageerimisaeg 1 ms (G-st G-ni)
Paneeli titp TN
Video DVI, HDMI, DP liides
H-sagedus DVI: 31 - 90 KHz / HDMI 1.4: 31 — 105 KHz / HDMI 2.0: 31 — 222 KHz / DP: 222 — 222 KHz
DP: 222 — 222 Hz (FreeSync sees)
V-sagedus DVI: 56 —.76 Hz / HDMI 1.4: 56 — 76 Hz / HDMI 2.03 56 —.144 Hz / DP: 40 — 144 Hz
HDMI 1.4: 40 — 70 Hz (FreeSync sees) / HDMI 2.0 ja DP: 40 — 144 Hz (FreeSync sees)
Varvitapsus 16,7 miljon

Pikslisagedus

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Maksimaalne lahutusvéime

DVI: 2560 x 1440 @ 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 @ 70 Hz
HDMI 2.0 ja DP: 2560 x 1440 @ 144 Hz

Isehaélestumine

VESA DDCCI/DDC2B

Energiatdhususe klass

B

*Aastane energiatarve

62 (kWh) (HDMI-sisendiga mudelil)

Elektritarbimine (300 niti juures)

Sisselillitatuna

22 W (tudpiline)

Puhkereziimis

0,36 W (tudpiline)

Valjaliilitatuna

0,27 W (tudpiline)

Sisendpistik

24-kontaktiline DVI (Dual Link) (ainult duaalsisendiga mudelitel)
HDMI 19-kontaktiline
DP 20-kontaktiline

Digitaalsignaal (ainult duaalsisendiga mudelitel)

Video sisendsignaal HDMI-signaal

DP-signaal
Kalarid 2 W x 2 (ainult helisisendiga mudelitel) (valikuline)
usB USB 3.0 x 4

Ekraani maksimaalsed mo&tmed

Horisontaalne: 526,9 mm
Vertikaalne: 296,4 mm

Toiteallikas

100 — 240V, 50/60 Hz

Keskkonnatingimused

Toéotemperatuur: 5 °C kuni 35 °C
Sailitamistemperatuur: -20 °C kuni 60 °C
Ohuniiskus tdékeskkonnas: 10% kuni 85%

Mostmed

541,9 (L) x 375,66 kuni 525,66 (K) x 244,1 (S) mm

Mass (netomass)

8,96 kg (neto)

Mehaanilised andmed

Kaldenurk: -5° kuni +35° (kaldenurk 35 kraadi on saavutatav ainult monitori kérgeimas asendis)
P&ordenurk: -60° kuni +60°

Korguse reguleerimisvahemik: 0 mm kuni 150 mm

Poo6rdepunkt: -90° kuni 90°

Lahtivetav jalg: jah (kruviga kinnitatav lahtivoetav jalg)

Futsilised nupud

Toitenupp Helitugevus
Lulitid/nupud MENUU/SISENE Heledus

Sisend Reziim

Heledus Mentili ajapiirang

Kontrastsus Léabipaistvus

Musta véimendus Refresh rate number

Sinine tuli Sisend

ACM Automaatne allikas

Uliteravus DP-formaat

Gamma Lai reziim
Funktsioonid Varvitemperatuur Kiirklahvi maaramine

SRGB-reziim DDC/CI

6-teljeline toon HDMI musta tase

6-teljeline kiillastus Kiire alustamise reziim

Helitugevus USB laadimine valjalllitatud olekus

Ulikiirendus Monitori teave

Aimpoint-sihik Lahtesta koik seaded

Keel Valju

Kaiki tehnilisi andmeid vdidakse ette teatamata muuta.

Oma Aceri toote juhendid ja muud dokumendid leiate Aceri ametlikult klienditoe veebisaidilt.

*Aastase energiatarbe arvutamise aluseks on tiitipiline toitevéimsus ning kasutamine 4 tundi paevas 365 paeva aastas.
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LCD monitoriaus ,Acer” trumpasis sgrankos vadovas (angl. QSG)

Svarbios saugos instrukcijos
AtidZiai perskaitykite Sias instrukcijas.

1. Norédami nuvalyti LCD monitoriaus ekrang: batinai jsitikinkite, kad jasy monitoriaus vardiné elektros galia atitinka jusy vietovéje tiekiamos

kintamosios srovés galig.

« I8junkite LCD monitoriy ir iStraukite i$ lizdo maitinimo laido kistuka.
+ Ant skudurélio uzpurkskite valomojo skyscio, kurio sudétyje néra tirpikliy, ir Svelniai nuvalykite ekrang.

« NIEKADA ANT EKRANO ARBA ANT KORPUSO NEPURKSKITE IR NEPILKITE JOKIU SKYSCIY.
* LCD EKRANUI AR KORPUSUI VALYTI NENAUDOKITE JOKIY AMONIAKINIY AR ALKOHOLINIY VALIKLIY.
+ ,Acer" neatsakys uz zala, kurig gali padaryti amoniakiniai arba alkoholiniai valikliai.
Nestatykite LCD monitoriaus $alia lango. Jei ant monitoriaus pateks lietaus, drégmés ar saulés spinduliy, jis gali bati stipriai sugadintas.

2.
3. Nespauskite LCD ekrano. Per daug spaudziant galima nepataisomai sugadinti ekrana.
4

Nenuimkite dangcio ir neméginkite patys atlikti $io jrenginio techninés prieziaros. Bet kokio pobadzio techninius darbus turéty atlikti

igaliotas meistras.

5. LCD monitoriy laikykite -20-60 °C (-4—140 °F) temperatros patalpoje. Nesilaikant nurodytos temperatros monitorius gali bati

nepataisomai sugadintas.

6. Nedelsdami atjunkite monitoriy nuo maitinimo ir kreipkités j jgaliotg techninés priezitros meistrg bet kuriuo i$ iy atvejy:
 Atspuro arba paZzeistas monitoriaus prijungimo prie kompiuterio laidas.
« Ant LCD monitoriaus i$siliejo skystis arba monitoriy aplijo.
» Pazeistas LCD monitorius arba jo korpusas.

Monitoriaus tvirtinimas prie pagrindo

1. 1Simkite monitoriy i$ pakuotés.

2. Pritvirtinkite stova prie pagrindo (tam tikriems modeliams).
3. Pasukite pagal laikrodZio rodykle, kad uzfiksuotuméte. |sitikinkite, kad pagrindas uZzsifiksavo stove (tam tikriems modeliams).
4. Pritvirtinkite pagrindg prie stovo, prisukdami varztg integruota gsele arba tinkamo dydzio moneta (tam tikriems modeliams).

Monitoriaus prijungimas prie

kompiuterio

1. 18junkite monitoriy ir iStraukite kompiuterio maitinimo laidg i$

elektros lizdo.
2. 2-1 Prijunkite HDMI laidg

a. |sitikinkite, kad ir monitorius, ir kompiuteris yra iSjungti.
b. Prijunkite HDMI laidg prie kompiuterio.

2-2 Prijunkite DP laidg

a. |sitikinkite, kad ir monitorius, ir kompiuteris yra iSjungti.
b. Prijunkite DP laidg prie kompiuterio.
2-3 Prijunkite skaitmeninj laidg (tik dvigubos jvesties

modelyje)

a. |sitikinkite, kad ir monitorius, ir kompiuteris yra iSjungti.

b. Prijunkite vieng 24 kontakty DVI laido galg prie
monitoriaus nugarélés, o kitg jo galg — prie kompiuterio
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prievado.
3. Prijunkite garso kabelj (pasirenkamas).
4. |kiSkite monitoriaus maitinimo laidg j maitinimo lizdg
monitoriaus nugaréléje.
5. Prijunkite kompiuterio ir monitoriaus maitinimo laidus prie greta esancio elektros lizdo.
6.

funkcijg.
ISoriniai valdikliai

Nr. Piktograma Elementas Aprasymas
Maitinimo Jjungia ir iSjungia monitoriy. Mélynas rodo
1,2 ( 1 ) mygtukas / jjlungta maitinima. OranZinis rodo budéjimo /
indikatorius energijos taupymo rezima.
- Ekrano rodini Paspauskite, kad perziarétuméte ekrano
3 H— - U rodinius. Dar kartg paspauskite, kad
- — funkcijos N . s L
atidarytuméte pasirinktg ekrano rodinj.
4 [i] Jvesties Paspauskite, kad perjungtuméte jvesties
mygtukas Saltinius.
5 ‘))) Garsumo Paspauskite, kad suaktyvintuméte garsumo
mygtukas slankiaja skaleg.
Paspauskite §j klavi$a, kad jjungtuméte
., Brightness (Rys$kumo) valdymg ir
6 -®- Ryskumas nustatytuméte pageidaujama ryskumo lygj.
' Jei ekrano rodiniai veikia, paspauskite §j
klavi$g, kad juos uzdarytuméte.
7 == Resimas Paspausklte, kad aktyvintuméte Rezimo
meniu.

Pasirinkite USB jkrovimo i$jungus funkcijos JJUNGIMA arba ISJUNGIMA, kad jjungtuméte arba igjungtuméte USB jkrovimo igjungus




Reglamentai ir saugos pranesSimai
FCC pranesSimas

Sis jrenginys ibandytas ir nustatyta, kad jis atitinka pagal FCC taisykliy 15 dalj B klasés skaitmeniniams jrenginiams taikomus apribojimus.
Sie apribojimai skirti tinkamai apsaugai nuo zalingy trikdZiy gyvenamojoje aplinkoje uztikrinti. Sis prietaisas generuoja, naudoja ir gali
skleisti radijo daznio energija. Jei jis bus jrengtas ir naudojamas nesilaikant $iy instrukcijy, jis gali skleisti Zalingus radijo rysio trikdZius.
Taciau néra garantijy, kad tam tikroje aplinkoje trikdZiy neatsiras. Jei Sis jrenginys sukelia Zalingy radijo arba televizijos signaly trikdziy
(tai galima nustatyti jjungus ir iSjungus prietaisg), naudotojui rekomenduojama tokius trikdzius pasalinti atlikus vieng ar kelis toliau nurodytus
veiksmus:

® Dpakeisti antenos kryptj arba vietg;

® padidinti atstuma tarp jrenginio ir imtuvo;

® prijungti prietaisg prie kitos maitinimo grandinés maitinimo lizdo, nei yra prijungtas imtuvas;

® kreiptis pagalbos j pardavimo atstova arba patyrusj radijy ar televizoriy meistrg.

CE atitikties deklaracija

LJAcer Inc.“ parei$kia, kad $is LCD monitorius atitinka EMC direktyvos 2014/30/ES, Zemos jtampos jrenginiy direktyvos 2014/35/ES, RoHS
direktyvos 2011/65/ES ir Direktyvos 2009/125/EB batinuosius reikalavimus ir kitas susijusias nuostatas dél su energija susijusiy gaminiy
ekologinio projektavimo reikalavimy sistemos sukarimo.

|spéjimas

Kad neapgadintuméte monitoriaus, nekelkite jo uz pagrindo.

|spéjimas ekranuotieji kabeliai

Visiems sujungimams su kompiuterine jranga turi bati naudojami ekranuotieji kabeliai, kad baty uztikrinta atitiktis EMC reglamentams.
|spéjimas: iSoriniai jrenginiai

Prie $io jrenginio galima jungti tik patvirtintus B klasés apribojimus atitinkancius iSorinius jrenginius (jvesties / iSvesties jrenginius, terminalus,
spausdintuvus ir kt.). Naudojant nesertifikuotus iSorinius jrenginius gali kilti radijo ir televizijos signaly priémimo trikdziy.

|spéjimas

Gamintojo aiskiai nepatvirtinti pakeitimai panaikina Federalinés komunikacijy komisijos leidimg naudoti §j gaminj.

Naudojimo salygos

Sis jrenginys atitinka FCC taisykliy 15 dalj. Naudojimui taikomos $ios dvi salygos: 1) jrenginys negali kelti Zalingy trikdZiy; 2) $is jrenginys
turi priimti bet kokius gautus trikdZius, jskaitant ir nepageidaujama veikimg galincius sukelti trikdZius.

|spéjimas: naudotojams Kanadoje

Sis B klasés skaitmeninis prietaisas atitinka Kanados teisés aktg ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Privaciy namy tkiy naudotojy jrangos atlieky Salinimas Europos Sajungoje

Sis ant gaminio arba jo pakuotés esantis simbolis rodo, kad gaminio negalima i§mesti su kitomis buitinémis atliekomis.
Jis esate atsakingi uz jrangos atlieky atidavima j specialy elektrinés ir elektroninés jrangos perdirbimo surinkimo punktg.
Atskiras jrangos atlieky surinkimas ir perdirbimas padés i§saugoti gamtos isteklius ir uztikrinti, kad jranga baty perdirbta
Zmogaus sveikatai ir aplinkai saugiu bidu. Daugiau informacijos apie tai, kur galima palikti savo jrangos atliekas perdirbti,
gausite i$ savo vietos savivaldybés, buitiniy atlieky iSvezimo tarnybos arba parduotuvéje, kurioje jsigijote §j gamin;.




TECHNINIAI DUOMENYS

Valdymo sistema

TFT spalvinis LCD

Dydis

23,8'W (60 cm)

Vaizdo tadky dydis

0,2058 mm (H) x 0,2058 mm (V)

Ryskumas

350 cd/m? (jprastas)

Kontrastas

100000000:1 maks. (ACM)

Regimasis kampas

170° (H) 160° (V) (CR=10)

LCD ploksté Atsako trukme

1 ms (G-G)

Plokstés tipas

™

Vaizdas

DVI, HDMI, DP sasaja

Horizontalusis daznis

DVI: 31-90 KHz / HDMI 1.4:
DP: 222-222 Hz (,FreeSync" jjungta)

1-105 KHz / HDMI 2.0: 31-222 KHz / DP: 222-222 KHz

Vertikalusis daznis

DVI: 56-76 Hz / HDMI 1.4: 56-76 Hz / HDMI 2.
HDMI 1.4: 40-70 Hz (,FreeSync" jjungta) / HDMI 2.0 ir DP: 40-144 Hz (,FreeSync" jjungta)

0: 56-144 Hz / DP: 40144 Hz

Ekrano spalvos

16,7 milijony

Tasky daznis

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

DidZiausia skiriamoji geba

DVI: 2560 x 1440 esant 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 esant 70 Hz
HDMI 2.0 ir DP: 2560 x 1440 esant 144 Hz

Funkcija ,Plug & Play*

VESA DDCCI/ DDC2B

Energijos vartojimo efektyvumo klase

B

* Energijos sanaudos per metus

62 (kWh) (HDMI jvesties modeliui)

Jjungimo rezimu

22 W (jprastos)

Energijos sanaudos

(esant 300 nity) Miego rezimu

0,36 W (jprastos)

18jungimo rezimu

0,27 W (jprastos)

|vesties jungtis

DVI (,Dual Link") 24 kontakty (tik dvigubos jvesties modelyje)

HDMI 19 kontakty
DP 20 kontakty

Skaitmeninis signalas (tik dvigubos jvesties modelyje)

Vaizdo jvesties signalas HDMI signalas

DP signalas
Garsiakalbiai 2 W x 2 (tik garso jvesties modelyje) (pasirenkamas)
usB USB 3.0 x4

Didziausias ekrano dydis

Horizontaliai: 526,9 mm
Vertikaliai: 296,4 mm

Maitinimo $altinis:

100-240 V, 50/ 60 Hz

Aplinkos salygos

Naudojimo temperatira: 5-35 °C
Saugojimo temperatira: -20-60 °C
Naudojimo drégme: 10-85 %

Matmenys

541,9 (P) x 375,66~525,66 (A) x 244,1 (G) mm

Svoris (grynasis)

8,96 kg (grynasis)

Mechanizmy techniniai duomenys

Pakreipimas: nuo -5° iki +35° (tik auks¢iausiame pakélimo taske galima pakreipti 35 laipsniy kampu)

Pasukimas: nuo -60° iki +60°
Aukscio reguliavimas: nuo 0 iki 150 mm
Sukimosi asis: nuo -90° iki 90°

Nuimamas stovas: taip (varztu atleidZiamas nuimamas stovas)

I8oriniai valdikliai

Funkcijos

ACM

Ypatingas rySkumas
Gama

Spalviné temperattra
sRGB rezimas

6 asiy atspalvis

6 asiy grynis
Garsumas
Greitinimas

Taikiklis

Kalba

Maitinimo mygtukas Garsumas
Jungiklis / mygtukai MENU/ENTER (Meniu / |vestis) Ryskumas
Jvestis ReZimas
Ryskumas Ekrano rodinio skirtasis laikas
Kontrastas Skaidrumas
Juodos spalvos rySkumas Refresh rate number
Mélyna $viesa |vestis

Automatinis $altinis

DP formatas

Platusis rezimas

Greitojo mygtuko priskyrimas
DDC/CI

HDMI juodos spalvos lygis
Greitojo paleidimo rezimas
USB jkrovimas i$jungus
Ekrano informacija

Nustatyti visus nustatymus i$ naujo
|3eiti

Visi techniniai duomenys gali bti kei¢iami i$ anksto nepranesus.

LAcer” gaminiy vadovus ir kitus dokumentus rasite oficialioje ,Acer palaikymo svetainéje.

*Energijos sgnaudos per metus apskaitiuojamos naudojant jprastas 4 valandy per dieng, 365 dieny per metus sgnaudas.



Acer LCD monitora 1sa darba sak3anas rokasgramata (QSG)

Svarigas dro$ibas instrukcijas

Ladzu, uzmanigi izlasiet talak sniegtas instrukcijas.

1. LCD monitora ekrana tirisana. Parbaudiet, vai monitora elektriskais spriegums ir piemérots ierices izmanto$anai ar jlsu atrasanas

vieta eso$o mainstravu.

* lzslédziet LCD monitoru un atvienojiet stravas vadu.

* Uz ramja uzsmidziniet tiriSanas $kidrumu, kas ne$kidina, un uzmanigi notiriet ekranu.

« NEKAD NESMIDZINIET UN NELEJIET SKIDRUMU TIESI UZ EKRANA VAI APVALKA.

« LUDZU, NEIZMANTOJIET JEBKADA VEIDA AMONJAKU VAl ALKOHOLU SATUROSUS TIRITAJUS UZ LCD DISPLEJA
EKRANA VAI APKALVA.

« Acer nebs atbildigs par bojajumiem, kas radusies, izmantojot amonjaku vai alkoholu saturo$us tiritajus.

Nenovietojiet LCD monitoru blakus logam. Nepak|aujiet monitoru lietus, mitruma vai saules staru ietekmei, jo tas var batiski bojat monitoru.

Nespiediet ar spéku uz LCD ekrana. Parmérigi liels spéks var neatgriezeniski bojat displeju.

Nenonemiet apvalku un neméginiet pats veikt $is dajas apkopi. Apkopes darbus drikst veikt tikai pilnvarots tehniska atbalsta parstavis.

Glabajiet LCD monitoru telpa, kur temperatara ir no -20 Iidz 60 °C (no -4 l1dz 140 °F). Ja monitors tiks glabats temperatara, kura

parsniedz Sos ierobezojumus, monitors var tikt neatgriezeniski bojats.

Ja rodas kada no talak minétajam situacijam, nekavéjoties atvienojiet monitoru un zvaniet pilnvarotam tehniska atbalsta parstavim:

» Monitora un datora signala kabelis ir saplisis vai sabojajies.

» Uz LCD monitora tiek iz§|akts Skidrums, vai monitors tiek paklauts lietum.

» LCD monitors vai ta apvalks ir bojats.

Monitora pievieno$ana pamatnei

1. Izpemiet monitoru no iepakojuma.

2. Pievienojiet pamatnei stativu (atseviSkiem modeliem).

3. Pagrieziet pulkstenraditaja virziena, lai fiksétu. Parbaudiet, vai pamatne ir fikséta uz stativa (atseviskiem modeliem).

4. Lai pamatni piestiprinatu stativam, ieskravéjiet skravi, izmantojot iestradato izcilni vai piemérotu monétu (atseviskiem modeliem).

Monitora pievienoSana datoram .
1. Izslédziet monitoru un atvienojiet datora stravas vadu.
2. 2-1 HDMI kabela pievieno$ana
a. Parbaudiet, vai monitors un dators ir izslégts. N
b. Pievienojiet HDMI kabeli datoram. [ E
2-2 DP kabela pievieno$ana
a. Parbaudiet, vai monitors un dators ir izslégts. et

b. Pievienojiet DP kabeli datoram. |j H
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2-3 Pievienojiet digitalo kabeli (tikai modelim ar divam ieejam)

a. Parbaudiet, vai monitors un dators ir izslégts.

b. Pievienojiet vienu 24 kontaktu DVI kabela galu

monitora aizmuguré, bet otru galu — datora portam.

Pievienojiet audiokabeli. (izvéles)
Pievienojiet monitora stravas vadu monitora aizmuguré -
eso$aja stravas porta.
5. Pievienojiet datora un monitora stravas vadus tuvuma eso$a

bl

6. Atlasiet USB uzlades izslégSanas funkciju ON/OFF pozicija, o = =
lai iesp&jotu/atspajotu USB uzlades izslégsanas funkciju. = = = @

kontaktligzda.
[ACSWIY(H POWER~ [ AUDIOIN DVI-D IN HDMI (MHL)  HDMI DP o

Argjas vadiklas

Nospiediet taustinu, lai atvértu vadiklu Spilgtums un
Spilgtums iestatitu to vajadzigaja limen. Ja ir aktiva ekrana
izvélne, nospiediet, lai izietu no tas.

Nr. lkona Vienums Apraksts
leslég$anas/ leslédz/izslédz monitoru. Zils indikators norada
1,2 (IJ izslégSanas poga/ par ieslégtu poziciju. Dzeltens indikators norada
indikators par gaidstaves/energijas taupi$anas rezimu.
3 " — Ekrana izvélnes Nospiediet, lai skatitu ekrana izvélni. Nospiediet
" — funkcijas Vélreiz, lai atvértu atlasito ekrana izvélnes elementu. ‘
4 [i] levades poga Nospiediet, lai parslégtu ievades avotus.
f— ——— —— 9
5 D) Skaluma poga Nospiediet, aktivizétu skaluma regulésanas slidni. ‘ ‘
7 6 5 4 3 2 1
A
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ReZims Nospiediet, lai aktivizétu Rezima izvélni.
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Regulas un droSibas pazinojumi
FCC pazinojums

Stierice ir parbaudtta, un ta atbilst B klases digitalo iefiéu ierobeZojumiem atbilstodi FCC noteikumu 15. dalai. Sie ierobeZojumi paredz
pienacigu aizsardzibu pret kaitigu ietekmi, ja ierice tiek lietota sadzives apstak|os. STierice generé, izmanto un izstaro radiofrekvences
energdiju, un, ja ta netiek uzstadita un lietota atbilstosi instrukcijam, ta var kaitigi ietekmét radio sakarus.

Tacu netiek sniegta garantija, ka kaitiga ietekme neradisies parasta uzstadiS§anas gadijuma. Ja §T ierice kaitigi ietekmé radio vai televizijas
sakarus (to var noteikt, izslédzot un péc tam ieslédzot ierici), lietotajam ir ieteicams veikt vienu vai vairakus talak sniegtos noradijumus,
lai to noverstu.

® Pagrieziet vai parvietojiet uztvéréjantenu.

® Parvietojiet ierici talak no uztvéréja.

® Pievienojiet ierici cita elektriskaja k&de, nevis taja, kura ir pievienots uztvérgjs.

® Sazinieties ar izplatitaju vai pieredz&jusu radio/televizoru apkopes specialistu, lai sapemtu palidzibu.

CE pazinojums par atbilstibu

Ar 8o Acer Inc. pazino, ka Sis LCD monitors atbilst visam batiskam prasibam un citiem saistoSiem noteikumiem, kas minéti EMC direktiva
2014/30/ES, zemsprieguma direktiva 2014/35/ES, RoHS direktiva 2011/65/ES un direktiva 2009/125/EK saistiba ar ekodizaina prasibu
TstenoSanu energotaupigos produktos.

Pazinojums

Lai novérstu bojajumu monitoram, neceliet to aiz pamatnes.

Pazinojums Aizsargati kabeli

Visi savienojumi ar citam datoriericém ir javeido, izmantojot aizsargatus kabelus, lai nodrosinatu atbilstiou EMC prasibam.
Pazinojums Periféras ierices

Sim aprikojumam drikst pievienot tikai tadas periféras ierices (ieejas/izejas ierices, terminalus, printerus utt.), kas ir sertificétas un atbilst
B klases ierobezojumiem. Darbinasana, izmantojot nesertificétas periféras ierices var radit trauc&jumus radio un TV signalu uztverSana.

Uzmanibu!

Izmainas vai modifikacijas, ko razotajs nav skaidri at|avis, var anulét Federalas sakaru komisijas pieskirtas tiesibas lietotajam darbinat So
ierici.

Darbibas nosacijumi

St ierice atbilst FCC noteikumu 15. dalai. Uz darbibu attiecas $ie divi nosacijumi: 1) &T ierice nedrikst izraisit kaitigu ietekmi; 2) $ai iericei
ir jauztver visa sanemta ietekme pat tada gadijuma, ja tas var izraisit nevélamu darbibu.

Pazinojums Lietotajiem Kanada

31 B klases digitala ierice atbilst Kanadas noteikumiem ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Nolietota aprikojuma utiliz€Sana, kas attiecas uz privatam majsaimniecibam Eiropas Savieniba

Sis simbols uz produkta vai ta iepakojuma norada, ka $o produktu nedrikst utilizét kopa ar majsaimniecibas atkritumiem.
Jisu pienakums ir utilizét nolietoto aprikojumu, nododot to specialas savak$anas vietas, kur notiek elektriska un
elektroniska aprikojuma otrreizéja parstrade. Atseviska nolietota aprikojuma savak$ana un otrreizéja utilizé$ana palidz
taupit dabas resursus un nodro$ina tadu parstradi, kas pasarga cilvéku veselibu un vidi. Lai iegatu papildinformaciju par
vietdm, kur var nodot nolietoto aprikojumu otrreizé&jai parstradei, l0dzu, sazinieties ar savu pasvaldibu, majsaimniecibas
aprikojumu utilizéSanas dienestu vai veikalu, kur iegadajaties produktu.



SPECIFIKACIJA

LCD panelis

Vadosa sistema

TFT krasu LCD

Lielums 23,8"W (60 cm)

Pikseli 0,2058 mm x 0,2058 mm (augstums x platums)
Spilgtums 350 cd/m? (parasti)

Kontrasts 100 000 000:1 maks. (ACM)

Skata lenkis

170° (H) 160° (V) (CR=10)

Reagésanas laiks 1 ms (G-G)
Panela tips TN
Video DVI, HDMI, DP interfeiss

H-frekvence

DVI: 31-90 KHz / HDMI 1.4: 31-105 KHz / HDMI 2.0: 31-222 KHz / DP: 222-222 KHz

DP: 222-222 Hz (FreeSync iesl.)

V-frekvence

DVI: 56-76 Hz / HDMI 1.4: 5676 Hz / HDMI 2.0: 56144 Hz / DP: 40-144 Hz

HDMI 1.4: 40-70 Hz (FreeSync iesl.) / HDMI 2.0 un DP: 40-144 Hz (FreeSync iesl.)

Displeja krasas

16,7 milj.

Punktu pulkstenis

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Maksimala iz8kirtspéja

DVI: 2560 x 1440 pie 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 pie 70 Hz
HDMI 2.0 un DP: 2560 x 1440 pie 144 Hz

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Energijas efektivitates klase

B

* Energijas patérin$ gada

62 (kWh) (modeliem ar HDMI ieeju)

Energijas patérins (300 niti)

leslégta rezima

22 W (parasti)

Miega rezima

0,36 W (parasti)

Izslégta reZzima

0,27 W (parasti)

leejas savienotajs

DVI (Dual Link) 24 kontaktu (tikai modeliem ar divam ieejam)

HDMI 19 kontaktu
DP 20 kontaktu

Digitalais signals (tikai modeliem ar divam ieejam)

leejas videosignals HDMI signals

DP signals
Skalruni 2 W x 2 (tikai modeliem ar audio ieeju) (izvéles)
usB USB 3.0x 4

Maksimalais ekrana lielums

Horizontali: 526,9 mm
Vertikali: 296,4 mm

Energijas avots

100-240 V, 50/60 Hz

Vides apsvérumi

Darbibas temperatara: 5-35 °C
Glabasanas temperatira: -20-60 °C
Darbibas mitrums: 10-85%

sRGB rezims

6 asu nokrasa

6 asu piesatinajums
Skalums
Paatrinajums
Mérka punkts
Valoda

Izméri 541,9 x 375,66 ~ 525,66 x 244,1 mm (platums x augstums x dzilums)
Svars (N. W.) 8,96 kg (neto)
Sasvérsana: -5° lidz +35° (35 gradu ér§ana i tikai visat ja punkta)
Pagrie$ana: -60° lidz +60°
Mehanisma specifikacijas Augstuma regulésana: 0 Iidz 150 mm
Sasvérsana: -90° lidz 90°
Atvienojama pamatne: Ir (atvienojama pamatne, izmantojot skrives)
leslég$anas poga Skalums
Slédzi/pogas Izvélne/atvérSana Spilgtums
leeja ReZims
Spilgtums Ekrana izvélnes taimauts
Kontrasts Caurspidigums
Melna pastiprinasana Refresh rate number
Zils indikators leeja
ACM Automatiska avota noteikSana
Argjas vadiklas Izcils asums DP fqrméSs
Gamma Platais rezims
Funkcijas Krasu temperatira Karsta taustina pieskirsana

DDC/CI

HDMI melna limenis

Atra sakuma rezims

USB uzlades izslégsana
Displeja informacija

Visu iestatijumu atiestatiSsana
IzieSana

Visas specifikacijas var tikt mainitas bez pazinojuma.

Acer produktu rokasgramatas un citus dokumentus skatiet oficiala Acer atbalsta vietné.

* Energijas patérins gada tiek aprékinats, izmantojot parastu energijas patérina apjomu 4 stundas/diena, 365 dienas gada.




Vodi¢ za brzo pokretanje Acer LCD monitora (QSG)

Vazne sigurnosne upute
Pazljivo proditajte upute u nastavku.
1. Cicenje zaslona LCD monitora: Provjerite odgovara li nazivna snaga monitora snazi elektriéne distribucijske mreze u podrucju
u kojem se nalazite.
« Iskljucite LCD monitor i iskopcajte kabel za napajanje.
» Na krpu rasprsite neotapajuce sredstvo za ¢iS¢enje i njezno ocistite zaslon.
« NIKAD NE RASPRSUJTE NITI NE IZLIJEVAJTE BILO KAKVU TEKUCINU IZRAVNO NA ZASLON ILI KUCISTE.
« NA POVRSINU LCD ZASLONA NITI NA KUCISTE NE PRIMJENJUJTE SREDSTVA ZA CISCENJE NA BAZI AMONIJAKA
ILI ALKOHOLA.
« Acer ne prihva¢a odgovornost za $tete nastale zbog upotrebe sredstava za ¢i¢enje na bazi amonijaka ili alkohola.
2. LCD monitor nemojte postavljati blizu prozora. Izlaganje monitora kisi, vlazi ili sun¢evoj svjetlosti moze uzrokovati teSko ostecenje
monitora.
3. Nemojte pritiskati LCD zaslon. Jak pritisak moze trajno ostetiti zaslon.
4. Nemojte uklanjati poklopac i ne pokuSavajte sami popraviti uredaj. Sve popravke treba izvrsiti ovlasteni tehnicar.
5. LCD monitor skladistite u prostoriji u kojoj je temperatura izmedu -20 °C i 60 °C (-4 °F i 140 °F). Skladistenje LCD monitora na temperaturi
izvan ovog raspona moze trajno o$tetiti uredaj.
6. Ako se dogodi nesto od navedenog u nastavku, odmah isklju¢ite monitor i pozovite ovlastenog tehnicara:
+ Signalni kabel za povezivanje monitora i radunala je izlizan ili oStec¢en.
+ LCD monitor je zaliven teku¢inom ili je bio izloZen kisi.
» Na LCD monitoru ili ku¢istu postoje ostecenja.

Pri¢vrscivanje monitora na stalak

1. lzvadite monitor iz ambalaze.

2. Pricvrstite postolje na stalak. (Za neke modele)

3. Postolje zakrenite udesno kako biste ga ucvrstili. Provjerite je li postolje pravilno priévr§éeno na stalak. (Za neke modele)

4. Kako biste dobro uévrstili postolje na stalak, pomoc¢u ravnog alata ili nov¢i¢a odgovarajuce veli€ine pritegnite vijak. (Za neke modele)

Povezivanje monitora i raCunala —

1. Iskljucite monitor i kabel za napajanje racunala iskop¢aijte iz

napajanja. —
2. 2-1 Prikljugivanje HDMI kabela — [ E

a. Iskljucite i monitor i racunalo.
b. Ukopcajte HDMI kabel u racunalo.
2-2 Priklju€ivanje DP kabela H

a. Iskljucite i monitor i raunalo.
b. Ukopcajte DP kabel u racunalo. @
2-3 Prikljucivanje digitalnog kabela (samo za modele .
s dvostrukim ulazom) ekl
a. Iskljucite i monitor i racunalo. M ]
b. Jedan kraj 24-pinskog DVI kabela ukopcaijte u prikljucak HDMI
na straznjoj strani monitora, a drugi u priklju¢ak na - &H—- HDMI
racunalu. DVI-D IN
Prikljucite audiokabel. (Opcionalno)
Ukopcaijte kabel za napajanje monitora u priklju¢ak za ACSWITCH POWER~ G AUDIOIN _ DVIDIN  HOMI(MAL _HDMI oF = =
napajanje na straznjoj strani monitora. =
5. Ukopcaijte kabele za napajanje monitora i racunala u izvor [ = e == B J
napajanja.
6. Za omogucavanje/onemogucavanje funkcije punjenja uredaja putem USB prikljutka odaberite UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE
funkcije punjenja uredaja putem USB prikljucka.

Vanjske kontrole

bl o

Br. lkona Stavka Opis
- Uklju€uje i iskljuéuje monitor. Ako svijetli plavo,
1,2 (I) Gumpllqdlkator monitor je ukljucen. Ako svijetli naran¢asto, monitor je
napajanja L S ! "
u stanju mirovanja ili Stednje energije.
- Funkcije Pritisnite za prikaz zaslonskog izbornika. Pritisnite jo§
3 H— zaslonskog jednom za otvaranje odabrane stavke zaslonskog
izbornika izbornika. ‘
4 @ Gumb za izbor ertlsnlte za prebacivanje izmedu izvora ulaznog
ulaza signala.
[ T T TT ] o
5 ‘))) Gumb za Pritisnite za aktivaciju klizaca za podeSavanje i i i i i i i
glasnocu glasnoce. 7 6 5 4 3 2 1
., Pritisnite tipku kako biste otvorili kontrolu Svjetlina i
6 -®- Svjetlina postavili je na Zeljenu razinu. Ako je zaslonski

izbornik aktivan, pritisnite ga kako biste ga zatvorili.

7 == Nacin rada Pritisnite za aktivaciju izbornika Nacin rada.




Propisi i sigurnosne obavijesti
Obavijest Americke savezne komisije za komunikacije (FCC)

Ovaj je uredaj testiran i utvrdeno je da je u skladu s ogranienjima za digitalne uredaje klase B prema pravilima navedenima u Poglavlju
15 Americke savezne komisije za komunikacije (FCC). Cilj ovih ograni€enja je osiguravanje razumne zastite od smetnji ako se uredaj
koristi u ku¢anstvu. Ovaj uredaj stvara, koristi i emitira radiovalove i, ako nije postavljen i ako se ne koristi u skladu s uputama, moze
Stetno utjecati na radiokomunikaciju.

Medutim, nema jamstva da do smetnji ne¢e doc¢i na bilo kojem mjestu postavljanja. Ako ovaj uredaj Stetno utjece na prijem radijskog ili
televizijskog signala, $to moZete potvrditi tako da ga iskljucite i ponovno ukljucite, preporu¢ujemo vam da smetnje pokusSate ukloniti na
jedan ili viSe od ovih naéina:

® Okrenite antenu u drugom smieru ili je premjestite.

® Povecajte razmak izmedu uredaja i prijamnika.

® Uredaj i prijamnik ukopcaijte u razli¢ite izvore napajanja.

® Za pomo¢ se obratite prodavacu ili ovlaStenom radio-televizijskom tehnicaru.

Izjava o sukladnosti s oznakom CE

Tvrtka Acer Inc. ovime izjavljuje da je ovaj LCD monitor u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/
30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti, Direktivom 2014/35/EU o niskom naponu i Direktivom 2011/65/EU o ograni¢avanju upotrebe
odredenih opasnih tvari u elektriénoj i elektroni¢koj opremi te Direktivom 2009/125/EK u odnosu na zahtjeve za ekoloskim dizajnom
proizvoda koji koriste energiju.

Obavijest:

Kako bi se sprijecilo o$te¢enje monitora ne podizZite ga za stalak.

Obavijest: Oklopljeni kabeli

Sve veze s drugim racunalnim uredajima moraju biti izvedene upotrebom oklopljenih kabela i u skladu s odredbama o elektromagnetskoj
kompatibilnosti.

Obavijest: Periferni uredaiji

S ovim uredajem smiju se povezati samo oni periferni uredaji (ulazni ili izlazni uredaji, stanice, pisaci) koji imaju certifikat o sukladnosti s
ograni¢enima za uredaje klase B. Rad s perifernim uredajima bez tog certifikata vjerojatno ¢e uzrokovati smetnje prilikom prijema radijskog
ili televizijskog signala.

Oprez

Zbog promjena ili modifikacija koje nije odobrio proizvodac korisnik moze izgubiti pravo koristenja koje daje Ameri¢ka savezna komisija za
komunikacije (FCC).

Radni uvijeti

Ovaj je uredaj u skladu s Poglavljem 15 pravila FCC-a. Na rad uredaja odnose se sljedeca dva uvjeta: (1) ovaj uredaj ne smije uzrokovati
Stetne smetnje, (2) ovaj uredaj mora prihvatiti sve primljene smetnje, ukljuujuéi i on zbog kojih mozda nece ispravno raditi.
Obavijest: Korisnici u Kanadi

Ovaj digitalni uredaj klase B u skladu je s kanadskom normom ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Odlaganje otpadne opreme korisnika u ku¢anstvima u Europskoj Uniji

Ovaj simbol na proizvodu ili njegovoj ambalazi ukazuje da se proizvod ne smije odlagati zajedno s ostalim ku¢anskim
otpadom. Umjesto toga, vasa je obaveza da otpadnu opremu odloZite na za to posebno ozna¢enom mjestu za skupljanje
elektricnog i elektroni¢kog otpada. Odvojeno prikupljanje otpadne opreme i njezino kasnije recikliranje pomaze o€uvanju
prirodnih resursa i osigurava da ¢e biti reciklirana na nacin koji Stiti ljudsko zdravlje i okoli$. ViSe informacija o tome gdje
mozete ostaviti svoju otpadnu opremu za recikliranje potrazite u uredima lokalne uprave, komunalnom poduzecu ili
trgovini u kojoj ste kupili proizvod.
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SPECIFIKACIJE

Pogonski sustav

TFT LCD zaslon u boji

Veli¢ina

23,8'W (60 cm)

Razmak piksela

0,2058 mm (H) x 0,2058 mm (V)

Svjetlina 350 cd/m? (tipicno)
Kontrast 100.000.000:1 maksimalno (ACM)
Vidljivi kut 170° (H) 160° (V) (CR=10)
LCD plota Vrijeme odziva 1ms (G do G)
Vrsta ploce N
Videozapis DVI, HDMI, DP sucelie
H-frekvencija DVI: 31 — 90 KHz / HDMI 1.4: 31‘—v105 KHz / HDMI 2.0: 31 — 222 KHz / DP: 222 - 222 KHz
DP: 222 — 222 Hz (FreeSync ukljucen)
V-frekvencia DVI: 56 —.76 Hz / HDMI 1.4: 56 _76.HF / HDMI 2.0: 56.— 11.14 Hz / DP: 40 — 144 Hz -
HDMI 1.4: 40 — 70 Hz (FreeSync uklju¢en) / HDMI 2.0 i DP: 40 — 144 Hz (FreeSync ukljucen)
Boje zaslona 16,7 milijuna

Frekvencija tocke

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Maksimalna rezolucija

DVI: 2560 x 1440 pri 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 pri 70 Hz
HDMI 2.0 i DP: 2560 x 1440 pri 144 Hz

Trenutno pokretanje

VESA DDCCI/DDC2B

Razred energetske uginkovitosti

B

*Godisnja potro$nja energije

62 (kWh) (za modele s HDMI ulazom)

Potrodnja energije
(pri 300 nita)

Kada je uredaj ukljucen

22 W (tipiéno)

Nagin mirovanja

0,36 W (tipicno)

Kada je uredaj isklju¢en

0,27 W (tipi¢no)

Ulazni priklju¢ak

24-pinski DVI (dvostruka veza) (samo na modelima s dvostrukim ulazom)
19-pinski HDMI
20-pinski DP

Ulazni videosignal

Digitalni signal (samo na modelima s dvostrukim ulazom)
HDMI signal
DP signal

Zvugnici

2 W x 2 (samo za modele s audioulazom) (opcionalno)

usB

USB3.0x4

Maksimalna veli¢ina zaslona

Vodoravno: 526,9 mm
Okomito: 296,4 mm

Izvor napajanja

100 - 240V, 50/60 Hz

Uvjeti okruzenja

Radni uvjeti — temperatura: 5 °C do 35 °C
Skladisna temperatura: -20 °C do 60 °C
Radni uvjeti — vlaznost: 10% do 85%

Dimenzije

541,9 (S) x 375,66 ~ 525,66 (V) x 244,1 (D) mm

Tezina (neto tezina)

8,96 kg (neto)

Specifikacije mehanizma

Nagib: -5° do +35° (nagib prema gore od 35 stupnjeva moze se postic¢i samo na najvisoj tocki)
Zakretanje: -60° do +60°

Visina prilagodavanja: 0 mm do 150 mm

Okretanje: -90° do 90°

Odvojivi podloZni stalak: Da (odvojivi podloZni stalak koji se uévrs¢uje vijcima)

Vanjske kontrole

Gumb napajanja Glasnoca
Prekidaci/gumbi MENU/ENTER Svjetlina

Ulaz Nagin rada

Svjetlina Istek zaslonskog izbornika

Kontrast Prozirnost

Pojacavanje crne boje Refresh rate number

Plavo svjetlo Ulaz

ACM Automatski izvor

Izrazita o$trina DP format

Gama Siroki na¢in rada
Funkcije Temperatura boje Odredivanije tipki pre¢aca

pDc/Cl
Razina crne za HDMI ulaz
Nacin rada za brzo pokretanje

sRGB nacin rada
Nijanse u 6-osi
Zasi¢enost u 6-osi

Glasnoc¢a Punjenje putem USB priklju¢ka
Over Drive Informacije o zaslonu

Ciljina tocka Ponovno postavljanje svih postavki
Jezik Izlaz

Sve specifikacije mogu se promijeniti bez prethodne obavijesti.

Priru¢nike i druge dokumente o svom proizvodu tvrtke Acer potrazit na sluzbenom web-mjestu za podrsku tvrtke Acer.

*Godisnja potrosnja energije izracunata je na temelju tipine potro$nje struje za 4 sata rada dnevno, 365 dana u godini.




Osnovna navodila za uporabo (QSG) monitorja LCD Acer

Pomembna varnostna navodila
Pozorno preberite ta navodila.
1. Ciéenje zaslona monitorja LCD: Prepriéajte se, da ima monitor ustrezne elektriéne lastnosti za uporabo z napajanjem, ki je na voljo
na vasi lokaciji.
« Izklopite monitor LCD in odklopite napajalni kabel.
 Netopljivo €istilno raztopino razprsite na krpo in nezno odistite zaslon.
« NOBENE TEKOCINE NE RAZPRSITE ALI ZLIJTE NEPOSREDNO NA ZASLON ALI OHISJE.
« NA ZASLONU LCD ALI OHISJU NE UPORABLJAJTE CISTIL NA OSNOVI AMONIAKA ALI ALKOHOLA.
* Acer ne odgovarja za $kodo, ki je posledica uporabe kakrsnega koli Eistila na osnovi amoniaka ali alkohola.

2. Monitorja LCD ne postavljajte blizu okna. Ce ga izpostavite dezju, vlagi ali sonéni svetlobi, ga lahko mo¢no poskodujete.

3. Ne pritiskajte na zaslon LCD. S premo¢nim pritiskom lahko zaslon trajno poskoduijete.

4. Ne odstranjujte pokrova ali posku$ajte monitorja popravljati sami. Vsa popravila mora izvesti pooblasceni serviser.

5. Monitor LCD shranjujte v prostoru s temperaturo od -20 do 60 °C (od -4 do 140 °F). Ce monitor shranite na temperaturi izven tega
obsega, ga lahko trajno poskodujete.

6. V spodaj opisanih primerih takoj odklopite monitor in poklicite pooblas¢enega serviserja:

+ Kabel za povezavo monitorja in raunalnika je obrabljen ali poSkodovan.
» Na monitor LCD se je polila teko¢ina ali je bil izpostavljen dezju.
» Monitor LCD ali njegovo ohi$je je poSkodovano.

Pritrditev monitorja na stojalo

1. Monitor vzemite iz embalaze.

2. Podnozje monitorja pritrdite na stojalo. (pri nekaterih modelih)

3. Obrnite ga v smeri urinega kazalca, da se zaskoci. PrepriCajte se, da je podnozZje varno pritrjeno na stojalo. (pri nekaterih modelih)
4. Pritrdite podnozje na stojalo tako, da vijak privijete z vgrajenim jezi¢kom ali primernim kovancem. (pri nekaterih modelih)

Povezava monitorja z racunalnikom —_—

1. Izklopite monitor in odklopite napajalni kabel racunalnika.
2. 2-1 Povezava s kablom HDMI . !

a. Prepriajte se, da sta monitor in raéunalnik izklopljena. N
b. Kabel HDMI prikljucite v racunalnik. [ E
2-2 Povezava s kablom DP
a. Prepri¢ajte se, da sta monitor in raéunalnik izklopljena. et
b. Kabel DP prikljucite v racunalnik. |
2-3 Povezava z digitalnim kablom (samo za model z +
dvojnim vhodom) A
a. Prepri¢ajte se, da sta monitor in raéunalnik izklopljena.
b. En konec kabla DVI s 24 nozicami priklopite v zadnjo
stran monitorja, drugi konec pa v vrata racunalnika. HDMI
Povezava z zvoénim kablom. (Izbirno) - HDMI
Napajalni kabel monitorja vstavite v napajalna vrata na
zadnji strani monitorja.
5. Napajalna kabla rac¢unalnika in monitorja priklopite v bliznjo [A

Eall o
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elektri€no vticnico.
6. Ce Zelite omogociti ali onemogociti polnjenje prek USB-ja
pri izklopljeni napravi, VKLOPITE ali IZKLOPITE to moznost.
Zunaniji kontrolniki

St. Ikona  Element Opis

Vklop/izklop monitorja. Modra barva oznacuje, da
Gumb/indikatorza  je monitor vklopljen. Oranzna oznacuje, da je

|
1.2 O vklop/izklop monitor v nacinu pripravljenosti/varéevanja z
energijo.

3 — Funkcije prikaza Pritisnite za ogled prikaza na zaslonu. Pritisnite

" — na zaslonu znova za izbiro moznosti prikaza na zaslonu. ‘
4 [i] Vhodni gumb Pritisnite za preklop vhodnih virov.

—r ——— —— 9

5 ‘))) Gumb za glasnost  Pritisnite za vklop drsne lestvice glasnosti. i (‘5 5‘ Jt :L ‘2 1‘

Pritisnite tipko, da odprete upravijanje Svetlosti,
Svetlost in nastavite Zeleno raven. Ce je prikaz na zaslonu
aktiven, ga pritisnite za izhod iz njega.

o
D
.

\,
[ 1]
[ 1]

Nacin Pritisnite, da aktivirate meni Nacin.




Slovenski

Predpisi in varnostna obvestila
Obvestilo organizacije FCC

Naprava je bila preizkuSena in izpolnjuje pogoje, dolo¢ene za digitalne naprave razreda B v skladu s 15. €lenom pravilnika FCC. Mejne
vrednosti so postavljene, da bi uporabnike za$¢itile pred $kodljivimi motnjami v stanovanjskih napeljavah. Naprava ustvarja, uporablja in
lahko oddaja radiofrekvenéno energijo. Ce jo namestite in uporabljate v nasprotju s temi navodili, lahko povzro&a kodljive motnje v radijski
komunikaciji.

Kljub temu ne zagotavljamo, da pod dolo&enimi pogoji do teh frekvenc ne bi prislo. Ce naprava povzroga $kodljive motnje v radijskem ali
televizijskem sprejemu, kar lahko ugotovite tako, da jo vklopite in izklopite, uporabnikom svetujemo, naj motnje poskusajo odpraviti na
naslednje nacine:

® Preusmerite ali prestavite sprejemno anteno.

® Povecajte razdaljo med napravo in sprejemnikom.

® Priklopite napravo na vti¢nico v drugem krogotoku kot sprejemnik.

® Zapomoc se obrnite na zastopnika ali izkuSenega radijskegaltelevizijskega serviserja.

Izjava o skladnosti CE

S tem druzba Acer Inc. izjavlja, da je ta monitor LCD v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolocili direktive o elektromagnetni
zdruzljivosti 2014/30/EU, direktive o nizki napetosti 2014/35/EU, direktive RoHS 2011/65/EU in direktive 2009/125/ES glede vzpostavljanja
okvira za dolo¢anje zahtev okolju prijazne zasnove energetskih izdelkov.

Obvestilo:

Da ne bi poSkodovali monitorja, ga ne dviguijte tako, da ga drzite za podnozje.

Obvestilo: Oklopljeni kabli

Za zagotavljanje skladnosti s predpisi o elektromagnetni zdruzljivosti, morajo biti vse povezave z drugimi racunalniskimi napravami
vzpostavljene z oklopljenimi kabli.

Obvestilo: Zunanje naprave

Na opremo lahko priklopite le zunanje naprave (vhodne/izhodne naprave, terminale, tiskalnike in tako naprej), ki ustrezajo omejitvam
razreda B. Uporaba zunanje opreme, ki tem pogojem ne ustreza, lahko povzroc¢i motnje radijskega in televizijskega sprejema.

Pozor

Spremembe, ki jih ni izrecno odobril proizvajalec, lahko uporabniku odvzamejo pooblastilo za uporabo izdelka, ki jo dodeljuje Federal
Communications Commission.

Pogoji delovanja

Ta naprava je skladna z dolo¢ili 15. ¢lena pravilnika FCC. Uporaba je dovoljena pod naslednjima pogojema: (1) naprava ne sme
povzrocati $kodljivih motenj in (2) naprava mora sprejeti vse motnje, vkljuéno z motnjami, ki bi lahko povzrocile nezeleno delovanje.

Obvestilo: Kanadski uporabniki
Ta digitalna naprava razreda B je v skladu s kanadskim predpisom ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Odlaganje odpadne opreme uporabnikov v zasebnih gospodinjstvih v Evropski uniji

Ta simbol na izdelku ali njegovi embalaZzi navaja, da izdelka ne smete zavreci z drugimi gospodinjskimi odpadki.
Namesto tega je va$a odgovornost, da odpadno opremo zavrzete tako, da jo predate na dolo¢enih zbirnih mestih za
recikliranje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme. Z lo¢enim zbiranjem in recikliranjem odpadne opreme ob odlaganju
boste pomagali pri ohranjanju naravnih virov in zagotavljanju, da bo reciklirana tako, da bosta zascitena zdravje ljudi in
okolje. Za ve¢ informacij o tem, kje lahko odloZite odpadno opremo za recikliranje, pokli¢ite ob¢inski urad, podjetje za
odvazanje gospodinjskih odpadkov ali trgovino, kjer ste kupili izdelek.



SPECIFIKACIJE

Upravljalni sistem Barvni TFT LCD

Velikost 23,8"W (60 cm)

Razdalja med pikami 0,2058 mm (V) x 0,2058 mm (N)

Svetlost 350 cd/m? (obiajno)

Kontrast Najve¢ 100000000:1 (ACM)

Vidni kot 170° (V) 160° (N) (CR=10)

Zaslon LCD Odzivni ¢as 1 ms (od G do G)

Vrsta zaslona ™

Video Vmesniki DVI, HDMI, DP

Vodoravna frekvenca DVI: 31-90 KHz / HDMI‘ 1.4:31-105 KHZ / HDMI 2.0: 31-222 KHz / DP: 222-222 KHz
DP: 222-222 Hz (vklopliena tehnologija FreeSync)
DVI: 56-76 Hz / HDMI 1.4: 5676 Hz / HDMI 2.0: 56—144 Hz / DP: 40-144 Hz

Navpi¢na frekvenca HDMI 1.4: 40-70 Hz (vklopljena tehnologija FreeSync) / HDMI 2.0 in DP: 40-144 Hz (vklopljena
tehnologija FreeSync)

Prikazane barve 16,7 milijona
Frekvenca slikovnih pik DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz
DVI: 2560 x 1440 pri 60 Hz
Najvecja locljivost HDMI 1.4: 2560 x 1440 pri 70 Hz
HDMI 2.0 in DP: 2560 x 1440 pri 144 Hz
Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B
Razred energijske uginkovitosti B
*Letna poraba energije 62 (kWh) (za model z vhodom HDMI)
Vkloplien 22 W (obicajno)
Poraba energije (pri 300 nitih) Nagin mirovanja 0,36 W (obi¢ajno)
Izklopljen 0,27 W (obi¢ajno)

DVI (Dual Link) s 24 noZicami (samo model z dvojnim vhodom)
Vhodni prikljucki HDMI z 19 noZicami
DP z 20 nozicami

Digitalni signal (samo model z dvojnim vhodom)

Vhodni videosignal Signal HDMI

Signal DP
Zvoénika 2 W x 2 (samo za model z zvo¢nim vhodom) (izbirno)
usB USB3.0x4

Vodoravna: 526,9 mm

Najvecja velikost zaslona Navpicna: 2964 mm

Vir napajanja 100-240 V, 50/60 Hz
Delovna temperatura: Od 5 °C do 35 °C
Okoljski pogoji Temperatura za shranjevanje: Od -20 °C do +60 °C
Delovna vlaznost: Od 10 % do 85 %
Mere 541,9 (3) x 375,66 ~ 525,66 (V) x 244,1 (G) mm
Teza (neto) 8,96 kg (neto)

Nagib: Od -5 do +35° (35-stopinjski kot nagiba je mogoce le na najvisji tocki)
Sukanje: Od -60 do +60°

Specifikacije mehanizma Nastavitev visine: Od 0 do 150 mm

Vrtenje: Od -90 do 90°

Snemljivo podnozje: Da (podnoZje snamete tako, da odvijete vijak)

Gumb za vklop/izklop Glasnost

Stikalo/tipke MENI/VSTOP Svetlost
Vhod Nacin
Svetlost Casovna omejitev prikaza na zaslonu
Kontrast Prozornost
Povecanje zatemnjenosti Refresh rate number
Modra lu¢ka Vhod
ACM Samodejni vir

Zunanji kontrolniki Izjemna ostrina Oblika DP

Gama Siroki nagin

Funkcije Barvna temperatura Dodelitev bliznji¢nih tipk
Nacin za sSRGB DDC/CI
Odtenek po 6 oseh Raven zatemnjenosti HDMI
Nasicenje po 6 oseh Nacin hitrega zagona
Glasnost Polnjenje prek USB-ja pri izklopljeni napravi
Prekomeren pogon Informacije o zaslonu
Cilina tocka Ponastavi vse nastavitve
Jezik Izhod

Vse specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Priro¢nike in druge dokumente o vaSem Acerjevem izdelku si lahko ogledate na uradni Acerjevi strani za podporo.

*Letna poraba energije se izracuna s pomocjo obi¢ajne porabe energije pri uporabi 4 ure na dan in 365 dni na leto.
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dayaawIe
svuudiuialau TFT Color LCD
20 23.8"W (60 aiu.)
svapvieszwiefiniaa | 0.2058 uu. (wuiuau) x 0.2058 uu. (Ludda)
AU 350 cd/m? (va'lal)
ANueueig goga 100000000:1 (ACM)
yuAsuzle 170° (wuauau) 160° (uuasv) (CR=10)
2 LCD namauaual 1 ms (G &9 G)
Afiauasaa N
JRla duimasiwe DVI, HDMI, DP
H-Frequency g\;lzélz-gzgzl(:i /(Lglzl\gele‘slyjcl) - 105 KHz / HDMI 2.0: 31 - 222 KHz / DP: 222 - 222 KHz
V-Frequency DVI: 56 --76 Hz / HDMInl.4: 56 - 76 Hz / HDMI 2.0: 56-- 144 Hz / DP::‘O - 144 Hz
HDMI 1.4: 40 - 70 Hz (\fla FreeSync) / HDMI 2.0 & DP: 40 - 144 Hz (1ila FreeSync)
&ua9aa 16.7 &
Dot Clock DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0 & DP: 600 MHz

ANuALLELAFIER

DVI: 2560 x 1440 @ 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 @ 70 Hz
HDMI 2.0 & DP: 2560 x 1440 @ 144 Hz

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B
stdumMssEndandonu B
*asldwdoousiall 62 (kWh) (fhw¥usudunwea HDMI)
Tuuatle 22 W (Vi)
nsldwdeonu (7 300 nits) Tuaady 0.36 W (')
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sadunn HDMI 19 #iu
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usB USB 3.0x 4
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Vodi¢ za brzo pokretanje Acer LCD monitora (QSG)

Vazna bezbednosna uputstva

Pazljivo procitajte sledec¢a uputstva.

1. Da biste ocistili ekran LCD monitora: Proverite da li elektricne specifikacije monitora odgovaraju napajanju naizmeni¢nom strujom

u vasoj oblasti.

« Isklju¢ite LCD monitor i izvucite kabl za napajanje iz uti¢nice.

« Krpu naprskajte sredstvom za ¢iS¢enje koje nije na bazi rastvara¢a, pa pazljivo obrisite ekran.

« NIKADA NEMOJTE PRSKATI NITI SIPATI BILO KAKVU TECNOST DIREKTNO NA EKRAN ILI KUCISTE.

« NEMOJTE KORISTITI SREDSTVA ZA CISCENJE NA BAZI AMONIJAKA ILI ALKOHOLA NA LCD EKRANU ZA PRIKAZ
ILI KUCISTU.

« Kompanija Acer nece biti odgovorna za o$tecenja nastala koris¢enjem sredstava za ¢iSéenje na bazi amonijaka ili alkohola.

Ne stavljajte LCD monitor pored prozora. Izlaganje kisi, vlazi i sunéevoj svetlosti moze da dovede do ozbiljnog o$teéenja monitora.

Ne pritiskajte LCD ekran. Prejak pritisak moze trajno ostetiti ekran.

Ne uklanjajte poklopac i ne pokusavajte da sami servisirate uredaj. Bilo koju vrstu servisiranja mora da obavlja ovlas¢eni tehnicar.

LCD monitor skladistite u prostoriji sa temperaturom od -20° do 60° C (-4° do 140° F). Skladistenje LCD monitora na temperaturama

van ovog opsega moze dovesti do trajnog ostecenja.

Smesta iskljucite monitor iz struje i pozovite ovlas¢enog tehnicara u slede¢im okolnostima:

« Signalni kabl izmedu monitora i racunara je raspleten ili oSteéen.

+ Tecnost se prosula na LCD monitor ili je monitor bio izloZen kisi.

+ LCD monitor ili njegovo kuciste su osteceni.

Pri¢vrscivanje monitora na osnovu

1. lzvadite monitor iz pakovanja.

2. Pricvrstite postolje na osnovu. (kod odredenih modela)

3. Okrenite u smeru kretanja kazaljke na satu da biste ga zaklju¢ali. Proverite da li je osnova zaklju¢ana za postolje. (kod odredenih modela)
4. Pri¢vrstite osnovu za postolje okretanjem zavrtnja pomocu ravne alatke ili prikladnog nov¢i¢a. (kod odredenih modela)

arwN

o

Povezivanje monitora sa raCunarom —_—
1. Iskljuéite monitor i izvucite kabl za napajanje racunara iz
utiCnice. . !

2. 2-1 Povezivanje HDMI kabla N
a. Vodite raduna da i monitor i ragunar budu ISKLJUCENI. [ E
b. Priklju¢ite HDMI kabl u radunar.
2-2 Povezivanje DP kabla et

a. Vodite racuna da i monitor i radunar budu ISKLJUGENI. |j H

b. Prikljucite DP kabl u racunar.
2-3 Povezivanje digitalnim kablom (samo kod modela sa
dva ulaza)
a. Vodite raduna da i monitor i radunar budu ISKLJUCENI.
b. Prikljucite jedan kraj 24-pinskog DVI kabla sa zadnja
strane monitora, a drugi kraj u priklju¢ak na racunaru. -
Povezite audio kabl. (Opcionalno)
Prikljucite kabl za napajanje monitora u priklju¢ak za
napajanje sa zadnje strane monitora. [A

Hw
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5. Ukljucite kablove za napajanje racunara i monitora u
obliznju elektri¢nu utiénicu.

6. Ukljucite/iskljucite opciju USB punjenje dok je uredaj
isklju¢en da biste omogucili/onemogudili USB punjenje dok
je uredaj iskljucen.

Spoljne komande

Br. lkona Stavka Opis
Dugme za Ukljucivanjefiskljucivanje monitora. Plava boja
12 | ukljucivanje/ oznacava da je monitor uklju¢en. Zuta boja
! O iskljucivanje / oznacava da je monitor u stanju pripravnosti/
indikator rezimu za ustedu energije.
- Funkgiie iz meniia Pritisnite da biste prikazali meni na ekranu.
3 H— ! ! Pritisnite ponovo da biste otvorili izabranu stavku
na ekranu . "
iz menija na ekranu. ‘
4 [s] Dugme za ulaz Pritisnite da biste presli na izvore za ulaz.
[ T T TT ] I’}
5 ‘))) Dugme za jacinu Pritisnite da biste aktivirali kliznu skalu jacine i i i i i i i
zvuka zvuka. 7 6 5 4 3 2 1
Pritisnite ovaj taster da biste otvorili meni
. " . oo . )
6 _: :_ Osvetljenost Osvetljenost i podesili Zeljeni nivo osvetljenosti.

Ako je otvoren meni na ekranu, pritisnite ga da
biste izasli iz menija na ekranu.

7 == Rezim Pritisnite da aktivirate meni Rezim.




Srpski

Zakonski propisi i bezbednosna obavestenja
Obavestenje FCC

Testiranjem je utvrdeno da je ovaj uredaj uskladen sa ograni¢enjima digitalnog uredaja klase B u skladu sa delom 15 pravila FCC.

Ova ograni¢enja predvidena su kao razumna zastita od Stetnih smetniji prilikom instalacije u stambenim objektima. Ovaj uredaj stvara,
koristi i emituje radiofrekventnu energiju i, ako se ne instalira i koristi u skladu sa uputstvima, moze dovesti do Stetnih smetnji u prenosu
radio-signala.

Medutim, nije moguce garantovati da ne¢e doc¢i do smetnji u odredenoj instalaciji. Ako ovaj uredaj dovede do smetniji u prijemu radio ili TV
signala, $to se moze utvrditi iskljucivanjem i uklju€ivanjem uredaja, preporuujemo da pokusate da otklonite smetnje na neki od sledec¢ih
nacina:

® Okrenite ili premestite prijemnu antenu.

® Udaljite uredaj od prijemnika.

® Povezite uredaj u uti€nicu koja se nalazi na razli¢itom strujnom kolu od onog na koje je povezan prijemnik.

® Zatrazite pomoc od distributera ili iskusnog radio/TV tehnicara.

CE izjava o uskladenosti

Kompanija Acer ovime izjavljuje da je ovaj LCD monitor uskladen sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive o
elektromagnetnoj kompatibilnosti 2014/30/EU, Direktive o niskom naponu 2014/35/EU, Direktive RoHS 2011/65/EU i Direktive 2009/125/EC
u pogledu uspostavljanja okvira za definisanje zahteva o eko-dizajnu za proizvode koji koriste elektri¢nu energiju.

Napomena:
Da bi se sprecilo oste¢enje monitora, nemojte podizati monitor sa njegovog postolja.
Napomena: Oklopljeni kablovi

Za povezivanje sa drugim raunarima potrebno je koristiti oklopliene kablove kako bi se odrzala uskladenost sa propisima o elektromagnetnoj
kompatibilnosti.

Napomena: Periferni uredaji

Sa ovim uredajem dozvoljeno je povezivati samo periferne uredaje (ulazne/izlazne uredaje, terminale, Stampace itd.) koji imaju sertifikat
uskladenosti sa ograni¢enjima za uredaje klase B. Kori§¢enje sa nesertifikovanim perifernim uredajima moze dovesti do smetnji u prijemu
radio i TV programa.

Oprez

Promene ili modifikacije koje proizvoda¢ nije izri¢ito odobrio mogu dovesti do ukidanja dozvole korisnika za kori§¢enje ovog proizvoda,
koju mu je dodelila Federalna komisija za komunikacije (FCC).

Uslovi za korid¢enje

Ovaj uredaj je uskladen sa delom 15 pravila FCC. KoriSéenje podleZe slede¢im uslovima: (1) ovaj uredaj ne sme da izazove $tetne smetnje
i (2) ovaj uredaj mora da prihvati sve primljene smetnje, uklju€ujuéi i smetnje koje mogu dovesti do nepravilnosti u radu.

Napomena: Korisnici u Kanadi
Ovaj digitalni uredaj klase B uskladen je sa kanadskim standardom ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Odlaganje otpadnih uredaja od strane korisnika iz domacdinstava u Evropskoj uniji

Ovaj simbol na proizvodu ili pakovanju oznac¢ava da se ovaj proizvod ne sme odlagati zajedno sa ostalim ku¢nim
otpadom. Umesto toga, obavezni ste da otpadne uredaje odloZite tako to cete ih predati na nekoj od postojecih tadaka
za prikupljanje otpadne elektri¢ne i elektronske opreme. Zasebno prikupljanje i recikliranje otpadnih uredaja prilikom
odlaganja pomaze u zaétiti prirodnih resursa i garantuje da ¢e uredaj biti recikliran na nacin koji titi zdravlje ljudi i Zivotnu
sredinu. Vi$e informacija o tatkama za prikupljanje otpadnih uredaja radi recikliranja potraZzite od lokalne gradske kancelarije,
lokalne komunalne sluzbe ili prodavnice u kojoj ste kupili proizvod.



SPECIFIKACIJE

LCD ekran

Pogonski sistem

TFT LCD ekran u boji

Veli¢ina

23,8"W (60 cm)

Veli€ina piksela

0,2058 mm (H) x 0,2058 mm (V)

Osvetljenost

350 cd/m? (tipiéno)

Kontrast

Maks. 100000000:1 (ACM)

Ugao vidljivosti

170° (H) 160° (V) (CR=10)

Vreme odziva

1 ms (siva do sive)

Tip ekrana

TN

Video

DVI, HDMI, DP interfejs

H-frekvencija

DVI: 31-90 KHz / HDMI 1.4: 31-105 KHz / HDMI 2.0: 31-222 KHz / DP: 222-222 KHz

DP: 222-222 Hz (ukljucena opcija FreeSync)

DVI: 56-76 Hz / HDMI 1.4: 56-76 Hz / HDMI 2.0: 56144 Hz / DP: 40-144 Hz

V-frekvencija HDMI 1.4: 40-70 Hz (ukljucena opcija FreeSync) / HDMI 2.0 | DP: 40144 Hz (ukljuéena opcija FreeSync)
Boje na ekranu 16,7 miliona
Takt generisanja piksela DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz
DVI: 2560 x 1440 @ 60 Hz
Maksimalna rezolucija HDMI 1.4: 2560 x 1440 @ 70 Hz
HDMI 2.0 i DP: 2560 x 1440 @ 144 Hz
Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B
Energetski razred B
*Godisnja potro$nja energije 62 (kWh) (kod modela sa HDMI ulazom)
Ukljucen 22 W (tipicno)

Potro3nja energije (pri 300 nita)

Rezim mirovanja

0,36 W (tipicno)

Iskljucen 0,27 W (tipi¢no)
DVI (dvostruka veza) 24-pinski (samo kod modela sa dva ulaza)
Ulazni prikljugak HDMI 19-pinski
DP 20-pinski
Digitalni signal (samo kod modela sa dva ulaza)
Ulazni video signal HDMI signal
DP signal
Zvuénici 2 W x 2 (samo kod modela sa audio ulazom) (opcionalno)
usB USB 3.0x4
Maksimal Jici K Horizontalno: 526,9 mm
aksimalna veli¢ina ekrana Vertikalno: 296.4 mm
Izvor napajanja 100-240 V, 50/60 Hz
Radna temperatura: 5° do 35°C
Ambijentalni faktori Temperatura za skladistenje: -20° do 60°C
Vlaznost pri radu: 10% do 85%
Dimenzije 541,9 (5) x 375,66 ~ 525,66 (V) x 244,1 (D) mm
Tezina (neto) 8,96 kg (neto)
Naginjanje: -5° do +35° (naginjanje pod uglom od 35 stepeni dostupno je samo u najvisoj tacki)
Rotiranje: -60° do +60°
Specifikacije mehanizma Podesavanje visine: 0 mm do 150 mm
Menjanje orijentacije: -90° do 90°
Odvojivo postolje: Da (odvojivo postolje sa skidanjem pomocu zavrtnja)
Dugme za ukljucivanjefiskljugivanje Jacina zvuka
Prekida¢/dugmad MENU/ENTER Osvetljenost
Ulaz Rezim
Osvetljenost DuZina prikazivanja menija na ekranu
Kontrast Prozirnost
Pojacavanje crne boje Refresh rate number
Plava svetlost Ulaz
ACM Automatski izvor
Spoljne komande Super ostrina DP format
Gama Rezim Siroke slike
Funkcije Temperatura boje Dodela interventnih tastera
SRGB mode DDC/CI

Nijansa u 6 osa
Zasicenost u 6 osa
Jacina zvuka

Over Drive

Ciljna tacka

Jezik

Nivo crne boje za HDMI ulaz

ReZim za brzo pokretanje

USB punijenje dok je uredaj iskljucen
Informacije o monitoru

Resetovanje svih podesavanja

Izlaz

Sve specifikacije podlezu promeni bez prethodnog obavestenja.

Priru¢nike i drugu dokumentaciju za va$ Acer proizvod mozete pronaci na zvani¢noj veb-lokaciji za podrsku kompanije Acer.

*Godisnja potros$nja energije izraCunava se na osnovu tipi¢ne potrosnje energije od 4 sata na dan, 365 dana godisnje.
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Guia de inicio rapido do monitor LCD Acer (QSG)

Instru¢des de seguranca importantes
Leia as instrucdes a seguir atentamente.
1. Para limpar a tela do monitor LCD: Verifique se a classificacdo do monitor permite que ele seja conectado a fonte de alimentagao
CA disponivel na sua localidade.
¢ Desligue o monitor LCD e desconecte o cabo de alimentacdo da tomada.
¢ Borrife uma solucdo de limpeza sem solventes em um pano e limpe a tela com cuidado.
» NUNCA BORRIFE NEM DESPEJE QUALQUER TIPO DE LIQUIDO DIRETAMENTE NA TELA OU NAS DEMAIS PARTES DO
MONITOR.
* NAO USE PRODUTOS A BASE DE AMONIACO OU ALCOOL NO VISOR OU NAS DEMAIS PARTES DO MONITOR LCD.
* A Acer ndo sera responsavel por danos resultantes do uso de solucdes de limpeza a base de amoniaco ou alcool.
2. Né&o coloque o monitor LCD préximo a janelas. A exposicdo do monitor a chuva, umidade ou luz solar pode causar danos
graves ao aparelho.
N&o aplique pressao a tela LCD. A pressdo em excesso pode causar danos permanentes ao visor.
N&o remova a tampa nem tente fazer a manutencao da unidade. Todos os tipos de manutencdo devem ser realizados por um
técnico autorizado.
5. O monitor LCD deve permanecer em ambientes com temperatura entre -20 a 60° C (-4° a 140° F). Nao seguir essa recomendacao
pode causar danos permanentes ao aparelho.
6. Desconecte o monitor da tomada imediatamente e entre em contato com um técnico autorizado em qualquer um destes casos:
* O cabo de sinal que conecta o monitor ao PC esta desgastado ou foi danificado.
¢ Houve derramamento de liquido no monitor LCD ou o monitor foi exposto a chuva.
¢ O monitor LCD — ou outras partes do aparelho — esta danificado.

Como fixar o monitor na base

1. Remova o monitor da embalagem.

2. Encaixe o suporte do monitor na base (somente em alguns modelos)

3. Gire no sentido horérios para travar. Verifique se a base e o suporte estao travados (somente em alguns modelos)

4. Fixe o suporte na base com um parafuso usando uma chave de fenda ou uma moeda apropriada. (somente em alguns modelos)

Como conectar o monitor a um PR—
computador

1. Desligue o monitor e desconecte o cabo de alimentacao — =~
do computador da tomada. [ E
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2. 2-1 Conectar o cabo de HDMI
a. Verifique se o monitor e o computador estdo

desligados. | H

b. Conecte o cabo HDMI ao computador.
2-2 Conectar o cabo DP
a. Verifique se o monitor e o computador estao
desligados.
b. Conecte o cabo DP ao computador.
2-3 Conectar o cabo digital (somente nos modelos com
entrada dupla)
a. Verifique se o monitor e o computador estao

HDMI
- HDMI
DVI-D IN

desligados.

b. Conecte uma extremidade do cabo DVI de 24 pinos ACSWITCH POWER~ @ AUDION  DVEDIN  HOMI(MHL) HOMI o =
a parte posterior do monitor e a outra extremidade == &
a porta do computador.

3. Conecte o cabo de audio. (Opcional)

4. Insira o cabo de alimentacdo do monitor na porta de alimentacédo na parte posterior do aparelho.
5. Conecte os cabos de alimentacdo do computador e do monitor a uma tomada elétrica.

6. Selecione ON/OFF em Desligar carga USB para ativar/desativar essa funcdo.

Controles externos

N° icone Item Descri¢do

Liga/desliga o monitor. A cor azul indica que o aparelho
esta ligado. A cor ambar indica que o aparelho esta no
modo de espera/economia de energia.

Botao/indicador

Te2 ON/OFF

Pressione para visualizar o OSD. Pressione novamente

Fungdes do OSD para escolher uma opgéo no OSD. ‘

Botdo de entrada  Aperte para trocar os input sources.

& €|ii | C

o
Botdo de volume  Aperte para ativar a escala deslizante de volume. ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ i
1

' Aperte a tecla para abrir o controle de Brilho e defina-o
Brilho no nivel de sua preferéncia. Se o OSD estiver ativo,
pressione a tecla para sair.

o
D

.

~
[ 1]
| |

Modo Pressione para ativar o menu Modo.
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Regulamentos e avisos de seguranca
Aviso da FCC

Esse dispositivo foi testado e esta em conformidade com os limites de dispositivos digitais da Classe B, de acordo com a Parte 15
das normas da FCC. Esses limites foram estabelecidos para proporcionar a protecdo adequada contra interferéncia em instalacdes
residenciais. Esse dispositivo gera, usa e pode irradiar energia de radiofrequéncia. Se ndo for instalado e usado de acordo com as
instrucdes, o aparelho pode provocar interferéncia em comunicacées de radio.

No entanto, ndo ha garantias de que nao havera interferéncia em determinadas instalagées. Se o dispositivo causar interferéncia
na recepgao de radio ou televisdo — o que é possivel verificar desligando e religando o dispositivo —, o usuario deve tomar uma
ou mais das medidas a seguir para tentar solucionar o problema:

® Mude a posicdo da antena receptora.

® Distancie o dispositivo do receptor.

® Conecte o dispositivo a outra tomada, de modo que o aparelho e o receptor sejam conectados a circuitos diferentes.

® Consulte o revendedor ou um técnico em radio/televisdo experiente para obter ajuda.

Declaracdo de conformidade CE

Por meio deste instrumento, a Acer Inc. declara que o monitor LCD em questao esta em conformidade com os requisitos basicos e
outras disposicdes pertinentes da Diretiva CEM 2014/30/UE, da Diretiva de baixa tensdo 2014/35/UE, da Diretiva RoHS 2011/65/UE e
da Diretiva 2009/125/EC para a criacdo de uma estrutura que estabeleca os requisitos de concepg¢ao ecolégica para produtos que
utilizam energia elétrica.

Aviso:

Para evitar danos ao monitor, ndo levante o monitor pela sua base.

Aviso: Cabos blindados

Todas as conexdes com outros dispositivos de computagdo devem usar cabos blindados para manter a conformidade com as
regulamentag¢bes de compatibilidade eletromagnética.

Aviso: Dispositivos periféricos

Somente periféricos (dispositivos de entrada/saida, terminais, impressoras etc.) certificados e em conformidade com os limites da
Classe B podem ser conectados a esse equipamento. O uso de dispositivos periféricos ndo certificados pode causar interferéncia na
recepgdo de sinais de radio e televisao.

Cuidado

As alteracdes ou modificagdes que ndo sejam expressamente aprovadas pelo fabricante podem revogar o direito de utilizacdo do
produto, que é assegurado pela Federal Communications Commission.

Condic¢bes de funcionamento

Esse dispositivo esta em conformidade com a Parte 15 das normas da FCC. A operagdo esta sujeita a estas duas condigoes: (1) o
dispositivo ndo pode causar interferéncia e (2) o dispositivo deve aceitar qualquer interferéncia recebida, inclusive interferéncia
que possa causar operacdo indesejada.

Aviso: Usuarios no Canada
Esse aparelho digital de Classe B esta em conformidade com a norma canadense ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

Descarte de equipamentos nas residéncias dos usuarios na Unido Europeia

O simbolo ao lado, presente no produto ou na sua embalagem, indica que esse produto nao deve ser descartado
no lixo doméstico comum. Em vez disso, é sua responsabilidade descartar o equipamento adequadamente,
levando-o a um ponto de coleta para reciclagem do equipamento elétrico e eletronico. A coleta seletiva e
reciclagem do equipamento no momento do descarte ajudara a conservar recursos naturais e garantir que ele seja
reciclado para proteger a saude humana e o meio ambiente. Para obter mais informacées sobre pontos de coleta
de equipamentos para reciclagem, entre em contato com a prefeitura da sua cidade, com o servico de coleta
domeéstica ou com o estabelecimento em que o produto foi adquirido.



ESPECIFICACAO

Sistema tecnolégico

LCD TFT a cores

Tamanho

23,8"W (60 cm)

Densidade dos pixels

0,2058 mm (H) x 0,2058 mm (V)

Brilho 350 cd/m? (tipico)

Contraste max. de 100.000.000:1 (ACM)

Angulo de visualizagao 170° (H) 160° (V) (CR=10)
Painel LCD Tempo de resposta 1ms(GaG)

Tipo de painel ™

Video Interface DVI, HDMI, DP

Frequéncia H

DVI: 31 -90 KHz / HDMI 1.4: 31 - 105 KHz / HDMI 2.0: 31 - 222 KHz / DP: 222 - 222 KHz

DP: 222 - 222 Hz (FreeSync ativado)

Frequéncia V

DVI: 56 - 76 Hz / HDMI 1.4: 56 - 76 Hz / HDMI 2.0: 56 - 144 Hz / DP: 40 - 144 Hz
HDMI 1.4: 40 - 70 Hz (FreeSync ativado) / HDMI 2.0 & DP: 40 - 144 Hz (FreeSync ativado)

Cores do visor

16,7 milhdes

Sincronismo de pontos

DVI: 250 MHz / HDMI 1.4: 280 MHz / HDMI 2.0/DP: 600 MHz

Resolugdo maxima

DVI: 2560 x 1440 @ 60 Hz
HDMI 1.4: 2560 x 1440 @ 70 Hz
HDMI 2.0 & DP: 2560 x 1440 @ 144 Hz

Plug&Play VESA DDCCI/DDC2B
Classe de eficiéncia energética B
*Consumo de energia anual 62 kWh (modelo com entrada HDMI)
. Ligado 22 W (tipico)
(Catinés;lomnomdt;energla Hibernagao 0,36 W (tipico)
Desligado 0,27 W (tipico)

Conector de entrada

DVI (Dual Link) de 24 pinos (somente nos modelos com entrada dupla)
HDMI 19 pinos
DP 20 pinos

Sinal de entrada de video

Sinal digital (somente nos modelos com entrada dupla)
Sinal HDMI
Sinal DP

Alto-falantes

2 W x 2 (somente nos modelos com entrada de audio) (opcional)

UsB

USB3.0x4

Tamanho maximo da tela

Horizontal: 526,9 mm
Vertical: 296,4 mm

Fonte de alimentacao

100-240 V, 50/60 Hz

Condices do ambiente

Temperatura de funcionamento: 5 a 35 °C
Temperatura de armazenamento: de -20 a 60 °C
Umidade operacional: 10% a 85%

Dimensdes

541,9 (L) x 375,66 ~ 525,66 (A) x 244,1 (P) mm

Peso (liquido)

8,96 kg (liq.)

Especificagdes do mecanismo

Inclinagdo: de -5 a +35° (s6 ¢ possivel obter 35 graus de inclinagdo para o angulo de elevagao no

ponto mais alto)

Rotagao: -60° a +60°

Ajuste de altura: de 0 a 150 mm

Giro: -90° a 90°

Suporte separavel: Sim (suporte separavel com ajuste por parafuso)

Botdo ON/OFF Volume

Botdes MENU/ENTRAR Brilho
Entrada Modo
Brilho Tempo limite OSD
Contraste Transparéncia
Aumento de Preto Refresh rate number
Luz azul Entrada
ACM Fonte automatica

Controles externos Super Nitidez Formato DP

Gamma Wide Mode

Funcdes Temp. de cor Designacao de Atalho
sRGB Mode DDC/CI
Matiz 6-eixos Nivel preto HDMI
Satur.6-eixos Modo Inicio Rap.
Volume Desligar carga USB
Cancelar Display Information (Informacoes sobre o visor)
Ponto alvo Redefinir Todas Config
Idioma Sair

Todas as especificacdes estao sujeitas a alteragdes sem aviso prévio.

Encontre manuais e outros documentos para seu produto Acer no site de suporte da Acer.

*0 consumo de energia anual é calculado com base no consumo de energia normal por 4 horas por dia, 365 dias por ano.
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KopoTkuii nocibHrk 3 BukopuctaHHa PK-moHiTopa Acer (QSG)

Baxnusi 3axogmn 6e3nekun
YBaxHO npouunTaiiTe nogaHi Aani iHCTPyKUii.
1. YuwweHHs ekpaHa PK-MoHiTopa: nepesipTe, Yu MOHITOP Npu3HaYeHo Ans poboTh B Mepexi 3MiHHOTO CTpyMy, LLO Y BaLliil MiCLLeBOCTi.
* BumKkHiTb PK-MOHITOp Ta Bifg'egHainTe kabenb XUBNEHHS.
* Po3nuniTb HEPO34MHHUIA 3acib ANs YULLEHHS Ha raHYipKy 1 aKypaTHO MOYUCTITb EKpaH.
« HIKONW HE PO3MUIMIOUTE TA HE NMPOJNIMBAUTE PIAVHY BE3NOCEPEAHLO HA EKPAH ABO KOPIYC.
« ANs KOPMNYCY ABO PK-OUCNIEA HE BUKOPUCTOBYWUTE OYUMCHUKU HA OCHOBI AMIAKY ABO CINUPTY.
* Acer He Hece BIANOBIAANbHOCTI 3a MOLUKOMXXEHHS Yepes 3aCTOCYBaHHA O4YMCHUKIB, LLIO MICTATL aMmiak abo cnumpr.
2. He craBTe PK-moHiTOp 6ins BikHa. oL, Bonora abo COHsIYHI NPOMEHi MOXYTb CUIbHO MOLLKOAWTM 110ro.
3. He TucHiTb Ha PK-ekpaH. HaaMipHWi1 TUCK MOXe NOLUKOAUTY AUCTnen.
4. He 3HimaiTe KpULLKY Ta He 06CNyroByiTe Liei NpUCTpIi caMocTiliHO. Byab-sike 06CNyroByBaHHS Mae BUKOHYBaTU YNOBHOBaXeHUIN
cneujianicT.
5. 3b6epiranTe PK-MoHiTOp y KiMHaTi 3a Temnepatypw Big -20° fo 60° C. 36epiraHHsi PK-MoHiTopa 3a iHLLOT TEMNepaTypu, Hix Lsi, MOXe
CMIPUYUHUTM IOTO MOLLKOMKEHHSI.
6. HeraiiHo Big’eqHanTe MOHITOP BiA €NEKTPOMEpPEeXi Ta BUKNWUYTE YNOBHOBAXEHOTO crneLjianicta 3a onmncaHux Hwkye o6CTaBuH.
+ Kabenb nepenadi curHanis Bia MOHITOpa [0 KoMmn'loTepa 3HOCUBCS 260 NOLLKOMKEHUI.
+ Ha PK-moHiTop posnunacs pigvHa abo notpanue oL,
* PK-MoHiTOp 260 KOpnyc NOLLUKOAXKEHO.

Mig’eaHaHHA MOHITOpa 4O OCHOBM

1. BWIAMITb MOHITOp 3 yNaKkoBKK.
2. TMip’enHanTe niacTaBky 4O OCHOBM (ANs Aesikux moaenen).
3. TloBepHiTb 3a FOAVHHUKOBOIO CTPINKo, o6 3adikcyBaTn. OcHoBY Mae GyTu 3adhikcoBaHO Ha MiAcTaBLi (4N AeSKUX MOAENet).

4. TlpuvKpiniTb OCHOBY [0 MiACTaBKWU, NOBEPTAKYM IBUHT 32 AOMOMOrOH CriewianbHOro iHCTPYMeHTa abo MOHETM (AN AesikuX Moaenen).
Mig’eaHaHHA MOHITOpPa 4o KoMM'loTepa
b. Nig’egHanTte kabens HDMI fo komn’'loTepa.
2-2 Nip’enHanTe kabens DP
[BOMa BXOAaMM)
a. lMepesipTe, 4n MoHiTOp Ta komn'totep BUMKHEHO.
Nig'eqHarTe aygiokabens (2oAaTKoBO) DVI-D IN
BcraBTe kabenb XUBNEHHst MOHITOpa B po3’eM Anst kabento

1. BWMKHITb MOHITOP Ta BUIMITb Kabenb XUBMEHHS KoMM'loTepa. = -
a. MepesipTe, 41 MoHiTop Ta komm'toTep BUMKHEHO.
b. Nig’enHanTe oamH KiHeub 24-koHTakTHOro kabento DVI
JKMBMEHHA Ha 3a[Hil NaHeni MoHiTopa. [Acswwcn POWER~ @ AUDIOIN _ DVIDIN _ HDMI(MHL) _HDMI op o=
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a. lMepesipTe, 4n MoHiTOp Ta komn'totep BUMKHEHO.
2-3 Mig’egHainTe undpoBmii kabenb (NMULe Moaens i3 @ H 13 Reks]
po3’eMy Ha KOMIToTepi. -»——ro HDMI

Eall o

2. 2-1 Mig'epHanTe kabens HDMI ﬁ
b. Mig’enHaiTe kabenb DP go komm'loTepa.
" ) ) X i HDMI
[0 3aAHLOI NaHeni MOHITopa, a iHWWii KiHelb — A0 <
=
5. BcraBTe kabeni XuBneHHs KoMM'ioTepa Ta MOHITOpa B @ = & % B

HaBrvk4y poseTky.
6. Bubepitb HanawTysaHHs YBIMK./BUMK. sapsipkanHst USB y
BUMKHEHOMY CTaHi, 06 YBIMKHYTW/BUMKHYTU (PyHKUiO 3apsimxaHHs Yepe3 USB y BUMKHEHOMY CTaHi.

30BHIiLLHI erfeMeHTU KepyBaHHS

Onwuc

Homep [iktorpama EnemeHT

YBIMKHEHHSI/BUMKHEHHSI MOHiTOpa. CuHIn

KHonka/ ) )
| ) Komip BKa3ye Ha BBIMKHEHE JKUBIIEHHS.
1,2 iHankaTop . " Ny
YKoBTwii konip BKa3ye Ha pPexuM OvikyBaHHS/
KUBNEHHS
3aoLLaKeHHs enekTpoeHeprii.
- DyHKUIT Hatwuckaiite Ans nepernsgy ekpaHHoro
3 H— eKpaHHOro MeHio. HaTuckaliTe e pa3 Ansi BBEAEHHs
MeHI0 BUBOPY B EKPAHHOMY MEHIO. ‘
4 KHonka BXxigHoro  HaTUCHiTb, W06 3MiHUTW [Kepeno BXigHOro
curHany curHany.
C T T T ] o
T T T T T T ?
. HaTtucHiTb, 06 akTnuByBaTV NOB3YHOK
5 ‘))) KHonka ryuHocTi Luos. V! 4 ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘
KepyBaHHA ry4HICTHO. 7 6 5 4 3 2 1
HaTucHiTb knasiluy, Wo6 BigKPUTM enemeHT
g . KepyBaHHS ACKPaBiCTIO i BCTAHOBUTW
6 -®- SlckpasicTb PyBaHHsA ACkp
e noTpiGHWIA piBeHb. FAKLLIO ekpaHHe MeHIo
BiIKPUTE, HATUCHITb AN1S BUXOAY 3 HbOTO.
7 == Pexum HaTucHiTb, Wwo6 akTuBYBaTU MEHI0 PeXuMm.




MpaBoBi HOpMK Ta 3axoaun 6e3nekn

MosigomneHHa PefepanbHOi KOMICIT 3B’A3Ky

Ller npucTpii NpoiiLLoB NepeBipKy Ta Bianosiaae 06MeXeHHAM Ans LndpoBKX MPUCTPOIB knacy B, sik nepeabavyeHo YactuHoto 15 Mpasun
depepanbHOi KoMiciT 3B's3Ky. LIi o6MexeHHs npu3HayeHo Ans 3a6e3neyeHHs HanexHoro 3axucTy Bif LUKIANMBUX NEPELUKOA Y XXUTNOBOMY
cepefoBuL. Lien npucTpiin CTBOpIoe, BUKOPUCTOBYE Ta MOXeE BUMPOMIHIOBATU padiodacToTHY eHeprito, a TOMy, Y pasi BCTaHOBMEHHS Ta
BUKOPUCTAHHS i3 NOPYLUEHHSIM iHCTPYKLINA, MOXe NPU3BOAUTY [0 BUHUKHEHHS LUKIANVMBUX NepeLukoa Ans pafio3s’a3ky

[MpoTe Hemae XOAHOI rapaHTii, WO Y NeBHOMY BapiaHTi BCTAHOBMEHHS NEPELLKOAN He BUHMKATUMYTb. AKLLO Liei NPUCTPI CTBOPHOE
nepeLuKoau Ans npuiomy pagiocurHany abo TenesisiiiHoro curHany, Lo MoXHa nNepeBipyuTy LWNSIXOM BUMUKaHHS Ta BMUKaHHS NPUCTPOLO,
peKoMeHIyeTbCs cnpobyBaTh yCYHYTU NepeLLKOAV OAHWUM i3 HaBeAEeHNX crocobiB.

® HanawTyiiTe abo 3MiHiTb po3TallyBaHHS MPUAOMHOI @aHTEHW.

® 306inbLWiTh BiACTaHb MiXX MPUCTPOEM i MpUMMayem.

® [lin’eqHaiiTe NpuCTpiii Ta NpuMMaYy 4o Pi3HNX PO3ETOK.

@ 3BepHiTbCs 32 ONOMOroto 10 Aunepa abo [ocBiAYEHOro TenepaaioTexHika.

3asBa npo BignoigHicTb €C

Linm nosigomneHHamM komnarist Acer Inc. cteBepaxye, Wo Len PK-MoHiTop Bignosiaae BaxnueMm BMMoram Ta iHLIMM BiANoBIiAHUM yMOBaM
[MpekTVBYK LLOAO eneKTpoMarHiTHoi cymicHocTi 2014/30/EU, AupekTnam LWoao Hu3bkoi Hanpyrv 2014/35/EU, OvpeKkTuBM Npo oBMexeHHs!
BMICTY LUKiANnBUX peydosuH 2011/65/EU Ta Avpextuan 2009/125/EC wo[o BU3HAYEHHS HOPM AN BCTAHOBMEHHS BUMOT CTOCOBHO eKoan3ainHy
Ans Bupoby, NOB’A3aHOT0 3 EHEprieto.

MpumiTka.

3 MeTol0 3anobiraHHsi MOLLKOMKEHHSI MOHITOPa, He NigHIManTe MOHITOp 3a oro NiAcTaBky.

MpumiTka. EkpaHoBaHi kabeni

[ins BiANOBIAHOCTI HOPMATUBHUM aKTaM LLOAO eNeKTPOMArHiTHOI CYMICHOCTI YCi 3'€AHaHHS 3 IHLUMMUW NPUCTPOSIMU HEODOXIAHO BUKOHYBaTH
3a 4OMOMOrO0 ekpaHoBaHWX kabenis.

MpuwmiTka. MNepudpepinHi npucTpoi

[lo LubOro NPUCTPOIO MOXHA Nif’€aHYBaTU NnLLE NepudepinHi NpUCTpoi (NPUCTPOi BBEAEHHS/BUBEAEHHS, PO3'EMU, NPUHTEPK TOLLO),
cepTudikoBaHi Ans BiANoBigHOCTI obMexeHHsIM knacy B. Po6oTa 3 HecepTudikoBaHUMM NepudepiiHMm NPUCTPOSIMU MOXeE NepeLLKomKaTh
npunomy pagio- Ta TenecurHanis.

YBaral!

3MiHK 4n MoaudiKkauii, siKi He € NO3UTUBHO CXBarieHi BUPOGHWUKOM, MOXYTb N036aBUTW KOPUCTyBaYa Npasa KOpUCTYBaTUCS LM BUPOGOM,
sike HapaeTbcs deaepanbHOK KOMICIEID 3B’A3KY.

YMoBu ekcnnyaTauii

Lien npucTpiit Binnosiaae YacTuni 15 Mpasun ®efepanbHoi koMicii 38’3Ky. Ha yHKLIOHYBaHHS MPUCTPOIO NOLIMPHOIOTLCS Taki ABi yMOBY:
(1) ue NpUCTPIN MOXe He NPU3BOAUTU [0 BUHUKHEHHS LLKIANUBUX NEPELLKOA; (2) e NpUCTpPI NOBUHEH NpuiiMaTy Gyab-siki nepeLukoam,
30Kpema Ti, ki MOXYTb CNIPUYUHWUTY HebaxaHy poboTy.

MpumiTka. Kopuctysaui B KaHagi
Llei umdpposuin npucTpint knacy B Bignosigae kaHaacbkomy ctaHaapty ICES-003.

Remarque a l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

YTunisauis BUKOpUCTaHOro BUpPODOY KOp1CTyBavyaMm y NpuBaTHOMY rocrnofapcTsi y kpaiHax €C

Lle cumBon Ha BUpo6i abo ioro ynakoBLii Bkadye Ha Te, Lo Liel BUpI6 He MOXHa yTuniyBaTy 3 iHWMMKU NoBYTOBUMM
Biaxogamu. Byayuw BignoBiganbHWM 3a yTUNi3aLito BUKOPUCTAHOTO MPUCTPOIO, BU MOBUHHI 34aBaTy Oro y BUSHaYeHUA
TNYHKT NpuiAoMy Ansi nepepobku BUKOPUCTAHOTO eNeKTPUYHOTO i eNeKTPOHHOro obrnaaHaHHs. Posainenuii 36ip Ta nepepobka
3HOLLEHOrO NPUCTPOLO Nif Yac yTunisauii gornomoxe 36epertv NpUpoaHi pecypcy i rapanTye 6eaneyHy Anst 340poB’s
TIOAVHK Ta AOBKINNS nepepobky. LLIo6 AisHaTucs Ginblue Npo NyHKTV NPUIOMY BUKOPUCTAHOrO NPUCTPOIO AnNst nepepodku,
3BEPHITLCA A0 MicLEeBOi aaMiHicTpauii, cnyx6u 3 yTunisauii nobyTosux Biaxoais abo marasuHy, B sikomy By npuabanu
NPUCTPIiA.
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN

Kepytoua cuctema

Konboposui TFT PK-ekpaH

Poswmip

23,8'W (60 cm)

Kpok nikcena

0,2058 mm (no ropuaoHTani) x 0,2058 Mm (no BepTukani)

HAckpasicTb

350 kym? (Tvnosa)

KoHTpacTHicTb

100 000 000:1 makc. (ACM)

Kyt ornspy 170° (no ropusoHTani) 160° (no Beptukani) (CR=10)
PK-nanens Yac signosigi 1 mc (G to G)

Tun naHeni TN

Bigeo DVI, HDMI, DP-iHTepdeiic

YacroTa papakis

DVI: 31-90 k'u / HDMI 1.4: 31-105 klu / HDMI 2.0: 31-222 kl'y / DP: 222-222 Iy
DP: 222-222 'y (FreeSync yBimkio)

YacroTa kagpis

DVI: 56-76 k' / HDMI 1.4: 5676 k' / HDMI 2.0: 56—144 'y / DP: 40-144 I'y,
HDMI 1.4: 40-70 'y (FreeSync ysimkio) / HDMI 2.0 Ta DP: 40—-144 I'y (FreeSync yBimK.)

Bino6paxyBaHi konbopu

16,7 minbioHis

CuHXpocurHan ans BiATBOPEHHs 306paxeHb Ha
pactpoBomy aucrnnei

DVI: 250 My / HDMI 1.4: 280 My / HDMI 2.0/DP: 600 My

MakcumanbHa po3ainbHa 3aaTHICTb

DVI: 2560 x 1440 npw 60 Iy
HDMI 1.4: 2560 x 1440 npn 70 'y
HDMI 2.0 Ta DP: 2560 x 1440 npu 144 'y

Plug & Play

VESA DDCCI/DDC2B

Knac eHepros6epexeHHs

B

*LLlopiuHe CrnoxvBaHHs eHeprii

62 (kBT/rog.) (ans mogeni i3 Bxogom HDMI)

PexuM yBiMKHEHHS

22 BT (T1noBo)

COXVBaHHS XUBNEHHS
Pexum cHy

0,36 BT (Tvinoso)

(3a 300 HiT)
PexX1M BUMKHEHHS!

0,27 Bt (TMNOBO)

BxigHuit pos’em

DVI (Dual Link) 24-koHTaKTHWii (NWLe Moaenb i3 ABOMa BXoaamm)
HDMI 19-koHTaKTHUIA
DP 20-koHTaKTHUiA

Lindbposuit curian (nuie moaens i3 ABoma Bxoaamm)

BxigHuii BineocurHan CwrHan HDMI

Curvan DP
[OviHamikun 2 W x 2 (nvwe mopaens 3 ayAioBxoAom) (40AaTKOBO)
usB USB 3.0x 4

MakcumanbHuin po3mip ekpaHa

Mo ropu3oHTani: 526,9 Mm
Mo BepTukani: 296,4 Mm

[IKepero XuBNeHHs!

100-240 B, 50/60 'y

YMOBM HaBKONULLHLOTO CepeaoBuLLa

Po6oua Temnepartypa: Big 5 °C o 35 °C
Temnepatypa 36epiraHHs: sia -20 °C fo 60 °C
Po6oua BonoricTb: Big 10% A0 85%

Poawmipn

541,9 (LU) x 375,66-525,66 (B) x 244,1 (T) MM

Bara (Bara HeTTO)

8,96 kr (HeTTO)

TexHi4Hi xapakTepucTkn MexaHiamy

Haxwun: Big -5 po +35° (nuwe B HaiBWLLiiA To4Li Moxe ByTi 3anponoHoBaHo 35 rpaayciB Haxuny
ANS KyTa Haxuny)

MosoporT: Bia -60° Ao +60°

PerynioBaHHs BucoTtu: Bia 0 Ao 150 mm

Basica: Big -90° o 90°

BHiMHa nigcTaBka: HasiBHa (3HIMHa MiAcTaBKa i3 FBUHTOBUM PO3MUKaYem)

KHorka XvBneHHs FyyHicTb

Mepemukay/kHONKK MEHIO/BBEJEHHA fckpasicTb
Bxia Pexum
HAckpasicTb Yac ouikyBaHHs €KpaHHOro MeHI0
KoHTpacTHicTb Mpo3opicTb
MiacuneHHs YopHoro Refresh rate number
BnakuTtHe cBITNO Bxig
ACM ABTO AxXepeno

30BHILLHi NEeMEHTH KepyBaHHs Cynep uiTkicTs ®opwmar DP B

Famma LLIMpOKOEKPaHHWIA pexum

DyHKUT TemnepaTypa konbopy Mpu3HaveHHs rapsyoi knasiwi
Pexum sRGB DpDcC/Cl

6-0CbOBUIA BIATIHOK PiBeHb YopHoro HDMI

6-0cbOBa HacM4eHICTb
Fy4HicTb
MpuckopeHHs

Touka HaBeeHHs!
Mosa

PeXuM LWBUAKOTO 3amnycky

BapsimkaHHs Yyepes USB y BUMKHEHOMY CTaHi
IHcbopmaLis npo aucnneit

CKUHYTM BCi HanawTyBaHHs

Buxig

Yci TexHiYHi XapaKkTepucTuknm Moxe GyTi 3MiHeHo 6e3 nonepemKeHHs.

MociBHWKkM 1 iHWI fokyMeHTW Anst BUpoby Acer Lwykaiite Ha odiuinHoMy Be6-caiTi niaTpumkn Acer.

*LLlopiuHe cnoxmBaHHS eHeprii 0G4YMCIIOETLCA 3 ypaxyBaHHSIM 3BUYAHOTO CMOXUBAHHS eHeprii NpoTAroM 4 roavH Ha AeHb, 365 AHIB Ha pik.




C€ acer

Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi
New Taipei City 221, Taiwan
Declaration of Conformity
We,
Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan
And,
Acer Italy s.r.l.
Viale De Gasperi 88/A, 20017 Mazzo di Rho (MI) Italy

Tel: +39-02-939-921, Fax: +39-02 9399-2913
WWww.acer.it

Product: LCD Monitor
Trade Name: Acer

Model Number: XF240YU

SKU Number: XF240YU xxxxxx

(“x”=0~9,a~z, A~Z,orblank)

We, Acer Incorporated, hereby declare under our sole responsibility that the product described
above is in conformity with the relevant Union harmonization legislations as below Directive
and following harmonized standards and/or other relevant standards have been applied:

XI EMC Directive: 2014/30/EU

X EN 55022:2010+AC:2011 Class B X EN 55024:2010
X EN 61000-3-2:2006+A2:2009 Class D B EN 61000-3-3:2013
X LVD Directive: 2014/35/EU

‘ X EN 60950-1:2006/A11:2009/A1:2010/A12:2011/A2:2013 ‘
X1 RoHS Directive: 2011/65/EU

B4 EN 50581:2012 ‘
X ErP Directive: 2009/125/EC

4 Regulation (EC) No. 1275/ 2008; EN 50564:2011 ‘

Year to begin affixing CE marking: 2016.

May 09, 2016

RU Jan / Sr. Manager Date
Acer Incorporated (Taipei, Taiwan)




ce acer

Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi
New Taipei City 221, Taiwan

Konformititserklirung
Wir,
Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai S5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Und
Acer Italy s.r.l.
Viale De Gasperi 88/A, 20017 Mazzo di Rho (MI), Italien
Tel.: +39-02-939-921, Fax: +39-02 9399-2913
wWww.acer.it

Produkt: LCD-Monitor
Handelsbezeichnung: Acer
Modellnummer: XF240YU
Artikelnummer: XF240YU XxXXxxx;

(,x““=0 bis 9, a bis z, A bis Z oder Leerzeichen)

Wir, Acer Incorporated, erkldren hiermit in alleiniger Verantwortung, dass das oben beschriebene Produkt
mit den relevanten Angleichungsrechtsvorschriften der Union entsprechend der nachstehenden Richtlinie
iibereinstimmt und folgende harmonisierte Standards und/oder anderen relevanten Standards angewandt
wurden:

X EMV-Richtlinie: 2014/30/EU

X EN 55022:2010+AC:2011 Class B X EN 55024:2010
X EN 61000-3-2:2006+A2:2009 Class D X EN 61000-3-3:2013
X LVD-Richtlinie: 2014/35/EU

‘ X EN 60950-1:2006/A11:2009/A1:2010/A12:2011/A2:2013 ‘
X RoHS-Richtlinie: 2011/65/EU

‘ X EN 50581:2012 ‘
X Okodesign-Richtlinie (ErP): 2009/125/EG

‘IZI Verordnung (EG) Nr. 1275/2008; EN 50564:2011 ‘

Jahr, in dem mit der Anbringung der CE-Kennzeichnung begonnen wird: 2016.

Al
MaX 092 2016

RU Jan/ leitender Manager Datum
Acer Incorporated (Taipeh, Taiwan)




c E Acer Incorporated

8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi
New Taipei City 221, Taiwan

Declaracion de conformidad
Nosotros,
Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Y,
Acer Italy, S.R.L.
Viale De Gasperi 88/A, 20017 Mazzo di Rho (MI) Italia
Tel: +39-02-939-921, Fax: +39-02 9399-2913
www.acer.it

Producto: Monitor LCD
Nombre comercial: Acer
Nimero de modelo: XF240YU

Numero de Referencia (SKU): XF240YU xxxxxx;
(“x”=0~9,a~z, A ~Z, o0 en blanco)

Nosotros, Acer Incorporated, por la presente declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el
producto descrito anteriormente cumple con la normativa de armonizacion correspondiente en la Union
Europea, la Directiva a continuacion y las siguientes normas armonizadas y/o se han aplicado otras normas
pertinentes:

X Directiva CEM: 2014/30/UE

X EN 55022:2010+AC:2011 Clase B X EN 55024:2010
X EN 61000-3-2:2006+A2:2009 Clase D X EN 61000-3-3:2013

X Directiva de baja tensiéon: 2014/35/UE

X1 EN 60950-1:2006/A11:2009/A1:2010/A12:2011/A2:2013 ‘
X Directiva RoHS: 2011/65/UE

& EN 50581:2012 ‘
X Directiva ErP: 2009/125/CE
‘IZI Reglamento (CE) N° 1275/2008; EN 50564:2011 ‘

Afio para empezar a aplicar el marcado CE: 2016

Al .
May 092 2016

RU Jan / Administrador Superior Fecha
Acer Incorporated (Taipei, Taiwan)




c € Acer Incorporated

8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi
New Taipei City 221, Taiwan

Déclaration de conformité
Nous,
Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Et,
Acer Italy s.r.l.
Viale De Gasperi 88/A, 20017 Mazzo di Rho (MI), Italie
Tél : +39-02-939-921, Fax : +39-02 9399-2913

www.acer.it

Produit : Moniteur LCD
Nom commercial : Acer

Numéro de modéle : XF240YU
Numéro SKU : XF240YU xxxxxx;

(“x”=0~9,a~1z, A~Z,ou blanc)

Nous, Acer Incorporated, déclarons par la présente, sous notre seule responsabilité, que le produit décrit ci-
dessus est conforme aux législations d'harmonisation pertinentes de 'Union comme la directive ci-dessous,
et que les normes harmonisées suivantes et / ou d'autres normes pertinentes ont été appliquées :

X Directive CEM : 2014/30/UE

X EN 55022:2010+AC:2011 Classe B X EN 55024:2010
X EN 61000-3-2:2006+A2:2009 Classe D X EN 61000-3-3:2013

X Directive LVD : 2014/35/UE
‘ X EN 60950-1:2006/A11:2009/A1:2010/A12:2011/A2:2013 ‘
X Directive RoHS : 2011/65/UE
‘ X EN 50581:2012 ‘
X Directive ErP : 2009/125/CE
‘IZI Reéglementation (CE) n° 1275/2008; EN 50564:2011 ‘

Année de début concernant l'apposition du marquage CE : 2016.

Al .
Maz 09z 2016

RU Jan / Dirigean Date
Acer Incorporated (Taipei, Taiwan)




c € Acer Incorporated

8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi
New Taipei City 221, Taiwan

Dichiarazione di conformita
Con la presente,
Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Acer Italy s.r.l.

Viale De Gasperi 88/A, 20017 Mazzo di Rho (MI) Italy
Tel: +39-02-939-921, Fax: +39-02 9399-2913
WWWw.acer.it

Prodotto: Monitor LCD
Denominazione commerciale: Acer

Numero modello: XF240YU
Numero articolo (SKU): XF240YU xxxxxx;

(“ » —

x” =0~9, a ~z, A ~Z, 0 spazio)

Acer Incorporated, dichiara sotto la propria responsabilita che il prodotto sopra descritto ¢ conforme alle
pertinenti normative di armonizzazione dell'Unione, come le Direttive che seguono, e che sono state
applicate le seguenti norme armonizzate /o altre norme pertinenti:

X Direttiva EMC: 2014/30/UE

X1 EN 55022:2010 + AC:2011 Classe B X EN 55024:2010
X EN 61000-3-2:2006 + A2:2009 Classe D X EN 61000-3-3:2013
X Direttiva LVD: 2014/35/EU

X EN 60950-1:2006 / A11:2009 / A1:2010 / A12:2011 / A2:2013
X Direttiva RoHS: 2011/65/UE

X EN 50581:2012
X Direttiva ErP: 2009/125/CE
’lZl Regolamento (CE) numero 1275 /2008; EN 50564:2011

Anno per iniziare I'apposizione della marcatura CE: 2016.

Aol .
May 09, 2016

RU Jan / Senior Manager Data
Acer Incorporated (Taipei, Taiwan)




c E Acer Incorporated

8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi
New Taipei City 221, Taiwan

Conformiteitverklaring
Wij,
Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

En,
Acer Italy s.r.l.
Viale De Gasperi 88/A, 20017 Mazzo di Rho (MI) Italié
Tel: +39-02-939-921, Fax: +39-02 9399-2913

www.acer.it

Product: LCD-monitor
Handelsnaam: Acer
Modelnummer: XF240YU
SKU-nummer: XF240YU XXXXXX

(“x”=0~9,a~z, A ~Z, of leeg)

Wij, Acer Incorporated, verklaren hierbij onder exclusieve verantwoordelijkheid dat het hierboven
beschreven product voldoet aan de relevante wetten op harmonisering in de Unie zoals in de onderstaande
Richtlijn en dat de geharmoniseerde normen en/of andere relevante standaarden werden toegepast:

XI EMC-richtlijn: 2014/30/EU

X1 EN 55022:2010+AC:2011 Klasse B X EN 55024:2010
X EN 61000-3-2:2006+A2:2009 Klasse D X EN 61000-3-3:2013

X LVD-richtlijn: 2014/35/EU
‘ X1 EN 60950-1:2006/A11:2009/A1:2010/A12:2011/A2:2013 ‘
X RoHS-richtlijn: 2011/65/EU
‘ X EN 50581:2012 ‘
X ErP-richtlijn: 2009/125/EG
‘IZI Verordening (EG) nr. 1275/2008; EN 50564:2011 ‘

Jaar om de CE-markering te beginnen aanbrengen: 2016.

ol
May 092 2016

RU Jan / Sr. Manager Date
Acer Incorporated (Taipei, Taiwan)




C€ acer

Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi
New Taipei City 221, Taiwan

Declara¢ao de Conformidade
Nos,
Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221, Taiwan

Acer Italy s.r.l.

Viale De Gasperi 88/A, 20017 Mazzo di Rho (M), Italy
Tel: +39-02-939-921, Fax: +39-02 9399-2913
Www.acer.it

Produto: Monitor LCD
Designacio comercial: Acer

Nimero do modelo: XF240YU
Nimero SKU: XF240YU xxxxxx;

(“x”=0~9,a~z, A ~Z, ou espaco em branco)

Nos, Acer Incorporated, declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que o produto acima descrito esta
em conformidade com a legislagdo de harmonizacao da Unido e que foram aplicadas as Diretivas e normas
indicadas abaixo e/ou outras normas relevantes:

X Diretiva CEM: 2014/30/UE

X EN 55022:2010+AC:2011 Classe B X EN 55024:2010
X EN 61000-3-2:2006+A2:2009 Classe D X EN 61000-3-3:2013
X Diretiva LVD: 2014/35/UE

‘ X EN 60950-1:2006/A11:2009/A1:2010/A12:2011/A2:2013 ‘
X Diretiva RSP: 2011/65/UE
‘ X EN 50581:2012 ‘
X Diretiva ErP: 2009/125/CE
‘IZI Regulamentagao (CE) N°. 1275/2008; EN 50564:2011 ‘

Ano para iniciar a utiliza¢io da marca CE: 2016.

ol
May 09, 2016

RU Jan / Administrador Data
Acer Incorporated (Taipé, Taiwan)













Regulatory Compliance

@O CCEi@mM S arc@ ¢

> NOM

s/ | e NIYCE

Barcode

MC.T7111.004

P/N: 4J.3B401.071 (xx)



barcode

MC.T7111.004

Model No.: XF240YU
Part No.: MC.T7111.004






